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Ajungea  o  lun  plin  pe  lun ,  î i  spuse  amară ă ă ş
eriful  Jackson  Brody;  dou ,  ar  trebui  s  fieş ă ă

scoase  în  afara  legii.  Legea  naturii,  de
supravie ui re  a  celui  mai  adapta t ,  fusese  totalţ
negat  de  oameni,  cu  progresele  medicinii  i  cuă ş
p rere a  genera l  c  orice  via  merita  s  fieă ă ă ţă ă
salvat ,  având  drept  rezulta t  existen a  atâtoră ţ
oameni  foarte  ciuda i  sau  pro ti,  care  p reau  sţ ş ă ă
ias  cu  to ii  la  suprafa  pe  lun  plin .ă ţ ţă ă ă

Dup  ce  se  ocupase  de  un  acciden t  rutier ,  nuă
era  într- o  dispozi ie  prea  bun .  În  atribu iile  luiţ ă ţ
de  erif  nu  intra  i  aceea  de  a  se  ocupa  deş ş
ma inile  avaria te ,  dar  al  naibii  s  fie  el  dacş ă ă
fiecare  lun  plin  nu- l  g sea  f când  exact  asta.ă ă ă ă
Distric tul  era  mic  i  s rac,  în  special  rural  i  nu-ş ă ş
i  putea  permite  num rul  necesa r  de  ajutori  deş ă
erif  de  care  avea  el  nevoie,  a a  c  întotdea u n aş ş ă

jongla  cu  progra m ul.  Dac  mai  ad ugai  nebuniaă ă
lunii  pline,  la  un  depar t a m e n t  subdimensiona t ,
problemele  se  multiplicau.

Accidentul  de  care  se  ocupase  îl  înfuriase  atât
de  tare  încât  trebuise  s  fac  efortu riă ă
supran a t u r a l e  ca  s  nu- i  înjure  pe  participan i.ă ţ
Nu  le  putea  spune  victime,  de  vreme  ce  totul  se
petrecus e  din  cauza  propriei  lor  prostii.  Singura
victim  era  b ie elul  acela  care,  s rman ul ,ă ă ţ ă
st tuse  în  ma in  pe  locul  din  dreap t a  oferului.ă ş ă ş



Totul  a  început  când  oferul  primului  vehicul,  oş
camionet ,  s-a  trezit  i  a  consta t a t  c - i  rataseă ş ă ş
ie irea  din  drumul  principal,  cu  vreun  sfer t  deş
mil .  În  loc  s - i  continue  drumul  i  s  g sească ă ş ş ă ă ă
un  loc  unde  s  întoarc ,  idiotul  a  început  să ă ă
mearg  în  mar a rie r ,  intrând  gre i t  pe  oă ş ş
por iune  de  asfalt  mai  îngust ,  în  jurul  uneiţ ă
curbe  f r  vizibilita t e .  Nu  f cea  decât  s  a tep t eă ă ă ă ş
un  acciden t  i  nu  trebui  s  a tep t e  prea  mult.ş ă ş
Din  curb  ap ru  o  femeie  conducând  cu  pesteă ă
nou zeci  de  kilomet ri  la  or ,  când  indicatorulă ă
ar ta  o  limit  de  cincizeci  i  intr  direct  înă ă ş ă
fundul  camionete i .  Nu  purta  centu ra .  i  niciŞ
b ie elul  de  patru  ani  care  st tea  pe  banche t aă ţ ă
din  fa .  i  nici  oferul  camionete i .  Nu  a  fostţă Ş ş
decât  un  miracol  faptul  c  to i  trei  auă ţ
supravie ui t ,  de i  b ie elul  a  fost  grav  r nit  iţ ş ă ţ ă ş
Jackson  v zuse  destule  acciden t e  ca  s  tie  că ă ş ă
ansele  aces tuia  erau  de  cel  mult  cincizeci  laş

cincizeci.  Bine  m car  c  ma ina  avea  airbagu r i ,ă ă ş
care- i împiedicase  pe  cei  doi  s  ias  prin  parbriz.ă ă

Când  i-a  f cut  femeii  proces  verbal  pent ruă
conduce r e  impruden t ,  pent ru  nepur t a r e aă
centu rii  i  pent ru  c  nu- i  asigura s e  copilul,ş ă ş
femeia  a  început  s  ipe  la  el.  Încercas e  elă ţ
vreodat  s  fac  un  b ie el  de  patru  ani  s  steaă ă ă ă ţ ă
frumos  i  s  accep te  centur a?  Toate  raha tu r ileş ă
astea  îi  sufocau  nenorocitul  ei  de  gât  i  statul  nuş
avea  dreptul  s  le  spun  oamenilor  ce  s  fac  peă ă ă ă



proprie t a t e a  lor,  aces ta  fiind  i  cazul  ma inii  ei,ş ş
care  avea  oricum  airbagu r i ,  deci  nu  avea  nevoie
de  centu r ,  bla,  bla,  bla.  i  st tea  acolo,  cu  ochiă Ş ă
bulbuca i  i  p rul  nepiep t n a t ,  un  testam e n t  viuţ ş ă ă
al  pute rii  distruc t ive  a  genelor  recesive,
isterizându- se  împotriva  cump r r i i  de  tichete  deă ă
trafic,  în  timp  ce  b ie elul  ei  care  plângea,  plecaă ţ
cu  ambulan a .  În  sinea  lui,  Jackson  î i  spuse  cţ ş ă
astfel  de  oameni  nu  ar  trebui  s  aib  copii  înă ă
grij ,  dar  f cu  un  efort  eroic  s - i  p st rezeă ă ă ş ă
remarc a  pent ru  el.

Apoi  oferul  camionet ei ,  cu  un  burdihan  deş
b utor  de  bere  i  cu  o  respira ie  care  puteaă ş ţ
doborî  un  elan  de  la  cincizeci  de  pa i,  î i  spuseş ş
p rere a  c  ar  trebui  s - i retrag  femeii  permisulă ă ă ă
de  conduce r e ,  pent ru  c  numai  ea  era  de  vin  că ă ă
intrase  în  camionet .  i  când  Jackson  îi  f cu  iă Ş ă ş
lui  proces  verbal  pent ru  conduce r e  imprude n tă
i  pent ru  intra r ea  pe  o  band  gre i t ,  îl  apucş ă ş ă ă

furia.  Accidentul  sta  ă nu  era  din  vina  lui,  urla  el
i  al  naibii  s  fie  dac  nu  o  s  fie  desp gu bi t  deş ă ă ă ă

Asigur ri  din  cauza  unui  r noi  prost  de  erifă ţă ă ş
care  nu  tia  c  vina  într- un  astfel  de  acciden t  eraş ă
întotdea u n a  a  celui  care  venea  din  spate .  Orice
prost  putea  vedea  unde  fusese  lovit  camionet aă
lui  i  putea  spune  cine  era  vinovatul.ş

Jackson  nu  se  obosi  s - i  explice  diferen aă ţ
dintre  pozi ionar e a  în  direc ie  corect  aţ ţ ă
camionete i  i  faptul  c  aceas t a  mergea  în  sensş ă



invers.  Scrise  doar  tichetele  i  în  rapor tulş
acciden tului  men ion  c  vinova i  erau  amândoiţ ă ă ţ
conduc to r ii  auto,  cânt r ind  serios  dac  cei  doiă ă ă
nu  ar  trebui  închi i  undeva,  pent ru  siguran aş ţ
universului.  Prostia  terminal  nu  era  men iona tă ţ ă
nic ieri  ca  un  delict  exigibil  de i,  dup  p rere aă ş ă ă
lui,  ar  fi trebui t  s  fie.ă

Dar  se  ab inu  i  se  ocup  de  transpo r t a r e aţ ş ă
celor  doi  oferi  furio i  la  spitalul  din  localita teş ş
pent ru  un  consult  i  de  îndep r t a r e a  vehiculelorş ă
avaria te .  Când  în  sfâr i t  se  urc  înapoi  în  Jeepulş ă
Cherokee,  se  f cuse  deja  de  patru,  mult  dup  oraă ă
prânzului.  Era  obosit,  fl mând,  furios  iă ş
descuraja t .

În  genera l  îi pl cea  munca  lui.  Era  o  meserie  înă
care  putea  face  diferen a  dintre  modul  de  viaţ ţă
al  oamenilor,  în  societa t e .  Sigur,  era  de  obicei  o
munc  murda r ;  avea  de  a  face  cu  ce  era  maiă ă
r u  în  societa t e ,  în  timp  ce  trebuia  s  seă ă
descurce ,  mergâ nd  pe  vârfuri,  într- un  h i  deăţ ş
legi  i  de  reglemen t r i .  Dar  când  totul  mergeaş ă
bine  i  un  trafican t  de  droguri  era  prins  i  b gatş ş ă
la  mititica  pent ru  câ iva  ani,  sau  un  asasin  eraţ
pus  deopar t e  pent ru  totdeau n a ,  sau  era  prins  oă
band  de  sp rg to r i  i  o  b trân  doamnă ă ă ş ă ă ă
asista t  social  î i  primea  înapoi  televizorul  ei  cuă ş
diagonala  de  39  de  centimet r i ,  atunci  toate  astea
f ceau  s  meri te  osteneala  lui.ă ă

Era  un  erif  bun,  de i  ura  partea  politic  aş ş ă



meseriei ,  ura  s  trebuiasc  s  fac  uneoriă ă ă ă
campanie  electora l  pent ru  birou.  Nu  avea  decâtă
treizeci  i  cinci  de  ani,  tân r  pent ru  birou,  darş ă
regiunea  era  atât  de  s rac  încât  nu- i  puteaă ă ş
permite  pe  cineva  care  s  fie  i  bun  i  s  aib  iă ş ş ă ă ş
mult  experien ,  pent ru  c  astfel  de  oameni  seă ţă ă
duceau  acolo  unde  erau  pl ti i  mai  bine.ă ţ
Cet enii  î i  încercase r  norocul  cu  el  în  urm  cuăţ ş ă ă
doi  ani  i  el  se  str duia  s  fac  totul  bine,  într- oş ă ă ă
meserie  pe  care  o  iubea.  Nu  mul i  oameni  aveauţ
o asemen e a  ans .ş ă

Totu i,  când  era  lun  plin ,  se  îndoia  deş ă ă
propria  lui  s n ta t e  mintal .  Probabil  c  eraă ă ă ă
nebun  sau  idiot,  sau  amândou ,  s - i  doreasc  oă ă ş ă
slujb  care  s - l aduc  în  prima  linie  în  perioadeleă ă ă
de  pande mic  bizare rie .  Poli i tii  i  personalul  deă ţ ş ş
la  Urgen  puteau  cu  to ii  confirma  nebunia  careţă ţ
se  declan a  în  perioadele  cu  lun  plin .ş ă ă

O  sor  de  la  spitalul  local,  dup  ce  citise  ună ă
rapor t  în  care  se  afirma  c  pove tile  cu  lună ş ă
plin  erau  doar  legende,  c  rata  acciden te lor  nuă ă
cre tea  cu  adev ra t  în  aces te  perioade,  a  inut  oş ă ţ
eviden  timp  de  un  an.  Nu  numai  c  num rulţă ă ă
acciden te lor  cre tea ,  dar  în  aces te  perioadeş
aveau  loc  cele  mai  ciudate  dintre  ele,  cum  ar  fi
tipul  care  i-a  pus  prietenul  s - i  intuiascş ă ţ ă
mâinile  împreun ,  în  cuie,  pent ru  ca  nevas t - saă ă
s  nu- l  pun  la  treab  în  ziua  lui  liber .  Pent ruă ă ă ă
amândoi  era  un  lucru  evident:  un  om  nu  poate



lucra  foarte  bine  cu  mâinile  b tu te  una  de  alta  înă
cuie,  nu?  Iar  lucrul  cel  mai  însp imân t to r  înă ă
povestea  asta  era  c  niciunul  dintre  ei  nu  fuseseă
b ut.ă

Prin  urmare ,  o  singur  lun  plin  pe  lun  eraă ă ă ă
tot  ce  consider a  Jackson  c  putea  supor ta  un  om.ă
O  a  doua  lun  plin  într- o  singur  lun  era  ca  oă ă ă ă
pedeaps  crud ,  neobi nui t .ă ă ş ă

i  pent ru  c  se  aflau  acum  în  cea  de  a  douaŞ ă
lun  plin ,  nu  fu  deloc  surprins  când,  în  timp  ceă ă
anun a  prin  radio  c  terminas e  cu  acciden tul  iţ ă ş
se  ducea  undeva  s  bage  ceva  în  gur ,  dispece r aă ă
îi spuse:

— Poate  c-ai  vrea  s  mai  a tep i  cu  protocolulă ş ţ
i  s  intri  pe  o linie  securiza t .ş ă ă
Jackson  î i  re inu  un  mârâi t .  În elesese  perfectş ţ ţ

c  într- adev r  n-ar  fi  vrut  s  tie  despre  ce  eraă ă ă ş
vorba.  În  primul  rând,  de i  traficul  radio  era  deş
obicei  strict  de  serviciu,  pent ru  beneficiul
bunilor  cet eni  care  îl  ascultau  la  scane r e le  lor,ăţ
dispece r a  folosise  un  ton  mai  personal.  i  ei  nuŞ
se  oboseau  s  foloseasc  linia  securiza t  decâtă ă ă
dac  era  vorba  de  ceva  ce  nu  vroiau  s  tie  ceiă ă ş
care- i  ascultau ,  ceea  ce  însemna  c  era  ceva  fieă
foarte  delicat ,  legat  poate  de  vreunul  dintre  edilii
ora ului,  fie  ceva  personal.  Spera  c  era  vorbaş ă
despre  ceva  delicat ,  pent ru  c  era  al  naibii  deă
sigur  c  nu  sim ea  nevoia  s  se  ocupe  de  cevaă ţ ă
personal ,  cum  ar  fi  mama  lui,  care  s  o  fi  luată



razna  la  obi nuitul  ei  joc  de  bingo,  de  miercur i .ş
Î i  lu  mobilul  lui  digital  i  verific  dac  aveaş ă ş ă ă
conexiune  în  aceas t  zon ;  avea,  de i  semnalulă ă ş
nu  era  cel  mai  pute rnic.  Îl  deschise  i  sunş ă
dispece r a t u l .

— Sunt  Brody.  Ce  se  întâmpl ?ă
Jo  Vaughn  era  dispece r  deja  de  zece  ani  i  elă ş

nu  se  putea  gândi  la  altcineva  care  ar  fi  putut
face  munca  asta.  Nu  numai  c  ea  tia  totulă ş
despre  aproape  fiecare  locuitor  din  micu ulţ
distric t  din  Alabama,  lucru  care  îi  fusese  de  un
extraordina r  ajutor,  dar  avea  i  un  instinct  ciudatş
de  precis  pent ru  ceea  ce  era  urgen t  i  ce  nu.ş
Poate  c  cet enii  implica i  puteau  s  nu  fie  deă ăţ ţ ă
acord,  dar  Jackson  era  întotdeau n a .

— Am  un  sentimen t  ciudat ,  îl  anun  ea.ţă
Shirley  Waters  l-a  v zut  pe  Thaniel  Vargasă
târându- i  fundul  la  plat  al  alupei  lui,  pe  Oldş ă ş
Boggy  Road.  N-ar  fi  nimic  deosebi t  în  asta,
exceptân d  faptul  c  acolo  locuie te  Jones  i  tuă ş ş
tii  bine  cine  este  Thaniel.ş
Jackson  se  gândi  o  clip .  Aceasta  era  una  dină

acele  d i  când  a  fi crescu t  în  vestul  Texasului  înăţ
loc  de  sudul  Alabamei  era  un  handicap  clar.  tiaŞ
unde  se  afla  Old  Boggy  Road,  dar  asta  doar
pent ru  c - i  petrecus e  multe  zile  studiind  h r ileă ş ă ţ
distric tului  i  memorizând  drumurile.  Darş
personal  nu  fusese  nicioda t  pe  Old  Boggy.  iă Ş
tia  cine  era  Thaniel  Vargas;  un  scandalagiu  camş



prost nac ,  tipul  pe  care- l  g se ti  în  oriceă ă ş
comunita t e .  Thaniel  avea  un  tempe r a m e n t
aprins,  era  destul  de  m t h los  i  îi  pl cea  camă ă ă ş ă
prea  mult  berea .  Avusese  câteva  problem e  cu
legea,  dar  nimic  destul  de  serios  ca  s  primească ă
ceva  mai  mult  decât  câteva  amenzi  iş
aver tismen t e .

Altceva,  Jackson  nu  tia.ş
— Lumineaz - m .ă ă
— P i  tii  cât  de  supers t i ios  este.ă ş ţ
Jackson  ridic  din  sprânce n e .  Nu  se  a tep t as eă ş

la  asta.  Spuse  sec:
— Nu,  nu  tiam.  Ce  leg tu r  are  asta  cu  faptulş ă ă

c - i  plimb  fundul  plat  pe  Old  Boggy  Road  iă ş ă ş
cine  mai  sunt  i  Jone ii  ia?ş ş ă

— Jones,  îl  corect  Jo.  Nu  este  decât  unaă
singur ,  de  vreme  ce  b trânul  Jones  a  murit  deă ă
patru  – nu,  stai  pu in,  a  fost  exact  imedia t  dupţ ă
moar tea  so ului  Beatricei  Marbu t ,  în  trailerulţ
iubitei  lui,  ceea  ce  înseamn  c  a  fost  acum  cinciă ă
ani…

Jackson  închise  ochii  i  se  ab inu  s  comentezeş ţ ă
despre  cât  conta  sau  nu,  când  anume  a  muri t
b trânul  Jones.  A gr bi  pe  cineva  din  sud  într- oă ă
conversa ie  era  ca  i  cum  ai  încerca  s  împingi  oţ ş ă
funie  întins ,  de i  uneori  nu  se  putea  opri  s  nuă ş ă
încerce.

— … i de  atunci  Delilah  este  tot  singur .ş ă
Jackson  f cu  o  încerca r e  dispera t  s  priceapă ă ă ă



îngrijora re a  lui  Jo.
— i  Thaniel  Vargas  nu  o  place  pe  DoamnaŞ

Jones?
— Domni oa ra .  Nu  a  fost  nicioda t  m rita t .ş ă ă ă
Încerca r e a  dispera t  nu  func ionase .ă ţ
— Deci  b trân ul  Jones  a  fost…ă
— Tat l  ei.ă
— În  regul .  i  de  ce  o  displace  Thaniel  peă Ş

domni oa ra  Jones?  încerc  el  din  nou.ş ă
— Ah,  eu  nu  a  spune  c  o  ş ă displace.  Mai

curând  îi este  o  fric  de  moar t e ,  de  ea.ă
Jackson  inspir  adânc.ă
— Din  cauza…?
— Din  cauza  vr jitoriilor,  fire te .ă ş
Asta  era.  Sunt  lucruri  pent ru  care  nici  m cară

nu  merit  s  te  lup i.  Jackson  capitul  i  se  l să ă ţ ă ş ă ă
dus  de  val.

— Vr jitorii,  repet  el.  Într- un  singur  minut,  Joă ă
îl surprinse s e  de  dou  ori.ă

— Vrei  s  spui  c  n-ai  auzit  niciodat  de  asta?ă ă ă
Jo p rea  surprins .ă ă

— Absolut  nimic.
i- ar  fi dorit  s  nu  fi tiut  nimic  nici  acum.Ş ă ş

— Da,  oamenii  spun  c  este  vr jitoare .  Nu  că ă ă
eu  a  crede  a a  ceva,  dar  pot  în elege  multe.ş ş ţ

— Adic ?ă
— Ah,  nu  prime te  pe  nimeni,  rareo ri  iese  înş

ora .  i  b trânul  Jones  era  ciudat ,  nu  l sa  peş Ş ă ă
nimeni  s  se  apropie  de  casa  lor.  Chiar  i  po taă ş ş



le  este  livrat  cu  barca ,  pent ru  c  nu  există ă ă
niciun  drum  care  s  duc  la  casa  lor.  Singurulă ă
mod  de  a  ajunge  acolo  este  s  mergi  pe  jos,  sauă
pe  râu.

Odat  stabilit  fundalul,  Jo trecu  la  explica ia  ei:ă ţ
— Deci,  dac  Thaniel  s-ar  fi  dus  la  pescuit ,  eiă

bine,  cel  mai  bun  loc  de  pescuit  este  în  avalul
râului,  nu  în  amonte .  Nu  avea  niciun  motiv  s  seă
urce  în  alup  de  la  rampa  Old  Boggy  decât  dacş ă ă
vroia  s  mearg  pe  râu  în  sus,  ori  altceva  acoloă ă
decât  casa  lui  Jones,  nu  exist .  Nu  ar  fi  avută
acest  curaj  decât  dac  ar  fi fost  b ut,  pent ru  c  îiă ă ă
este  atât  de  fric  de  Delilah,  a a  încât  eu  cred  că ş ă
ar  fi  bine  s  te  duci  acolo,  s  te  asiguri  c  nuă ă ă
face  cine  tie  ce  prostie.ş

Jackson  se  întreb  câ i  erifi  erau  condu i  deă ţ ş ş
dispece r ii  lor.  Se  întreb  ce  naiba  trebuia  să ă
fac ,  de  vreme  ce  Jo  îi  spusese  tocmai  că ă
singurul  mod  de  a  ajunge  la  Jones  era  cu  barca.

i  se  mai  întreb ,  nu  pent ru  prima  oar ,  dac  vaŞ ă ă ă
supravie ui  aces tei  blestem a t e  de  lun  plin .ţ ă ă

Dar  pân  când  aceas t  a  doua  lun  plin  s - lă ă ă ă ă
omoare ,  el  avea  o  treab  de  f cut.  Aprecieă ă
situa ia  i  începu  prin  a  rezolva  primii  pa i.ţ ş ş

— Sun - l  pe  Frank  de  la  Interven ii  i  spune- iă ţ ş
s  vin  la  debarca d e r u l  de  la  Old  Boggy…ă ă

— N-ai  ce  face  cu  o  barc  de  la  Interven ii,  îlă ţ
între rups e  Jo.  Sunt  prea  încete  i  oricum,  tipii  seş
afl  acum  pe  autos t r ad ,  s  îndep r t eze  trailerulă ă ă ă



acciden ta t  acolo.  Am  sunat- o  eu  pe  Charlot t e
Watkins.  So ul  ei  este  pescuito r  de  bibani  – îl  tiiţ ş
pe  Jerry  Watkins,  nu?

— I-am  cunoscu t  pe  amândoi,  spuse  Jackson.
— El  are  o  alup  dintr- alea  foarte  rapide.  Esteş ă

plecat  cu  trebur i  în  Chat tanoog a ,  dar  se  ocupă
Charlot te  s  duc  barca  la  debarca d e r .  Până ă ă
ajungi  tu,  ea  o s  fie  deja  acolo.ă

— În  regul ,  am  plecat .  Jackson  î i  strânseă ş
nasul  în  partea  de  sus,  între  sprâncen e ,  sim indţ
un  început  de  migren .  Î i  dori  s  poat  ignoraă ş ă ă
intui ia  lui  Jo,  dar  femeia  fusese  prea  precis  caţ ă
s  se  îndoiasc  de  ea.ă ă

— Trimite  ni te  înt ri r i  de  îndat  ce  seş ă ă
elibereaz  careva.  i  cum  naiba  g sesc  eu  casaă Ş ă
lui  Jones?

— Mergi  doar  în  susul  râului,  nu  po i  s-o  ratezi.ţ
Casa  se  vede  greu,  se  pierde  în  decor,  dar  este
drept  în  fa  i  crezi  c  o  s  intri  direc t  în  ea,  darţă ş ă ă
apoi  râul  cote te  brusc  la  dreap ta  i  devine  preaş ş
îngust  ca  s  po i  merge  mai  depar t e  pe  el.  Ah  iă ţ ş
fii atent  la  bu teni.  R mâi  pe  mijlocul  râului.ş ă

Jo se  opri,  apoi  spuse:
— tii  s  conduci  o  alup ,  da?Ş ă ş ă
— O  s  m  descurc ,  spuse  el  i  trânti  la  locă ă ş

capacul  mobilului,  ca  s  termine  convorbirea .ă
Las- o  s  fiarb  o  vreme,  întrebân d u- se  dac  nuă ă ă
f cuse  o  gre eal  cumplit  trimi ându- i  erifulă ş ă ă ţ ş ş
de  unul  singur  într- o  situa ie  posibil  periculoas ,ţ ă



pe  un  râu  pe  care  nu- l  cuno tea  i  într- o  alupş ş ş ă
cu  un  motor  pute rnic ,  pe  care  nu  tia  cum  s  oş ă
manevreze .  Ori  el  conduses e  pent ru  prima  oară
o  barc  cu  motor  la  unsprezec e  ani,  dar  Jo  nuă
tia  asta  i  nu- i strica  s - i  dea  seama  c  nu  eraş ş ă ş ă

chiar  omnipoten t .ă
Nu- i  folosi  girofaru rile  i  nici  sirena ,  dar  ap sş ş ă ă

pe  accele r a ie  pân  în  fund  i  acolo  r mase .ţ ă ş ă
Dup  aprecie r e a  lui,  se  afla  la  mai  pu in  deă ţ
cincisprezece  minute  de  Old  Boggy  Road  i  nuş
tia  cât  de  depar t e  de  acolo  se  afla  debarca d e r u l .ş

O  barc  pute rnic  putea  atinge  u or  aizeci  deă ă ş ş
mile  la  or ,  depunâ n d u- l  la  casa  Jones  în  circaă
cinci  minute,  odat  ce  se  afla  pe  ap .  Astaă ă
însemna  c - i  vor  trebui  cel  pu in  dou zeci  deă ţ ă
minute,  dac  nu  mai  mult.  Dac  Thaniel  Vargasă ă
punea  la  cale  ceva  necura t ,  Jackson  se  temea  că
va  avea  suficient  timp  s - i  duc  planul  laă ş ă
îndeplinire .

Sim i  o  înc rc tu r  de  adrenalin ,  înc rc tu rţ ă ă ă ă ă ă ă
pe  care  o  simte  orice  poli ist  care  pleac  într- oţ ă
misiune  posibil  periculoas .  Spera  totu i  c  nuă ş ă
va  g si  nimic  deosebi t .  Al  naibii  ce  spera  asta,ă
pent ru  c  dac  va  g si,  asta  ar  însemna  că ă ă ă
domni oa ra  Jones  –  oare  chiar  îi  spusese  Jo  cş ă
numele  ei  era  Delilah?  - era  ori  r nit ,  oriă ă
moar t .ă

Vr jitoare?ă  De  ce  nu  mai  auzise  vreoda t  asta?ă
Tr ia  aici  de  trei  ani,  de  doi  ani  era  erif,  timp  înă ş



care  crezuse  c  auzise  despre  to i  cet eniiă ţ ăţ
bizari  din  distric t .  i  totu i,  nici  adjunc ii  lui  iŞ ş ţ ş
nici  prim ri a  sau  secre t a r a  ei,  care  era  cea  maiă ţ
bârfitoare  persoan  pe  care  o  întâlnise  Jacksonă
vreodat ,  nu  suflase r  o  vorbuli  despre  Delilahă ă ţă
Jones.  Nici  mul imea  de  la  bar,  nici  femeile  cuţ
care  se  întâlnea ,  nici  cucoanele  cu  p rulă
alb s t r i t ,  de  la  bingo,  nici  m car  Jo.  Nu- i sc paseă ă ă
faptul  c  Jo era  foarte  bine  informat  despre  cumă ă
se  ajungea  acas  la  Jones.  Cum  s  tie,  dac  nu  aă ă ş ă
fost  acolo?  i  de  ce  s  se  duc  acolo,  având  înŞ ă ă
vedere  tot  ce  spusese  despre  femeia  Jones,  cum
c  era  ret ra s  i  c  tat l  ei  fusese  un  om  ciudat?ă ă ş ă ă

Dac  cineva  practica  vr jitoria  în  distric tul  lui,ă ă
el  ar  fi  trebui t  s  tie.  Totul  era  o  prostie,  după ş ă
p rere a  lui,  dar  dac  cineva  o  lua  în  serios,ă ă
atunci  puteau  ap rea  probleme.  Iar  dup  cumă ă
st teau  lucrurile,  exact  asta  se  i  întâmpla .ă ş

Mai  întâi,  nebunia  pe  care  o  declan a  înş
general  luna  plin ,  apoi  ciocnirea  de  pe  oseaă ş
dintre  doi  idio i  iar  acum,  asta.  Îi  era  foame,  eraţ
obosit  i  sim ea  un  început  de  migren .  Chiar  cş ţ ă ă
începea  s  se  enerveze  cu  adev ra t .ă ă

2

Jackson  ajunse  în  timp  record  la  Old  Boggy
Road  i  acum  se  repezea  de- a  lungul  lui,ş
r scolind  nisipul  cu  cauciucur ile.  Râul  se  afla  înă



partea  dreap t  i  se  uita  mereu  într- acolo,ă ş
c utând  debarca d e r u l .  Vechiul  drum  se  îngust ,ă ă
devenind  teren  desfunda t ,  cu  stejari  masivi  de  o
parte  i  de  alta,  împletindu- i  ramurile  ca  sş ş ă
formeze  aproape  un  polog  solid.  Umbra  deas  îlă
feri  de  c ldur  pe  o  distan  de  aproape  o  sută ă ţă ă
de  metri,  dup  care  ie i  din  nou  afar ,  în  luminaă ş ă
soarelui  i  iat  deba rca d e r u l ,  în  josul  unei  panteş ă
u oare  care  cotea  înapoi  spre  dreap ta ,  ascunsş ă
pân  atunci  vederii  de  copacii  gro i.ă ş

Jackson  roti  brusc  volanul  i  coborî  panta ,  cuş
spatele  Jeepului  derapâ n d  în  stânga  i  înş
dreap ta ,  pân  când  reu i  s - l  corecteze .  Se  aflaă ş ă
acolo  o  camionet  Toyota  albas t r ,  cu  o  remorcă ă ă
goal ,  pent ru  transpor t a t  alupe,  prins  de  el.  Oă ş ă
alt  camionet ,  un  Chevrole t  ro u,  se  afla  cuă ă ş
spatele  la  ramp  i  Charlot t e  Watkins  st tea  peă ş ă
mal,  inând  cu  o  mân  odgonul  unei  alupe  deţ ă ş
pescuit  lungi,  elansa t e ,  în  ro u  i  argintiu  i  cuş ş ş
cealal t  gonind  ân a rii  care  roiau  în  jurulă ţ ţ
bra elor  i  picioarelor  ei  goale.ţ ş

Jackson  î i  lu  arma  i  vesta  Kevlar  i  coborîş ă ş ş
din  Cherokee.

— Mul umesc ,  doamn  Watkins,  spuse  el  luândţ ă
odgonul  din  mâna  ei.  Î i  puse  piciorul  drept  peş
botul  alupei  i  se  împinse  cu  stângul,ş ş
transfer ân d u- i  agil  greuta t e a  înapoi  pe  dreptulş
i  urcând  în  alupa  care  începea  deja  s  seş ş ă

îndep r t eze  de  mal.ă



— Cu  pl cere ,  domnule  erif,  spuse  eaă Ş
ridicându- i  mâna  ca  s  se  fereasc  de  soare.  Fi iş ă ă ţ
atent  la  bu teni.  Dac  v  apropia i  prea  mult  deş ă ă ţ
stânga,  sunt  acolo  ni te  butuci  uria i,  imedia tş ş
sub  ap ,  care  pot  smulge  fundul  b rcii.ă ă

— O  s  fiu,  promise  el  aranjându- i  grijuliuă ş
arma  ca  s  nu  i se  balanseze ,  apoi  se  strecu r  peă ă
locul  conduc to rului  i- i  prinse  de  c maă ş ş ă şă
între rup to r u l  de  siguran .  Dup  ce  se  gândiă ţă ă
pu in,  îi arunc  femeii  cheile  de  la  Jeep.ţ ă

— Întoarce i- v  acas  cu  Cherokee- ul.  Aduc  euț ă ă
camionet a  i  alupa,  de  îndat  ce  o s  pot.ş ş ă ă

Femeia  prinse  cu  îndemân a r e  cheile,  dar
scutu r  cu  mâna  orice  preocupa r e  pent ru  barc .ă ă

— Ave i  grij  când  ajunge i  sus.  Sper  c  totulţ ă ţ ă
este  în  regul .  Pe  chipul  ei  îns ,  se  citeaă ă
îngrijora re a .

Jackson  r suci  contac tul  i  motorul  mare  tu i,ă ş ş
trezindu- se  huruind  la  via .  B g  în  mar a r ie r  iţă ă ă ş ş
se  îndep r t  cu  spatele  de  debarcad e r ,  întorcândă ă
alupa  cu  fa a  spre  amonte.  Apoi  accelerş ţ ă

puternic  i  botul  b rcii  se  ridic  afar  din  ap  peş ă ă ă ă
m sur  ce  prindea  vitez ,  pent ru  ca  apoi  să ă ă ă
coboare  i  s  se  a eze,  alunecân d  pe  suprafa aş ă ş ţ
apei.

Râul  era  lent  i  mâlos,  plin  de  bu teni,  deş ş
bancuri  de  nisip  i  de  l st r i ,  gata  sş ă ă ş ă
împotmoleasc  pe  cineva  care  nu- i  cuno teaă ş
obstacolele.  inând  cont  de  sfaturile  Charlot t e iŢ



Watkins  –  o  alt  femeie  care  p rea  s  tie  oă ă ă ş
groaz  de  lucruri  despre  casa  Jones  –  Jacksonă
inu  barca  numai  pe  mijlocul  râului,  rugându- seţ

când  încerca  s  pun  urgen a  în  balan  cuă ă ţ ţă
pruden a ,  dar  urgen a  continua  s  fie  maiţ ţ ă
puternic .  Poate  c  domni oa r a  Jones  avea  oă ă ş
lini tit  dup - amiaz  de  var ,  dar  poate  c  nu.ş ă ă ă ă ă

Curentul  de  aer  îl  r cori,  uscându- i  sudoare aă
de  pe  corp  i  f când  aproape  pl cut  c lduraş ă ă ă ă
ap s toa r e ,  de  var .  Când  se  strecur a  prină ă ă
dreptul  micilor  smârcu ri  i  intrându r i ,  le  scrutaş
cu  aten ie,  sperând  s - l  vad  pe  Thanielţ ă ă
nef când  altceva  mai  sinist ru  decât  s  hr nească ă ă ă
pe tii  cu  viermi.  De  unde  asemen e a  noroc?ş

Înaint  apoi  pe  o  cotitur  a  râului  i  v zu  oă ă ş ă
barc  cu  fundul  plat  tras  la  mal  i  legat  de  ună ă ş ă
pilon.  Thaniel  îns ,  nu  se  vedea  nic ieri.ă ă

Jackson  nu  încetini.  Casa  Jones  nu  putea  fi
depa r t e  de  aici,  pentru  c  altfel  n-ar  fi  alesă
Thaniel  s  fac  restul  drumului  pe  jos,  ca  s  seă ă ă
poat  apropia  neobse rva t .  Asta  îi  mai  acorda  luiă
Jakcson  ceva  timp,  poate  suficient  ca  să
preîntâ m pine  orice  necaz.

Chiar  în  clipa  în  care  se  gândea  la  asta  auzi
împu c tu r a ,  o  reverbe r a ie  puternic  bubuindş ă ţ ă
deasup r a  apei,  u or  de  auzit  peste  zgomotulş
motorului  pute rnic .  Un  foc  de  arm ,  î i  spuse  el.ă ş
Încetini  acceler a ia  i  se  întinse  dup  vestaţ ş ă
Kevlar,  punându- i-o  i  prinzând  închiz torile  cuş ş ă



arici.  Apoi  accele r  din  nou.  Peste  cincisprezeceă
secunde  ap ru  casa,  drept  în  fa a  lui,  exact  cumă ţ
îi spusese  Jo.  Râul  p rea  s  se  termine  chiar  aici.ă ă
Casa  era  const rui t  din  lemn  b trân ,  uzat  deă ă
vreme,  care  o  f cea  s  se  piard  print re  copaciiă ă ă
înal i  care  o  înconjurau ,  dar  în  fa a  ei  se  afla  unţ ţ
mic  chei  cu  o  alup  veche,  cu  fundul  plat,  legatş ă ă
de  el  i  aces ta  a  fost  primul  lucru  pe  care  l-aş
v zut  el.ă

Încetini  ca  s  aduc  alupa  la  chei,  întinzându-ă ă ş
se  în  acela i  timp  dup  arm ,  inând- o  în  mânaş ă ă ţ
stâng  în  timp  ce  manevra  alupa.ă ş

— Sunt  eriful  Brody!  tun  el.  Thaniel,ş ă
înceteaz  orice  naiba  faci  acum  i  adu- i  fundulă ş ţ
aici.  Nu  era  cel  mai  profesional  mod  de  a  vorbi,
î i  spuse  el,  dar  îi  servea  scopul  de  a  se  faceş
anun a t  i  de  a- i spune  lui  Thaniel  c  identi ta t eaţ ş ă
lui  nu  era  un  secre t .

Dar  nu  se  a tep t a  ca  lucrurile  s  se  aranjezeş ă
prin  simpla  lui  prezen  acolo  i  nici  nu  seţă ş
aranja r .  Se  auzi  o  alt  bubuitu r ,  c reia  îiă ă ă ă
r spuns e  pocne tul  mai  slab  al  unei  pu ti.ă ş

Împu c tu r ile  veneau  din  spatele  casei.ş ă
Jackson  orient  alupa  cu  botul  spre  chei  i  opriă ş ş
motorul.  S ri  afar  din  ea  când  se  mai  afla  încă ă ă
la  vreo  jum ta t e  de  metru  de  chei,  înf urâ n dă ăș
automa t  odgonul  în  jurul  unui  pilon,
antrena m e n t  care- i intrase  în  sânge,  asigurân d u-
l c  f cea  totul  bine  în  timp  ce  se  afla  în  mi care .ă ă ş



Alerg  de- a  lungul  cheiului  mic,  zgomotulă
cizmelor  pe  lemn  auzindu- se  în  ritmul  b t iloră ă
puternice  ale  inimii.  Vechea,  familiara  clari ta t e  a
gândirii  se  rev rs  asupra  lui  ca  un  produsă ă
adiacen t  al  adrenalinei  i  experien ei.  Sim eaş ţ ţ
acela i  lucru  ori  de  câte  ori  s rea  dintr- un  avion,ş ă
în  timpul  unui  antren a m e n t  de  zbor.  Creierul  lui
procesa  cu  viteza  fulgerului  detaliile  pe  care  le
vedea.

U a  de  la  intra r e  a  b trânei  case  de  lemn  eraş ă
deschis ,  o  u  din  plas ,  frumos  cârpit ,  inândă şă ă ă ţ
insectele  afar .  Putea  vedea  direc t  pân  la  u aă ă ş
din  spate ,  doar  c  nu  se  vedea  nimeni.  Verandaă
ar ta  ca  o  jungl ,  cu  plante  uria e  în  ghivece  iă ă ş ş
co uri  care  atârna u  peste  tot,  doar  c  nu  seş ă
vedeau  vechitu ri  pe  nic ie ri,  a a  cum  vedeai  peă ş
la  toate  casele,  inclusiv  a  lui.  Urc  dintr- un  saltă
cele  trei  trepte  spre  verand  i  se  lipi  de  pere t e .ă ş

Ultimul  lucru  pe  care  i- l  dorea  era  s  fieş ă
împu ca t  chiar  de  persoana  pe  care  venise  s  oş ă
salveze,  a a  încât  î i  repet  identi ta t ea .ş ş ă

— Aici  eriful  Brody!  Domni oa r  Jones,  sunte iş ş ă ţ
bine?

Urm  un  moment  de  t cere ,  în  care  pân  iă ă ă ş
insectele  se  oprir  parc  din  bâzâit.  Apoi,  deă ă
undeva  din  spate,  se  auzi  glasul  unei  femei.

— Eu  sunt  bine.  i  voi  fi  i  mai  bine  când  o  sŞ ş ă
mi- l  sco i  de  pe  proprie t a t e a  mea  pe  cretinulţ

sta.ă



P rea  remarca bil  de  calm  pent ru  cineva  aflată ă
sub  atac,  ca  i  cum  Thaniel  nu  ar  fi  conta t  maiş
mult  decât  ân a rii .ț ț

Jackson  ocoli  terasa  mare,  umbri t ,  care  seă
desf u r a  de- a  lungul  a  trei  laturi  ale  casei.  Seăş
afla  acum  în  partea  dreap t ,  cu  copaci  gro i  înă ş
dreap ta  i  deasup r a  lui.  Nu  putea  vedea  nimicş
deosebi t ,  nicio  pat  de  culoare  sau  un  fo net  prină ş
tufe.

— Thaniel!  strig  el.  Pune  arma  jos  înainte  să ă
te  împu c  în  fundul  t u  prost ,  m  auzi?ş ă ă

Urm  un  alt  moment  de  t cere .  Apoi  se  auzi  ună ă
trist:

— Eu  n-am  f cut  nimic,  erifule.  Ea  a  trasă ş
prima.

Tot  nu- l  putea  vedea  pe  Thaniel,  dar  vocea
venea  din  direc ia  unui  pin  uria  din  spateleţ ş
casei,  practic  chiar  deasup r a .

— Eu  decid  a  cui  este  vina.  Se  apropie  mai
mult  de  spatele  casei,  cu  arma  preg ti t .  Pentruă ă
moment  se  afla  în  siguran  fa  de  tirulţă ţă
domni oa re i  Jones,  în  schimb  pent ru  Thaniel  eraş
o int  perfec t  dac  el  ar  fi ales  acest  lucru.ţ ă ă ă

— Acum  f  ce  i-am  spus  i  arunc - i  arma.ă ţ ş ă ţ
— Tic loasa  aia  nebun  o  s  trag  în  mine  dacă ă ă ă ă

fac  asta.
— Nu,  nu  o s  trag .ă ă
— A  putea ,  se  auzi  vocea  calm  a  domni oa re iş ă ş

Jones,  f r  s  u ureze  deloc  situa ia.ă ă ă ş ţ



— Vezi,  ce  i-am  spus  eu?!  Vocea  lui  Thanielţ
era  acut ,  din  cauza  îngrijor rii.  Indiferen t  careă ă
fusese  planul  lui,  func ionase  jalnic  de  gre i t .ţ ş

Jackson  înjur  în  barb  i  încerc  s  vorbească ă ş ă ă ă
pe  un  ton  cât  mai  calm  i  mai  autori ta r .ş

— Domni oa r  Jones,  unde  exact  sunte i?ş ă ţ
— Sunt  pe  veranda  din  spate,  dup  ma ina  deă ş

sp lat .ă
— Las  arma  jos  i  intr  în  cas ,  s  pot  avea  oă ş ă ă ă

mic  discu ie  cu  Thaniel.ă ţ
Urm  din  nou  o  mic  pauz ,  ca  i  cum  aceas t aă ă ă ş

s-ar  fi  gândit  dac  s - i  dea  sau  nu  asculta r e .ă ă
Obi nuit  cu  r spunsu r i  instan t an e e ,  pozitive  sauş ă
negative,  aceas t  revelatoa r e  mic  ezitare  reu iă ă ş
s - l enerveze  pe  Jackson.ă

— O  s  intru  în  cas ,  r spuns e  ea  într- ună ă ă
târziu.  Dar  nu- mi  las  arma  jos  pân  când  nebunulă

sta  nu  pleac  de  pe  proprie t a t e a  mea.ă ă
Lui  Jackson  îi ajunsese .
— F  cum  î i  spun,  sau  v  ares tez  pe  amândoi,ă ţ ă

spuse  el  t ios.ă
Urmar  alte  câteva  moment e  de  înnebuni toa r eă

t cere ,  apoi  u a  din  spate  se  auzi  trântindu- se.ă ş
Jakcson  inspir  adânc.  Dinspre  pini  plutea  voceaă
plâng cioas  a  lui  Thaniel.ă ă

— Nu  i-a  l sat  arma  jos  a a  cum  i-ai  spus  sş ă ş ă
fac ,  erifule.ă ş

— Nici  tu,  îi  aminti  Jackson  pe  un  ton  grav.  iŞ
eu  am  o  arm  i  am  de  gând  s  o  folosesc  dacă ş ă ă



nu- i  arunci  pu ca  i  nu  ie i  de  acolo,  spuseţ ş ş ş
Jakcson  îndrep t â n d u- se  spre  col ul  casei.  Dupţ ă
starea  în  care  se  afla,  nu  era  o vorb  în  vânt.ă

— Unu…  doi… tr…
Din  spatele  pinului  uria  zbur  o  pu c  grea,ş ă ş ă

care  ateriz  cu  o bufnitu r  pe  patul  de  ace  de  pină ă
care  acopere a u  terenul .  Dup  câteva  secunde,ă
urm  încet  i  Thaniel,  îndep r t â n d u- se  de  copac,ă ş ă
cu  mâinile  ridicate  i  cu  fa a  îmbufna t .  De- aş ţ ă
lungul  obrazului  drept  se  prelunge a  un  fir
sub ire  de  sânge.  Rana  nu  p rea  s  fi  fost  f cutţ ă ă ă ă
de  o  arm  i  Jakcson  î i  imagin  c  provenea  deă ş ş ă ă
la  vreo  a chie.  Trunchiul  copacului  prezen ta  oş
gaur  mare,  la  nivelul  b rbiei  lui.  Domni oa raă ă ş
Jones  nu  tr sese  deasup r a  capului  lui  Thaniel;ă
intise  drept  în  el.  i  dup  cum  ar ta  copacul,  nuţ Ş ă ă

tr sese  cu  alice.ă
Instan t a n e u ,  u a  cu  plas  se  deschise  brusc  iş ă ş

Delilah  Jones  p i  afar ,  cu  arma  în  pozi ie  iăş ă ţ ş
Thaniel  se  arunc  la  p mânt ,  urlând  de  panic .ă ă ă
Î i  acoperi  capul  cu  mâinile,  ca  i  cum  asta  l-ar  fiş ş
ajuta t  cu  ceva.

Doamne,  d - mi  pute re ,  se  rug  Jackson.  Dară ă
rug ciune a  nu- l  ajut  deloc.  St pâni re a  lui  deă ă ă
sine  se  duse  naibii  i  ac ion  repede ,  atât  deş ţ ă
repede  încât  ea  abia  avu  timp  s - i  arunce  oă
privire,  f r  s  apuce  s  reac ioneze .  În  doi  pa iă ă ă ă ţ ş
lungi  ajunse  la  ea,  mâna  dreap t  închizându- i-seă
pe  butoiul  pu tii,  smulgând u- i-o  din  mân .ş ă



— Intr  în  cas !  ă ă Acum!  url  el.ă
Domni oa ra  Jones  r mase  fix  ca  un  stâlp,ş ă ă

uitându- se  la  Thaniel,  uitând  de  Jackson,  ca  iş
cum  nu  ar  mai  fi fost  acolo.

— E ti  mort,  îi  spuse  ea  lui  Thaniel  cu  o  voceş
calm ,  f r  inflexiuni.ă ă ă

Thaniel  s ri  în  sus,  ca  i  cum  ar  fi  fostă ş
împu ca t .ş

— Ai auzit- o!  M-a  amenin a t ,  erifule!  Aresteaz-ţ ş
o!  îi strig  el  lui  Jackson.ă

— Chiar  asta  o  s  i  fac,  spuse  Jackson  print reă ş
din ii  strân i.ţ ş

La  fel  de  plat,  f r  inflexiuni,  domni  oara  Jonesă ă
spuse:

— Nu  trebuie  s - l omor  eu.  O  s  moar  f r  caă ă ă ă ă
eu  s  mi c  un  deget .ă ş

i  atunci  î i  ridic  privirea  spre  Jackson  care  seŞ ş ă
v zu  prins  de  ni te  ochi  de  un  verde  închis  caă ş
p durea ,  aten i,  aler i,  cunosc to ri .ă ţ ţ ă

Jackson  se  sim i  dintr- o  dat  ame it  i  scuturţ ă ţ ş ă
scur t ,  tare,  din  cap.  Probabil  c - l  doborâs eă
c ldura .  Totul  p rea  s  se  estompeze ,  cuă ă ă
excep ia  chipului  ei,  în  centrul  imaginii.  Era  maiţ
tân r  decât  ar  fi  crezut ,  î i  spuse  el,  probabilă ă ş
spre  treizeci  de  ani,  când  el  se  a tep t a s e  la  oş
femeie  între  dou  vârste ,  retra s ,  dep i t  deă ă ăş ă
inven iile  moderne .  Pielea  ei  era  catifelat ,ţ ă
bronza t  i  f r  riduri.  P rul  ei  era  o  mas  deă ş ă ă ă ă
bucle  i  ortul  i se  oprea  la  jum ta t e a  coapselor ,ş ş ă



ar tând  ni te  picioare  frumos  formate .  Inspiră ş ă
adânc,  luptând  împotriva  ame elii  i  în  timp  ceţ ş
capul  i  se  limpezea ,  observ  c  ea  deveniseă ă
cumplit  de  alb .  i  se  uita  la  el  ca  i  cum  ar  fiă Ş ş
avut  dou  capete .ă

Brusc  se  întoarse  i  intr  în  cas ,  trântind  înş ă ă
urma  ei  u a  cu  plas .ş ă

Jackson  inspir  adânc,  adunân d u- se  înainte  deă
a  se  întoarce  la  ce  avea  de  rezolvat.  Îi  propti
pu ca  de  pere te  iar  pe  a  lui  i-o  puse  pe  bra ,ş ş ţ
întorcând u- i  în  sfâr i t  aten ia  înapoi  spreş ş ţ
Thaniel.

— Tic losul!ă
Thaniel  profitase  de  lipsa  lui  de  aten ie.  Loculţ

unde  st tuse  era  gol  i  o  privire  scur t  îi  spuseă ş ă
lui  Jackson  c  nici  pu ca  lui  nu  mai  era  acolo.ă ş

S ri  de  pe  verand ,  aterizând  cu  genunchii  peă ă
jum ta t e  îndoi i,  cu  pu ca  acum  în  ambele  mâini.ă ţ ş
Î i  întoarse  capul  în  toate  direc iile,  dar  cuş ţ
excep ia  agita iei  câtorva  tufe,  nici  urm  deţ ţ ă
Thaniel.  Jackson  intr  t cut  în  p dure ,  aproapeă ă ă
de  tufele  mi c toa r e ,  apoi  se  opri,  ascultând.ş ă

Thaniel,  în  ciuda  defectelor  lui,  era  bun  în
p dure .  Trecur  vreo  treizeci  de  secunde  cândă ă
Jackson  auzi  în  dep r t a r e  zgomotul  f cut  de  oă ă
crac  rupt  sub  un  picior  neaten t .  D du  s  pleceă ă ă ă
dup  el,  dar  se  r zgândi .  Nu  avea  rost  s - lă ă ă
urm r e a sc  prin  p dure;  tia  unde  locuiaă ă ă ş
Thaniel,  în  cazul  în  care  domni oa r a  Jones  ar  fiş



vrut  s  fac  plânge r e  împotriva  lui  pent ruă ă
înc lcarea  proprie t ii  i  orice  alte  plânge ri  peă ăţ ş
care  Jackson  le  conside ra  justificate .

Se  întoarse  i  se  uit  la  casa  cuib ri t  întreş ă ă ă
copaci  i  într- o  simbioz  atât  de  perfect  încâtş ă ă
p rea  s  fac  parte  din  p dure .  În  mod  ciudat ,ă ă ă ă
nu- i  venea  s  intre  i  s  stea  de  vorb  cuă ş ă ă
domni oa ra  Jones,  ceva  fiind  subtil  altera t ,  ie itş ş
de  sub  control.  Nu  vroia  s  tie  nimic  mai  multă ş
despre  ea,  nu  vroia  decât  s  se  urce  înapoi  înă
barca  lui  Jerry  Watkins  i  s  coboare  râul,ş ă
depar t e  i  în  siguran  fa  de  femeia  ciudat ,  cuş ţă ţă ă
ochii  ei  stranii.

Dar  mese ria  lui  îi  cerea  s  stea  de  vorb  cu  eaă ă
i  Jackson  era  un  erif  bun.  De  aceea  se  i  aflaş ş ş

aici  i  de  aceea  nu  putea  pleca  f r  s  o  vad .ş ă ă ă ă
Sentimen t ul  acela  de  tulbura r e  îl înso i  îns  totţ ă

drumul  înapoi  spre  verand .ă
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Ma ina  de  sp lat  în  spatele  c reia  se  ascunses eş ă ă
ea  era  una  de  tip  vechi,  cu  ac iona re  manual ,  cuţ ă
storc to rul  anexat ,  observ  el  u or  mira t ,ă ă ş
oprindu- se  în  fa a  u ii  cu  plas .  Nu  putea  vedeaţ ş ă
în  cas ;  luminile  nu  erau  aprinse  i  copaciiă ş
asigurau  suficient  umbr  ca  s  p st rezeă ă ă ă
interiorul  r coros  i  întuneca t .ă ş

Ridic  pumnul,  se  opri,  apoi  cioc ni  de  două ă ă



ori,  ferm.
— Domni oa r  Jones?ş ă
— Chiar  aici.
Era  aproape,  chiar  de  partea  cealalt  a  u ii.  Înă ş

vocea  ei  se  sim ea  o  ciudat  re inere ,  pe  care  nuţ ă ţ
i-o  mai  sim ise  înainte .ţ

Nu  l-a  invitat  s  intre.  Îi p rea  bine,  pent ru  c-ară ă
fi  prefera t  s  nu  pun  nicioda t  piciorul  în  casaă ă ă
asta.  Apoi,  îns ,  în  mod  ira ional,  îl  deranjă ţ ă
faptul  c  nu  îl  invitase.  F r  s  mai  a tep t e  oă ă ă ă ş
invita ie,  deschise  u a  cu  plas  i  p i  în unt ru .ţ ş ă ş ăş ă

Domni oa ra  Jones  era  o  siluet  palid  înş ă ă
înc pe re a  întuneca t ,  stând  nemi ca t  iă ă ş ă ş
uitându- se  la  el.  Poate  c  vederea  lui  trebuia  să ă
se  acomodeze  pu in,  dar  avea  senza ia  c  ea  eraţ ţ ă
efectiv  îngrozit  de  el.  Se  d duse  chiar  doi  pa iă ă ş
înapoi.

Nu  putea  spune  de  ce  îl  enervase  asta,  dar  era
clar  c - l enervase  i  înc  cum.  Adrenalina  pompaă ş ă
din  nou  în  el,  încordân d u- i  mu chii  i  cerândş ş
ac iune,  dar  al  naibii  s  fie  el  dac  tia  ce  sţ ă ă ş ă
fac .  O s - i ia  declara ia ,  o  s - i trag  o  s pune ală ă ţ ă ă ă ă
pent ru  faptul  c  tr gea  în  oameni  i  o  s  plece.ă ă ş ă
Atâta  tot.  Nimic  care  s - l  fac  s  se  simtă ă ă ă
încorda t  i  furios.ş

Dar  asta  era  exact  ce  sim ea  el,  cu  sau  f rţ ă ă
motiva ie.ţ

T cerea  se  prelunge a  între  ei,  t cer e  în  careă ă
fiecare  îl  m sura  pe  cel lalt .  Nu  tia  la  ceă ă ş



concluzii  ajunsese  ea  privind  înf i a r e a  lui,  darăţ ş
el  era  poli ist,  obi nui t  s  înregis t r eze  fiecareţ ş ă
detaliu  legat  de  o  persoan  i  s  fac  judec iă ş ă ă ăţ
rapide.  Trebuia  s  fac  asta  i  trebuia  s  fie  câtă ă ş ă
mai  corect .  Pent ru  c  via a  lui  i  a  altoraă ţ ş
depindea  de  felul  în  care  citea  el  oamenii.

Ceea  ce  vedea  în  semiîntune r icul  din  înc pe r eă
era  o  femeie  tân r ,  zvelt ,  îngrijit ,  într- o  bluză ă ă ă ă
f r  mâneci,  galben  deschis,  vârâ t  într- un  ortă ă ă ş
kaki,  bine  strâns  cu  cordonul,  în  jurul  unei  talii
mici.  Bra ele  goale  erau  frumos  bronza te  i  u or,ţ ş ş
feminin  mu chiuloase ,  ceea  ce- i spuse  c  era  maiş ă
puternic  decât  ar t a  i  obi nuit  cu  munca.  Eraă ă ş ş ă
curat ,  chiar  i  pe  picioarele  ei  goale  – ale  c roră ş ă
unghii  de  la  dege te ,  observ  el,  erau  date  cu  ojă ă
rozalie:  degete  care  se  îndoiau,  s pând  înă
du ume a ,  ca  i  cum  s-ar  fi  for at  s  r mânş ş ţ ă ă ă
locului.

P rul  ei  era  castaniu,  o  mas  de  bucle  u oră ă ş
decolora t e  de  soare.  Nu- i  r nea  privirea,  de i  nuţ ă ş
era  chiar  o  frumuse e  de  regin .  Avea  oţ ă
înf i a r e  pl cut ,  s n toas ,  cu  o  curb  dulce  aăţ ş ă ă ă ă ă ă
b rbiei.  Dar  ochii  ei…  ochii  aceia  era  vr ji i.  Nuă ă ţ
mai  vroia  s  se  uite  din  nou  în  ei,  dar  pân  laă ă
urm  o  f cu.  Erau  ce  avea  ea  mai  frumos,  mari  iă ă ş
limpezi,  umbri i  de  gene  dese,  întuneca t e .  i  îlţ Ş
privea  acum  cu…  resemn a r e?

Pentru  numele  lui  Dumnezeu ,  ce- i  închipuia  eaş
c  o s - i fac ?ă ă ă



Nu  tia  cât  timp  st tuse  uitându- se  la  ea.ş ă
Acela i  lucru  i se  întâmplase  i  pe  verand ,  doarş ş ă
c  acum  nu  se  mai  sim ea  ame it .  Trebuia  s  seă ţ ţ ă
ocupe  de  ceea  ce  avea  de  f cut  i  s  se  care  deă ş ă
aici.  Zilele  de  var  erau  lungi,  dar  vroia  s  iasă ă ă
de  pe  râu  înainte  de  asfin it.ţ

— Thaniel  a  fugit,  spuse  el  cu  o  voce  uluitor  de
r gu i t .ă ş ă

Ea  d du  scurt ,  brusc,  din  cap.ă
— i- ai  f cut  un  obicei  din  a  trage  în  vizitatori?Ţ ă
Ochii  verzi  se  îngusta r .ă
— Când  î i  opresc  alupa  mai  depar t e  i  restulş ş ş

drumului  se  furi eaz  pe  jos,  da,  asta  m  faceş ă ă
pu in  b nuitoa r e  în  ce  prive te  motivul  vizitei.ţ ă ş

— De  unde  tii  ce  a  f cut?ş ă
— Sunetele  sunt  purta t e  depar t e ,  pe  ap .  Iară

eu  nu  aud  multe  b rci  venind  pân  aici,ă ă
exceptân d u- l  pe  Harley  Whisenan t ,  care- mi
aduce  po ta .  Iar  cum  Harley  a  fost  aici  înş
diminea a  asta,  tiam  c  nu  era  el.ţ ş ă

— Tu  ai  tras  prima.
— Intrase  pe  proprie ta t e a  mea.  Am  tras  în  aer

prima  dat ,  ca  s - l previn  i  am  strigat  la  el  s  seă ă ş ă
care  repede .  Atunci  a  tras  în  mine.  În  ma inaş
mea  de  sp la t  este  o  gaur  de  glon ,  fir- ar  el  să ă ţ ă
fie.  A doua  oar  am  tras  în  ap ra r e .ă ă

— Poate  c  i  el  credea  c  se  ap r ,  având  înă ş ă ă ă
vedere  c  tu  ai  tras  prima.ă

Domni oa ra  Jones  îi  arunc  o  privireş ă



neîncrez toa r e .ă
— A intra t  ho e t e  pe  proprie t a t e a  mea,  pân  laţ ş ă

casa  mea,  purtând  o  pu c  de  vânat  c prioa re  iş ă ă ş
când  am  strigat  la  el  s  se  care,  a  tras  ascunsă
dup  un  copac  i  asta  ca  s  ă ş ă se  apere?

Nu  tia  de  ce  îi f cea  zile  fripte,  poate  doar  dinş ă
cauza  încord r ii  care- l f cea  epos  ca  un  cactus.ă ă ţ

— Ai drepta t e ,  spuse  el  brusc.
— Bine,  mul umesc  foarte  mult.ţ
Jackson  ignor  sarcas m ul.ă
— Trebuie  s - i  iau  o declara ie .ă ţ ţ
— Nu  am  de  gând  s  fac  plânger e .ă
Nu  putea  alege  s  spun  ceva  care  s - l  iriteă ă ă

mai  mult.  Dup  p rere a  lui,  foarte  mult  din  r ulă ă ă
suplimen t a r  era  cauzat  de  faptul  c  oameniiă
refuzau  s  fac  plânger e  împotriva  unor  fapteă ă
penale.  Indiferen t  ce  gândeau  ei,  nu  vroiau  să
„creeze  necazuri”  sau  vroiau  s - i  mai  acorde  „oă
ans ”  r uf c to rului.  Din  experien a  lui,  nuş ă ă ă ă ţ

f ceau  decât  s  lase  în  liberta t e  un  r uf c to r ,ă ă ă ă ă
ca  s  comit  un  alt  delict.  Sigur,  existauă ă
circumst a n e  care  cereau  oareca r e  îndura r e ,  darţ
nu  era  cazul,  acum.  Thaniel  Vargas  nu  era  un
adolescen t  prins  asupra  primei  lui  fapte  rele;  era
un  tic los  care  avusese  de  gând  s  fac  un  r uă ă ă ă
serios  unei  alte  persoan e .

— Poftim?  O  spusese  blând,  înfrânând u- iş
pornirea  de  a  tuna,  acordând u- i  ansa  de  a  seş
r zgândi.  Pe  vremea  când  era  sergen t  în  armat ,ă ă



recru ii  recuno t e a u  imedia t  în  aceas t  blânde eţ ş ă ţ
semnele  pericolului.

Dar  Delilah  Jones  ori  nu  era  la  fel  de  acorda tă
la  st rile  lui  cum  erau  solda ii,  ori  nu  eraă ţ
impresiona t  de  autori t a t e a  lui.  Indiferen t  deă
motiv,  ea  ridic  din  umeri.ă

— Nu  are  rost  s  fac  asta.ă
— Nu  are  rost?
Delilah  d du  s  spun  ceva,  apoi  se  opri  iă ă ă ş

scutu r  u or  din  cap.ă ş
— Nu  conteaz ,  spuse  mai  mult  pent ru  ea.  Î iă ş

mu c  buza  i  Jakcson  avu  senza ia  c  avea  oş ă ş ţ ă
disput  cu  ea  îns i.  Apoi  Delilah  oft .ă ăş ă

— Ia  loc,  erif  Brody.  O  s  te  sim i  mai  bineş ă ţ
dup  ce  o s  m nânci  ceva.ă ă ă

Nu  vroia  s  se  a eze,  nu  vroia  decât  s  pleceă ş ă
de  aici.  Dac  ea  nu  avea  de  gând  s  depună ă ă
plânge re ,  treaba  ei.  Nu  era  de  acord  cu  asta,  dar
decizia  îi  apar inea .  Nu  mai  avea  niciun  motiv  sţ ă
mai  întârzie  aici.

Dar  ea  începu  s  se  mi te  repede  i  eficientă ş ş
prin  buc t r i a  demoda t ,  t ind  ceea  ce  p rea  a  fiă ă ă ă ă
pâine  f cut  în  cas ,  apoi  felii  de  unc  i  oă ă ă ş ă ş
bucat  mare  de  brânz .  Lu  cu  un  pahar  apă ă ă ă
dintr- o g lea t  i  a ez  pe  mas  gusta r e a  simpl .ă ă ş ş ă ă ă

Jackson  o  privea  cu  ochi  miji i.  Împotriva  lui,ţ
admira  îndemân a r e a  feminin  cu  care  f ceaă ă
lucrurile,  f r  tam- tam  sau  afecta r e .  Î i  f cu  i  eiă ă ş ă ş
un  sandvi ,  de i  nu  la  fel  de  gros  ca  al  lui  i  f rş ş ş ă ă



brânz .  Se  a ez  pe  scaun,  vizavi  de  locul  peă ş ă
care  i-l  preg tise  lui  i- i  ridic  sprânce n eleă ş ş ă
întreb to r ,  v zându- i ezitarea .ă ă

Vederea  sandvi ului  îi  f cu  gura  s - i  lase  ap .ş ă ă ă
Era  atât  de  fl mând  încât  îi  ghior ia  burta .ă ă
Acesta  era  motivul  pent ru  care  î i  scoase  vestaş
Kevlar  i- i  puse  pu ca  deopar t e ,  apoi  se  a ez  laş ş ş ş ă
mas .  Începur  s  m nânce  f r  s  scoat  oă ă ă ă ă ă ă ă
vorb .ă

unca  era  suculen t ,  brânz ,  moale.  Î iŞ ă ă ş
termin  sandvi ul  înainte  ca  ea  s  fi  mu ca t  deă ş ă ş
câteva  ori  dintr- al  ei.  Delilah  se  ridic  i  începuă ş
s - i fac  înc  unul.ă ă ă

— Nu,  unul  a  fost  suficient…  min i  el,  nevrândţ
s  o  mai  pun  la  treab ,  nevrând  s  mai  steaă ă ă ă
aici.

— Trebuia  s  m  fi  gândit ,  spuse  ea  încet.  Nuă ă
sunt  obi nuit  s  hr nesc  un  b rba t  ca  tine.  Tataş ă ă ă ă
era  ceva  mic  i  numai  piele  i  os;  nu  mânca  maiş ş
mult  ca  mine.

În  treizeci  de  secunde  un  alt  sandvi  gros  seş
afla  în  fa a  lui.  Ea  se  a ez  la  loc,  la  propriulţ ş ă
sendvi .ş

De  data  aceas t a  mânc  mai  încet,  savurândă
gustu rile.  În  timp  ce  mesteca ,  se  uita  în  jur.  Avea
ceva  casa  asta,  ceva  care  îl  preocupa  i  acumş
în elese  ce  anume:  t cerea .  Nu  se  auzeaţ ă
zumzetul  vreunui  frigider ,  nici  g l gia  vreunuiă ă
televizor  în  fundal,  nici  bolborosi tul  i  sâsâitulş



vreunui  boiler.
Se  uit  în  jurul  lui.  Nu  exista  frigider ,  punct .ă

Nici  l mpi.  Nici  lumini,  deasup r a .  Ea  luase  apaă
dintr- o  g lea t .  Se  uit  la  sp l to r;  nu  aveaă ă ă ă ă
robine i.  Eviden a  era  acolo,  dar  el  întreb ,ţ ţ ă
totu i:ş

— Nu  ai  curen t  elect ric?  întreb  pent ru  c  i  seă ă
p rea  de  necrezu t .ă

— Nu.
— Nici  telefon,  nimic  s  ceri  ajutor,  la  nevoie?ă
— Nu.  Nu  am  avut  nicioda t  nevoie.ă
— Pân  ast zi.ă ă
— M-a  fi putut  descurca  i  singur  cu  Thaniel.ş ş ă

Încearc  s  se  dea  la  mine  înc  din  gimnaziu.ă ă ă
— Dar  a  mai  venit  vreoda t  la  tine  cu  pu ca?ă ş
— Nu- mi  amintesc ,  dar  oricum  nu  i-am  acorda t

prea  mult  aten ie.ă ţ
Era  înnebuni toa r e .  Vroia  s-o  scuture ,  vroia  s -ă

i  pun  mâinile  pe  bra ele  acelea  goale  i  s-oş ă ţ ş
scutu re  pân - i cl n ne a u  din ii  în  gur .ă ă ţă ţ ă

— Ai  avut  noroc  c  nu  ai  fost  violat  iă ă ş
omorâ t ,  izbucni  el.ă

Delilah  îl corect .ă
— Nu  a  fost  noroc,  a  fost  preg ti r e .ă
În  pofida  lui,  Jackson  se  trezi  întrebân d:
— Ce  fel  de  preg ti r e?ă
Ea  se  l s  în  spate  pe  scaun,  uitându- se  în  jur,ă ă

la  casa  t cut .  Îl  izbi  faptul  c  ea  se  sim ea  atâtă ă ă ţ
de  bine  aici,  singur  în  p dure ,  f r  nimic  dină ă ă ă



toate  avantajele  modern e  pe  care  fiecare  credea
c  trebuia  s  le  aib .ă ă ă

— Ca  s  încep  cu  începutul ,  aceas t a  este  casaă
mea.  Cunosc  fiecare  centimet r u  din  p dure ,ă
fiecare  meand r  a  râului.  Dac  ar  trebui  s  mă ă ă ă
ascund,  Thaniel  nu  m- ar  g si  în  vecii  vecilor.ă

Privind- o  atent ,  Jackson  v zu  zâmbe tul  acelaă
misterios  din  ochii  ei  verzi  i  tiu,  a a  cum  î iş ş ş ş
tia  numele,  c  ea  se  îndoia  c  ar  fi  vreoda tş ă ă ă

obligat  s  se  ascund .ă ă ă
— i  celelalte  ches tii?  întreb  el  pe  un  ton  deŞ ă

conversa ie .ţ
Delilah  îi  zâmbi  încet  i  avu  senza ia  c  îiş ţ ă

pl cea  perspicaci t a t e a  lui.ă
— Ah,  doar  câteva  chestii  m run te ,  deă

aver tizare .  Nu  e  nimic  letal  în  ele,  doar  dac  nuă
calci  pe  o  viper  sau  dac  nu  cazi  în  ap  i  teă ă ă ş
îneci.

Se  uita  la  gura  ei  i  sim i  o  mic  tres r i r e ,  caş ţ ă ă
un  alt  atac  de  adrenalin .  În  ciuda  r corii  dină ă
cas ,  sim i  c  transpi r .  Dumnezeuleă ţ ă ă
Atotpute rnic ,  f -o  s  nu  zâmbeasc  din  nou.ă ă ă
Zâmbetul  ei  era  alunecos  i  senzual,  feminin,ş
zâmbetul  pe  care  o  femeie  i-l  ofer  unui  b rba tă ă
dup  ce  au  f cut  dragos t e ,  z când  aproapeă ă ă
adormit  pe  a te rnu t u r i le  r scolite,  în  timp  ceă ș ă
ploaia  b tea  daraba n a  afar  i  nu  existau  decâtă ă ş
ei  doi,  corcoli i  în  lumea  lor  privat .ţ ă

Aten ionar e a  sexual  nu  era  binevenit .ţ ă ă



Trebuia  s  fie  atent  la  situa ii  de  genul  aces ta .ă ţ
Era  un  b rba t  într- o  pozi ie  autori ta r ,  singur  cuă ţ ă
o femeie,  într- o  cas  unde  se  dusese  cu  o misiuneă
oficial .  Nu  era  nici  locul  i  nici  timpul  s  seă ş ă
apropie  de  ea.

T cerea  se  a te rnu  din  nou,  o  t cere  în  care  seă ş ă
priveau  unul  pe  cel lalt ,  peste  mas .  Ea  inspiră ă ă
adânc  i  sânii  i  se  ridicar  sub  bumbac ul  fin  alş ă
bluzei.  Sfârcurile  se  delimitau  perfect ,  înt ri te ,ă
aureola  lor  întuneca t  u or  vizibil  în  locul  undeă ş ă
se  ap sau  pe  material.  Îi  era  frig,  sau  eraă
excita t ?ă

Pielea  de  pe  bra ele  ei  era  catifelat ;  f rţ ă ă ă
bumbi  de  r coa re .ă

— O  s  plec  acum,  spuse  el  luptându- se  cuă
r gu e ala  brusc  din  voce  i  cu  t ria  dină ş ă ş ă
pantaloni.  Mul umesc  pent ru  sandvi u ri .  Chiarţ ş
murea m  de  foame.

Delilah  p rea  u ura t  i  totoda t  plin  deă ş ă ş ă ă
regre t .

— Cu  pl cere .  Aveai  aerul  acela  înfometa t ,  a aă ş
c  eu…ă

Se  opri,  f când  un  gest  larg  cu  mâna.ă
— Nu  conteaz .  Mi-a  f cut  pl cere  companiaă ă ă

ta.  i  ai  drepta t e ,  trebuie  s  pleci;  tocmai  amŞ ă
auzit  c  tun .  Se  ridic  i  strânse  paharele ,ă ă ă ş
ducându- le  la  sp l to r .ă ă

Se  ridic  i  el.  Era  ceva  în  propozi ia  eiă ş ţ
netermina t ,  care- l  intriga.  Da,  trebuia  s  uite,ă ă



trebuia  s - i  ia  la  revede r e  i  s  se  urce  în  barc .ă ş ş ă ă
El  nu  auzise  niciun  tunet ,  de i  avea  auzul  foarteş
bun,  dar  oricum,  era  o  scuz  perfect  s  pleceă ă ă
naibii  de  aici.  tia  asta,  dar  spuse  totu i:Ş ş

— A a  c  tu…  ce?ş ă
Delilah  î i  lu  privirea  de  la  el  ca  i  cum  s-ar  fiş ă ş

sim it  stânjenit .ţ ă
— A a  c  eu…  m- am  gândit  c  ai  rata t  prânzul.ş ă ă
De  unde  putea  ea  s  tie?  De  ce  se  gândiseă ş

m car  la  asta?  De  obicei  el  nu  rata  masa  deă
prânz  i  cum  naiba  tiuse  ea  c  era  fl mând,ş ş ă ă
când  nu- l mai  v zuse  niciodat ?  Din  cât  îl  v zuseă ă ă
ea,  nervozita te a  era  starea  lui  normal .ă

Vr jitoare.ă  Cuvântul  îi  opti  în  minte,  de i  tiaş ş ş
c  era  o  prostie.  Chiar  dac  ar  fi  crezut  înă ă
vr jitorii,  dar  nu  credea ,  din  câte  citise  el,ă
vr jitoria  nu- i  spunea  dac  cineva  ratase  sau  nuă ţ ă
masa  de  prânz.  Observase  c  era  iritabil  iă ş
d duse  asta  pe  seama  stomacului  lui  gol.  Nu  că ă
fusese  el  prea  atent ,  dar  o  v zuse  adesea  peă
mama  lui  ademenindu- l  cu  mâncar e  pe  tat l  lui,ă
ca  s - l ajute  s  treac  peste  o  stare  proas t .  Eraă ă ă ă
o chestie  legat  de  femeie,  nu  de  vr jitorie.ă ă

Miaauu…
Aproape  c - i  s lt  un  picior  în  sus.  Nu  eraă ş ă ă

momentul ,  tocmai  acum,  s  descope r e  c  avea  oă ă
pisic .ă

— Ai  ap ru t  i  tu!  spuse  ea  pe  un  ton  cald,ă ş
uitându- se  în  jos  la  picioarele  lui.  Se  uit  i  el  iă ş ş



v zu  o  pisic  mare,  alb ,  pufoas ,  cu  urechiă ă ă ă
negre  i  coad  neagr ,  frecându- se  de  cizma  luiş ă ă
dreap t .ă

— Biata  pisicu .  Delilah  vorbea  în  continua r eţă
blând,  aplecând u- se  i  luând  creatu r a ,  inând- oş ţ
în  bra e  ca  pe  un  bebelu .  Pisica  st tea  perfectţ ş ă
relaxat ,  cu  burta  în  sus,  cu  ochii  pe  jum ta t eă ă
închi i  într- o  expresie  de  beati tudine ,  în  timp  ceş
Delilah  o sc rpina  pe  piept.ă

— Te-a  speria t  zgomotul?  Omul  r u  a  plecat  iă ş
nu  o  s  ne  mai  supere ,  î i  promit.ă ţ

Delilah  î i  ridic  ochii  spre  Jackson.ş ă
— Eleanor  este  îns rcina t .  Trebuie  s  nască ă ă ă

dintr- o  clip  într- alta,  cred.  A ap ru t  acum  vreoă ă
s pt m â n ,  dar  se  vede  c  este  domestici t  i  că ă ă ă ă ş ă
a  fost  bine  îngrijit ,  a a  încât  îmi  închipui  că ş ă
cineva  a  l sat- o  pe  aici,  ca  s  nu  se  oboseasc  cuă ă ă
strânsul  mizeriei.

Pisica  ar ta  ca  un  Buda  felin,  gras  iă ă ş
mul umit .  De  obicei  pisicile  vr jitoarelor  suntţ ă ă
negre,  nu?  Sau  rolul  poate  fi  jucat  de  orice  altă
pisic ,  fie  ea  alb ,  gras  i  îns rcina t ?ă ă ă ş ă ă

Nu  putu  rezista  s  nu  întind  mâna  i  să ă ş ă
mângâie  burtica  aceea  gras ,  rotund .  Ochiiă ă
pisicii  se  închiser  complet  i  începu  s  toarcă ş ă ă
tare,  ca  un  motor  în  ralanti.

Delilah  zâmbi.
— Fii  atent ,  altfel  o  s  ai  un  sclav  pe  via .  Nuă ţă

vrei  s-o iei  cu  tine?



— Nu,  mul umesc,  spuse  el  sec.  Totu i,  poateţ ş
c  mama  mea  ar  vrea  un  pui.  Motanul  ei  a  murită
anul  trecu t  i  nu  mai  are  niciun  animal  deş
companie.

— Atunci  revino  peste  ase  sau  apteş ş
s pt m â ni.ă ă

Nu  era  exact  o  invita ie  s  mai  treac  oricândţ ă ă
pe  aici,  î i  spuse  el.  Î i  lu  arma  i  vesta.ş ş ă ş

— Plec  acum,  domni oa r  Jones.  Mul umescş ă ţ
pent ru  sandvi uri .ş

— Lilah.
— Poftim?
— Te  rog,  spune- mi  Lilah.  To i  prietenii  îmiţ

spun  a a.  ş Nu  Delilah,  te  rog,  ad ug  eaă ă
aruncân d u- i o  privire  clar  de  avertizare .ă

Jackson  chicoti.
— Am  înregis t ra t  mesajul.  Presupu n  c  ai  fostă

destul  de  tachina t  în  coal ,  cu  numele  sta.ă ş ă ă
— Ce  tii  tu,  spuse  ea  cu  n duf.ş ă
— Numele  meu  e  Jackson.
— tiu.  Te-am  votat .  Jackson  este  un  numeŞ

dr gu ,  cu  rezonan  texan .ă ţ ţă ă
— Eu  sunt  un  texan  dr gu .ă ţ
Lilah  scoase  un  sunet  neangajan t ,  ca  i  cum  nuş

ar  fi fost  de  acord  cu  el  dar  nici  n-ar  fi vrut  s  i-oă
spun  în  fa .  Jackson  zâmbi,  întorcând u- se  spreă ţă
u .  Nu  tia  dac  era  bine,  dar  în  mod  clar  eraşă ş ă
ceva  interes a n t .  Magia  lunii  pline  era  ast zi  laă
for a  ei  maxim .  Când  lucrurile  se  vor  aranja  iţ ă ş



când  o  s  aib  timp  s  se  gândeasc ,  atunci  cândă ă ă ă
va  fi  complet  ra ional  în  ce  prive te  ira ionalul  iţ ş ţ ş
supran a t u r a lul  i  când  va  g si  o  explica ie  logic ,ş ă ţ ă
poate  c  va  reveni  într- o  vizit  –  dar  nu  înă ă
calita te  oficial .ă

— Ie i  prin  fa .  E  mai  aproape .ş ţă
O  urm  prin  c su a  mic .  Dup  presupu n e r e aă ă ţ ă ă

lui,  avea  doar  patru  înc pe ri;  într- o  parteă
buc t r i a  i  livingul,  fiecare  dintre  ele  avândă ă ş
câte  o  alt  camer  care  se  deschidea  din  ea.ă ă
Presupus e  c  celelalte  dou  erau  dormitoa re .ă ă
Livingul  era  mobilat  simplu,  cu  o  canapea  i  unş
fotoliu,  aranja t e  în  jurul  unui  covor  din  cârpe ,
întins  în  fa a  emineului.  Pe  plinta  acestuia  seţ ş
aflau  l mpi  cu  petrol,  ca  i  pe  cele  dou  m su eă ş ă ă ţ
de  lâng  fotoliu  i  canape a .  Într- un  col  se  afla  oă ş ţ
ma in  de  cusut  cu  pedal .  Pe  unul  dintre  pere iş ă ă ţ
atârna  un  quilt  lucra t  manual,  prezen tâ n d  o
scen  viu  colora t ,  cu  copaci  i  ap ,  a  c reiă ă ş ă ă
executa r e  probabil  c  durase  o  ve nicie.  Pe  ună ş
alt  pere t e  se  afla  o  bibliotec  –  tot  lucra t  deă ă
mân ,  dup  cum  ar ta  – care  se  întindea  de  josă ă ă
pân  la  tavan  i  era  ticsit  cu  c r i,  legate  sauă ş ă ă ţ
cartona t e .

Întreaga  cas  îl  f cea  s  se  simt  ca  i  cum  ară ă ă ă ş
fi  p it  înapoi  cu  un  secol,  sau  cel  pu in  cuăş ţ
jum ta t e .  Singurul  apara t  modern  pe  care- l v zu,ă ă
era  un  apara t  de  radio  pent ru  tirile  meteo,ş
ac iona t  cu  bate rii,  a ezat  lâng  una  dintreţ ş ă



l mpile  cu  gaz  de  pe  poli .  Îi  p ru  bine  c - lă ţă ă ă
avea;  în  zona  aceas t a  erau  posibile  i  uragan eleş
i  tornadele .  Ie i  afar  pe  verand ,  cu  Lilahş ş ă ă

imedia t  în  spatele  lui,  cu  pisica  tot  în  bra e.ţ
Jackson  înghe  în  loc,  uitându- se  la  cheu.ţă

— Tic losul,  spuse  el  încet.ă
— Ce  este?  Îl  împinse  în  um r  i- i  d du  seamaă ş ş ă

c  îi bloca  vederea .ă
— Au  disp ru t  b rcile,  spuse  el  dându- se  într- oă ă

parte  ca  s  vad  i  ea.ă ă ş
Lilah  se  uita  la  cheul  pustiu,  cu  ochii  ei  verzi,

mari  de  conste rn a r e .  Disp rus e  i  barca  ei  cuă ş
fundul  lat  i  barca  pent ru  bibani,  a  lui  Jerryş
Watkins.

— Probabil  c  s-a  întors  i  a  desprins  b rcileă ş ă
cât  timp  noi  mânca m.  Nu  au  putut  pluti  prea
depar t e .  Dac  merg  de- a  lungul  malului,  probabilă
c  le  g sesc.ă ă

— Barca  mea  are  vâsle,  spuse  ea.  Întotdeau n a
le  in  acolo,  în  cazul  în  care  îmi  face  motorulţ
figuri.  Deci  pe  a  mea  o  putea  scoate  vâslind,
remorcâ n d- o  pe  a  ta.  Asta  l-a  scuti t  s  maiă
mearg  pe  jos  pân  la  a  lui  i  odat  urcat  într- aă ă ş ă
lui,  pe  ale  noast r e  le  putea  l sa  în  voiaă
curen tului.  Cred  c  sunt  la  cel  pu in  o  mil  maiă ţ ă
jos,  poate  chiar  mai  mult.  Sigur,  în  cazul  în  care
nu  a  decis  s  le  scufunde.ă

— O  s  sun  la  po…  începu  el  din  automat ism,ă
pân  s - i  dea  seama  c  nu  avea  radioul  cu  el.ă ă ş ă



Nici  celularul.  Amândou  erau  în  Cherokee,  iară
Charlot te  Watkins  se  întorsese  acas  cu  ma inaă ş
lui.  Iar  Lilah  Jones  nu  avea  telefon.

Se  uit  în  jos  la  ea.ă
— Presupun  c  nu  ai  un  radio  cu  unde  scur te?ă
— M  tem  c  nu.  Se  uita  încrunt a t  la  râul  înă ă ă

avalul  c ruia  îi  disp rus e  alupa,  ca  i  cum  i-ar  fiă ă ş ş
putut  porunci  s  se  întoarc  aici.ă ă

— E ti  blocat  aici.  Amândoi  suntem.ş
— Nu  pent ru  mult  vreme.  Dispece r a…ă
— Jo?
— Jo.  Se  întreb  cât  de  bine  o  cuno tea  ea  peă ş

Jo.  Jo  vorbise  despre  ea  ca  i  cum  ar  fi  fost  doarş
ni te  cuno tin e  îndep r t a t e ,  dar  Lilah  nu  doarş ş ţ ă
c  tia  cine  era  dispece r ul  lui,  dar  îi spusese  Jo iă ş ş
nu  Jolene,  care  era  numele  ei  întreg.

— Ea  tie  unde  sunt  i  urma  s - mi  trimitş ş ă ă
înt ri tu r i  de  îndat  ce  se  va  elibera  careva.ă ă
Oricând  ar  putea  ap rea  un  adjunct  de- al  meu.ă

— Numai  dac  se  afl  deja  pe  drum.  Uit - teă ă ă
acolo,  spuse  ea  ar t ând u- i spre  sud- vest.ă

Jackson  se  uit  i  înjur  în  barb .  Nori  uria i,ă ş ă ă ş
de  furtun ,  negri- purpu riu  acopere a u  cerulă
dup - amiezii  târzii.  Îi  putea  deja  sim i  respira ia ,ă ţ ţ
în  vântul  proasp t  care- l  ventila.  Îi  auzea  voceaă
în  uruitul  gros  al  tunetului,  în  timp  ce  venea  spre
ei.

— O  furtun  cu  tunete  nu  va  dura  mult,ă
presupu n .  Cel  pu in  a a  spera  el.  A a  cumţ ş ş



decurses e r  lucrurile  ast zi,  drumul  înainte  ală ă
furtunii  se  va  opri  exact  când  se  va  afla  deasup r a
lor.

Lilah  se  uita  îngrijora t  la  nori.ă
— Cred  c-ar  fi  bine  s  pornesc  radioul,  spuseă

ea  i  intr  înapoi  în  cas ,  cu  Eleanor  culcu it  înş ă ă ş ă
bra ele  ei.ţ

Jackson  mai  arunc  o privire  frust ra t  spre  râulă ă
pustiu.  Aerul  era  înc rca t  cu  elect ricita t e ,ă
ridicându- i  p rul  de  pe  bra e.  Lama  fulgeruluiă ţ
t ie  în  jos,  luminând  i  scânteind  i  imedia t  seă ş ş
auzi  tunetul.

Era  blocat  aici  cel  pu in  pent ru  câteva  ore,ţ
dac  nu  pent ru  toat  noaptea .  Dac  tot  trebuiaă ă ă
s  r mân  blocat  undeva,  de  ce  nu  putea  r mâneă ă ă ă
blocat  în  propria  lui  cas .  În  nop ile  cu  furtun ,ă ţ ă
num rul  acciden te lor  era  întotdea u n a  mai  mareă
i  adjunc ii  lui  vor  avea  nevoie  de  el.ş ţ
Dar  el  se  afla  aici,  într- o  cas  de  niciunde,ă

inându- i  companie  unei  vr jitoare  i  pisicii  eiţ ă ş
gestan t e .

4

Lilah  o l s  pe  Eleanor  jos  i  porni  radioul,  apoiă ă ş
se  duse  în  dormitorul  ei  în  care  se  intra  din  living
i  coborî  fereas t r a  lateral .  Fereas t r a  din  faş ă ţă

era  proteja t  de  veranda  larg  i  ploaia  nu  puteaă ă ş
p trund e  prin  ea.  Apoi,  cu  urechea  a inti t  spreă ţ ă



radio,  f cu  acela i  lucru  i  în  dormitorul  dină ş ş
spate .  tia  c  eriful  Brody  intrase  i  el  în  cas ,Ş ă ş ş ă
dar  îl  ignora  în  mod  delibera t ,  f când  ceea  ceă
trebuia  f cut.  El  era  mult  prea  mare  pent ruă
c su a  ei  mic ,  prea  sobru,  prea  autori ta r ,  prea…ă ţ ă
prea  b rbat .ă

Îi  distruse se  via a  ei  atât  lini tit ,  mult  maiţ ş ă
mult  decât  visase  vreoda t  Thaniel  Vargas  s  oă ă
fac .  La  ce  naiba  se  gândise  Jo  trimi ându- i-lă ţ
aici?  Dar  sigur,  Jo fusese  îngrijora t  din  cauza  luiă
Thaniel,  ce  s  tie  ea?ă ş

Ei  bine,  bietul  Thaniel  nu  o  s-o  mai  deranjeze
vreodat  iar  ea  nu  putea  face  nimic  aici.  Dac  nuă ă
ar  fi fugit,  poate  c  ar  fi putut  – m  rog,  c  l-ar  fiă ă ă
putut  sau  nu  ajuta,  era  discutabil,  pent ru  c  eraă
deja  prea  târziu.

Totu i,  o  cuprinse  regre t ul .  Indiferen t  careş
erau  vinele  lui  Thaniel  –  i  erau  multe  –  nu- iş
dorise  vreoda t  r ul.  i  de i  ar  fi încerca t  dac …ă ă Ş ş ă
dac  el  nu  ar  fi  fugit,  anii  de  dureroasă ă
experien  o  înv ase r  c  putea  face  foarteţă ăţ ă ă
pu in  ca  s  schimbe  soar ta .ţ ă

Acesta  era  motivul  pent ru  care  intrase  în
panic  la  apari ia  erifului.  tiuse,  din  clipa  înă ţ ş Ş
care  l-a  v zut,  c  el  era  menit  s - i distrug  via aă ă ă ă ţ
ei  sigur ,  confortabil ,  pl cut ,  de  aici.  Vroia  să ă ă ă ă
plece  cât  mai  depar t e  de  el,  vroia  s - l  dea  afară ă
din  casa  ei  i  s  încuie  u a,  vroia…  vroia  s  seş ă ş ă
arcuiasc  în  bra ele  lui  i  s - i  odihneasc  aleneă ţ ş ă ş ă



capul  pe  um rul  lui  larg,  s - l  lase  s  o  in  înă ă ă ţ ă
bra e  i  s  o  s rute  i  s - i fac  tot  ce  ar  fi vrut  el.ţ ş ă ă ş ă ă

În  toat  via a  ei  nu  cunoscuse  nicioda t  peă ţ ă
cineva,  b iat  sau  b rba t ,  care  s - i  trezeasc  celă ă ă ă
mai  vag  r spuns  sexual.  Se  sim ise  întotdea u n aă ţ
izolat  de  restul  lumii,  pent ru  totdeaun a  singur ,ă ă
tocmai  din  cauz  c  era  ceea  ce  era.  Gândul  deă ă
a- i  petrece  via a  singur  nu  o  deranjase ;ş ţ ă
dimpotr iv .  Ei  îi  pl cea  singur t a t e a ,  via a  ei,ă ă ă ţ
senza ia  c  se  împlinea  prin  ea  îns i.  Sunt  atâ iaţ ă ăş ţ
oameni  care  nu  ajung  nicioda t  la  totalaă
împlinire  i- i  petrec  via a  c utând  pe  cineva  sauş ş ţ ă
ceva  care  s - i  fac  s  se  simt  împlini i,ă ă ă ă ţ
neîn elegân d  c  r spunsul  se  afla  în  interiorulţ ă ă
lor.  Ei  îi  pl cea  propria  ei  companie,  aveaă
încrede r e  în  propriile  ei  decizii  i  îi pl cea  muncaş ă
pe  care  o  f cea.  Nu  exista  nimic  – ă nimic  – în  via aţ
ei,  ce  ar  fi vrut  s  schimbe.ă

Dar  Jackson  Brody  schimba  acum  totul,  fie  că
vroia  sau  nu.

Nu  era  doar  aura  care  o atr gea  la  el,  de i  auraă ş
lui  era  atât  de  bogat  încât  aproape  c  eraă ă
vr jit  de  ea.  Toate  culorile  lui  erau  clare:  ro ulă ă ş
întuneca t  al  senzualit ii,  albas t ru l  calmului,ăţ
turcoazul  unei  personali t i  pute rnice,ăţ
portocaliul  pute rii,  cu  spice  fluctuan t e  de
purpur iu  spiritual  i  galben,  cu  verdeleş
vindec to r .  Nimic  la  el  nu  era  tulbure .  Era  ună
b rba t  dintr- o  bucat ,  de  încrede r e ,  s n tos.ă ă ă ă



Totu i,  ceea  ce  o  uluise,  era  bruscaş
str fulge r a r e  premoni to rie .  Nu  avea  des  a aă ş
ceva;  talentul  ei  special  era  abilita t ea  de  a  vedea
aurele.  Dar  uneori  avea  str fulge r r i  de  intui ieă ă ţ
i  cunoa te r e  i  niciodat  nu  se  în elase .ş ş ş ă ş

Niciodat .  Exact  a a  cum  se  uitase  la  Thaniel  iă ş ş
tiuse  c  aces ta  va  muri  în  curând,  prima  oarş ă ă

când  s-a  concent r a t  asupra  lui  Jackson  Brody,
valul  premoni iei  fusese  atât  de  pute rnic  încâtţ
fusese  gata  s  se  pr bu e a sc  sub  el.  B rba tulă ă ş ă ă
acesta  avea  s  fie  iubitul  ei.  B rba tul  acesta  aveaă ă
s  fie  iubirea  ei.  Singura ,  din  toat  via a  ei.ă ă ţ

Ea  nu  vroia  un  iubit!  Ea  nu  vroia  un  b rba t  înă
preajma  ei,  stându- i  în  cale,  interfe râ n d u- se  cu
trebur ile  ei.  Dar  o  va  face;  tia  c  o  va  face.  Oş ă
izbise  ca  un  b rba t  ner bd to r ,  obi nuit  s  deaă ă ă ş ă
ordine,  u or  dominan t  i  ah,  ah,  sexi  câtş ş
cuprinde.  Cu  siguran  c  el  nu  o  s  vrea  sţă ă ă ă
tr iasc  aici,  f r  niciun  apanaj  al  tehniciiă ă ă ă
moderne ,  cu  care  era  obi nuit ,  în  vreme  ce  eaş
prefera  via a  ei  simpl .ţ ă

Ea  se  sim eaţ  mai  bine  f r  toat  nebunia  aia,ă ă ă
f r  apara t u r  elect ric  zumz ind  într- una  înă ă ă ă ă
fundal.  Sigur,  el  se  va  a tep t a  ca  ea  s  se  mute  laş ă
ora ,  sau  cel  pu in  într- un  loc  mai  pu in  izolat  iş ţ ţ ş
mai  accesibil.

Odat  ce- i  va  da  seama  c  ea  nu  poate  fiă ş ă
relocat ,  va  ceda,  dar  cu  elegan .  Va  argum e n t aă ţă
c  nu  o  va  putea  vedea  atât  de  des  ca  atunciă



când  ar  fi mai  aproape.  O va  vizita  ori  de  câte  ori
îi  va  fi  lui  convenabil  i  se  va  a tep t a  de  la  ea  sş ş ă
lase  balt  indiferen t  ce  f cea,  când  îi  va  vedeaă ă
alupa  tras  la  mal.  Pe  scur t ,  va  fi  foarteş ă

incomod  pent ru  ea,  dar  nu  putea  face  nimic.  Cu
tot  succesul  pe  care- l  avusese  ea  în  a  evita  sau
schimba  soarta ,  putea  foarte  bine  s  se  dezbrac eă
chiar  acum  i  s - l duc  în  dormitor .ş ă ă

Asta  era  o  alt  grij  a  ei.  Nu  prea  aveaă ă
experien  în  ceea  ce  privea  dormitorul.  Pânţă ă
acum  nu- i  f cuse  griji  cu  asta,  pent ru  c  nuş ă ă
sim ise  nici  cea  mai  mic  urm  de  dorin  ca  sţ ă ă ţă ă
capete  aceas t  experien .  Dar  acum  o  avea.ă ţă
Uitându- se  doar  la  el,  sim ea  cum  o  cuprindţ
valuri  de  c ldur  i  i  se  taie  respira ia;  sânii  oă ă ş ţ
furnicau  i  trebuia  s - i  strâng  coapsele  ca  s - iş ă ş ă ă ş
lini teasc  durere a  încins  dintre  picioare .  Deciş ă ă
asta  însemna  pl cere a .  Nicio  mirare  c  oameniiă ă
se  purtau  ca  nebunii  când  erau  atin i  de  ea.ş

Dac  Thaniel  nu  ar  fi furat  alupele,  eriful  ar  fiă ş ş
fost  deja  plecat  i  probabil  c  nu  l-ar  mai  fi v zutş ă ă
o  vreme  bunicic ,  dac  nu  nicioda t .  Iar  ea  i-ară ă ă ş
fi  continua t  via a  ei  lini tit ,  mul umitoa r e .  Darţ ş ă ţ
ar  fi  trebui t  s  se  a tep t e  la  aceas t  fars  cuă ş ă ă
alupele;  cum  altfel  ar  fi  putut  aranja  Soar ta  caş

Jackson  s  r mân  aici?  i  fire te ,  trebuia  să ă ă Ş ş ă
vin  i  o  furtun ,  care  s  le  împiedice  peă ş ă ă
ajutoa rele  lui  s  vin  dup  el.  Totul  eraă ă ă
inevitabil.  Indiferen t  cât  de  neverosimile  p reauă



viziunile  ei,  declan au  aproape  imedia t  o  suit  deş ă
evenimen t e  care  aduceau  concluzia  pe  care  o
prev zuse  ea.ă

Nu  pent ru  prima  oar  î i  dori  s  fi  fost  altfel.ă ş ă
Î i  dori  s  nu  tie  lucruri  care  aveau  s  seş ă ş ă
petreac ,  înainte  de  a  se  petrece;  era  prea  multă
pent ru  un  singur  om.  Nu  putea  regre t a  c  vedeaă
aure,  totu i;  via a  ei  ar  fi lipsit  de  culoare  i  maiş ţ ă ş
pu in  interes an t  dac  nu  le-ar  mai  vedea.  Ea  nuţ ă ă
trebuia  s  vorbeasc  neap r a t  cu  cineva  ca  să ă ă ă
tie  cum  se  sim ea  persoan a  respec t iv ;  ea  puteaş ţ ă

vedea  când  cineva  era  fericit,  sau  sup ra t ,  sauă
dac  era  bolnav.  Ea  putea  vedea  relele  inten ii,ă ţ
lipsa  de  onesti ta t e ,  micimea,  dar  putea  vedea  iş
bucuria  i  dragos t ea  i  bun ta t e a .ş ş ă

— S-a  întâmpla t  ceva?
El  st tea  chiar  în  spatele  ei  i  tonul  acut  îiă ş

spunea  c  r m ses e  cam  de  multicel  locului,ă ă ă
uitându- se  în  gol.  Nu  era  mare  lucru  dacă
r mân e a  pe  gândur i  când  era  singur ,  dar  altoraă ă
poate  c  li se  p rea  ciudat .  Clipi  des,  revenind  laă ă
realita te .

— Scuze,  visam  cu  ochii  deschi i,  spuse  f r  sş ă ă ă
se  întoarc  spre  el.ă

— Visai  cu  ochii  deschi i?  P rea  neîncrez to r  iş ă ă ş
nu- l blam  pent ru  asta.  Un  b rba t  încercase  s  oă ă ă
omoare  acum  mai  pu in  de  o  or ,  erau  bloca iţ ă ţ
aici  i  o  furtun  uria  se  ab tea  asupra  lor;  ar  fiş ă şă ă
trebui t  s  fie  suficient  s - i  in  gândur ileă ă ţ ă



ancora t e  în  realita te .  Ar  fi  trebui t  s  spun  c  seă ă ă
gândea,  nu  c  visa  cu  ochii  deschi i;  ar  fi  sunată ş
mai  productiv.

— Nu  conteaz .  Au  fost  buletine  meteo  sauă
aten ion ri ,  la  radio?ţ ă

— Aten ion ri  de  furtun  puternic  pân  la  oraţ ă ă ă ă
zece  noaptea .  Vânturi  pute rnice  i  grindinş ă
distrug toa r e .ă

Ore.  Vor  fi  ore  întregi  singuri.  Probabil  c  vaă
r mân e  aici  pân  diminea a .  Ce  trebuia  s  facă ă ţ ă ă
acum  cu  aces t  b rba t  pe  care  îl  va  iubi,  dar  nuă
înc ?  Abia  îl  cunoscuse ,  nu  tia  nimic  despre  el,ă ş
pe  plan  personal .  Era  atras  de  el,  da,  dară
dragos t e?  Nu  chiar.  Oricum,  nu  înc .ă

O  rafal  de  vânt  mirosind  a  ploaie  p truns eă ă
prin  u a  cu  plas .ş ă

— Vine,  spuse  el  i  ea  î i  întoarse  capul  i  v zuş ş ş ă
perdelele  de  ploaie  care  m turau  râul,ă
îndrep t ân d u- se  spre  cas .  Fulger  chiar  în  fa aă ă ţ
lor  i  zgomotul  tunetului  f cu  s  z ng neş ă ă ă ă
feres t r e le .

Eleanor  mieun  i- i  c ut  ad pos t  în  cutia  deă ş ş ă ă ă
carton  în  care  Lilah  pusese  prosoape  vechi,  s - iă
încropeasc  un  culcu .ă ş

Jackson  f cea  pa i  ner bd to r i  prin  înc pe re aă ş ă ă ă
mic .  Lilah  se  uita  exaspe r a t  la  el,  întrebân d u-ă ă
se  dac  omul  sta  se  putea  adapta  i  el  vreoda t .ă ă ş ă
Era  enervan t  pent ru  el  c  nu  putea  influen a  înă ţ
vreun  fel  vremea ,  fie  amânân d  furtuna,  fie



trimi ând- o  rapid  în  alt  parte ,  pent ru  ca  unulţ ă
dintre  ajutoa rele  de  erif  s  poat  urca  râul,ş ă ă
dup  el.ă

Lilah  ridic  din  umeri,  în  gând.  Las - l  s  seă ă ă
agite;  ea  avea  treab  de  f cut.ă ă

Prima  rafal  de  ploaie  lovi  casa,  r p ind  peă ă ă
acoperi .  Soarele  dup - amiezii  târzii  fuseseş ă
aproape  complet  acoperi t ,  întunecâ n d  înc perile.ă
Lilah  se  duse  prin  bezn  dup  l mpile  cu  gaz  deă ă ă
pe  poli a  c minului,  mâna  a ezând u- se  tiutoa reţ ă ş ş
exact  pe  cutia  cu  chibri tu r i .  Zgomotul  chibritului
nu  se  auzi  în  daraba n a  ploii,  dar  Jackson  se
întoarse  chiar  la  prima  floare  de  lumin  i  o  priviă ş
ridicând  sticlele  l mpilor  i  atingând  chibritul  deă ş
fitil,  punând  apoi  sticla  la  loc.  Sufl  în  chibrit  să ă
îl sting  i  îl arunc  în  c min.ă ş ă ă

Se  duse  apoi  în  buc t r ie  f r  un  cuvânt ,ă ă ă ă
repet ân d  ritualul  i  acum  se  aflau  acolo  patruş
l mpi,  pent ru  c  ei  îi  pl cea  s  aib  mai  multă ă ă ă ă ă
lumin  când  lucra.  În  sob ,  focul  era  inută ă ţ
mocnit,  sub  cenu ,  Lilah  deschise  u i a,  agitşă ş ţ ă
c rbunii  fierbin i  i  mai  ad ug  lemne.ă ţ ş ă ă

— Ce  faci?  o  întreb  el  din  u .ă şă
Lilah  î i  d du  ochii  peste  cap,  dar  numai  înş ă

minte.
— G tesc.  Probabil  c  el  nu  mai  v zuse  aces tă ă ă

proces,  înainte.
— Dar  abia  am  mânca t .
— A a  este,  dar  sandvi urile  alea  nu  or  s  teş ş ă



in  prea  mult,  dup  mine.ţ ă ă
Se  uit  la  el,  m surâ n d u- l  în  rapor t  cu  pragulă ă

u ii.  Ceva  mai  mult  de  unu  optzeci  i  doi,ş ş
presupus e  ea  i  pe  pu in  o  sut  de  kilogram e.ş ţ ă
P rea  mu chiulos,  dup  cum  i se  profilau  umeriiă ş ă
prin  c ma ,  a a  c  ar  putea  cânt r i  i  mai  mult.ă şă ş ă ă ş
Omul  sta  m nânc  de  stinge.ă ă ă

Jackson  intr  în  buc t r i e  i  se  a ez  la  mas ,ă ă ă ş ş ă ă
întorcând  scaunul  ca  s  stea  cu  fa a  la  ea,ă ţ
întinzându- i  picioarele  i  încruci ând u- i- le  laş ş ş ş
glezne.  Cu  degetele  b tea  daraba n a  pe  mas .ă ă

— Chestia  asta  m  enerveaz  la  culme,  seă ă
confes  el.ă

— Am  observa t ,  spuse  ea  pe  un  ton  sec.  Luă
pu in  ap  într- un  bol  i  se  sp l  pe  mâini.ţ ă ă ş ă ă

— De  obicei,  mai  pot  face  câte  ceva.  De  obicei,
pe  vreme  rea,  trebuie  s  fac  ceva,  fie  c  e  vorbaă ă
de  o  ma in  acciden t a t  sau  de  scos  oamenii  deş ă ă
pe  oselele  inundat e .  Acum  ar  trebui  s  fiu  afar ,ş ă ă
pent ru  c  ajutoa rele  mele  vor  fi  peste  cap  deă
ocupate .

Deci  aceas t a  era  cauza  st rii  lui  de  nelini te  iă ş ş
de  iritabilita t e;  tia  c  era  nevoie  de  ajutorul  lui,ş ă
dar  nu  putea  pleca  de  aici.  Îi  pl cea  sim ul  lui  deă ţ
responsabili ta t e .

R mase  apoi  t cut,  urm rind- o  cum  î iă ă ă ş
preg t e a  tava,  stropind- o  cu  ulei.  Î i  lu  bolul  iă ş ă ş
puse  fain  în  el,  ad ug  smântân  i  cevaă ă ă ă ş
gr sime  solid  i- i  vârî  mâinile  în  bol.ă ă ş ş



— De  ani  de  zile  n-am  mai  v zut  pe  cinevaă
f când  asta.  Zâmbi,  r mânâ n d  cu  ochii  peă ă
mâinile  ei,  care  ames teca u  i  fr mân t a u  cuş ă
pricepe r e .

— Bunica  mea  f cea  asta,  dar  pe  mama  nu  mi-oă
amintesc  f când  turti e  în  cas .ă ţ ă

— Eu  nu  am  frigider ,  deci  nu  am  turti eţ
congela t e ,  spuse  ea  practic.

— Tu  chiar  nu  vrei  s  ai  lucruri  ca  frigidere  sauă
sobe  elect rice?  Nu  te  deranjeaz  faptul  c  nu  aiă ă
curen t  elect ric?

— De  ce  m- ar  deranja?  Eu  nu  depind  de  un  fir,
ca  s  am  c ldur  sau  lumin .  Dac  a  aveaă ă ă ă ă ş
electrici ta t e ,  s-ar  putea  între rup e  chiar  în  clipa
asta  i  n-a  mai  putea  g ti.ş ş ă

Jackson  î i  frec  b rbia,  cu  fruntea  încrunta t ,ş ă ă ă
gânditor .  Îi  pl cea  priveli tea ,  î i  spuse  ea,ă ş ş
privindu- l  în  timp  ce  continua  s  fr mân t eă ă
aluatul.  Sprânce n e le  lui  erau  drepte  i  negre,ş
frumos  formate .  Totul  la  el  era  frumos  format.
Putea  pune  pariu  c  toate  femeile  singure  dină
or el  i  o  parte  din  cele  m ri ta t e  erau  nebuneăş ş ă
dup  el.  P r  negru,  tuns  scurt ,  ochi  alba t r i  mari,ă ă ş
b rbie  pute rnic ,  buze  moi  – nu  tia  de  unde  tiaă ă ş ş
c  buzele  lui  erau  moi,  dar  tia.  Ah,  da,  sigur  că ş ă
erau  nebune  dup  el.  i  ea  se  înfierbân t a s eă Ş
pu in.ţ

Se  gândi  s  se  duc  la  el,  s  i se  a eze  în  poală ă ă ş ă
i  brusc,  corpul  îi  fu  cuprins  de  un  val  deş



c ldur .  C ldur ,  pe  naiba;  când  era  transpi r a tă ă ă ă ă
toat !  Mai  avea  pu in  i  se  pomenea  lac  deă ţ ş
sudoare .

— O  conduct  de  gaz  ar  fi  chiar  mai  greu  deă
monta t  decât  o  linie  de  curen t  elect ric,  medit  el,ă
cu  mintea  tot  la  comodit ile  modern e .  Dar  credăţ
c  n-ar  fi  o  problem  s  ai  un  rezervor  de  gază ă ă
aici,  de i  umplerea  lui  ar  fi  dificil ,  de  vreme  ceş ă
nu  exist  drumuri  în  zona  asta.ă

— Soba  cu  lemne  îmi  convine  de  minune.  N-are
mai  mult  de  câ iva  ani,  a a  c  este  cât  se  poateţ ş ă
de  eficient .  Înc lze t e  toat  casa  i  este  u or  deă ă ş ă ş ş
reglat .

Începu  s  ia  buc ele  de  aluat  i  s  le  ruleze  înă ăţ ş ă
mâini,  dându- le  form  de  turti e  i  punându- le  înă ţ ş
tav .  Dac  o  s  se  uite  la  aluat  i  nu  la  el,  o  s - iă ă ă ş ă
dispar  senza ia  asta  de  fierbin eal ,  î i  spuseă ţ ţ ă ş
ea.

— De  unde  î i  procuri  lemnele?ţ
N-avea  ce  face.  Trebuia  s  se  uite  la  el,  cu  oă

expresie  incredul .ă
— Mi  le  tai  singur .  De  unde  î i  imagina  el  c  iă ş ă ş

le  lua?  Poate  credea  c  i  le  t iau  i  i  le  stivuiauă ă ş
zânele  p durii.ă

Spre  surpriza  ei,  Jackson  s ri  de  pe  scaun,ă
aplecându- se  asupra  ei,  încrun t a t .

— E  prea  greu  pent ru  tine  s  tai  lemne.ă
— Ca  s  vezi,  m  bucur  c  i-am  spus,  altfel  aă ă ă ţ ş

fi continua t  s  tai  lemne  f r  s  tiu  c  nu  e  bine.ă ă ă ă ş ă



Se  întoarse  spre  sp l to r ,  mai  depa r t e  de  el,  caă ă
s - i  cure e  aluatul  de  pe  mâini.ă ş ţ

— Nu  am  spus  c  nu  po i  face  asta,  am  spus  că ţ ă
nu  ar  trebui,  morm i  el.  Vocea  lui  era  chiar  înă
spatele  ei.  El  era  chiar  în  spatele  ei.  F r  s  oă ă ă
previn ,  se  întinse  i  î i  petrecu  dege tele  în  jurulă ş ş
încheie tu rii  de  la  mâna  ei  dreap t .  Mâna  lui  oă
înghi i  complet  pe  a  ei.ţ

— Uit - te  aici.  Încheie tu r a  mea  este  de  două ă
ori  mai  groas  decât  a  ta.  Poate  c  e ti  tuă ă ş
puternic  pent ru  dimensiunile  tale,  dar  nu- miă
po i  spune  c  nu  este  un  efort  imens  s  taiţ ă ă
lemne.

— M  descurc.  i- ar  fi dorit  s  nu  o  fi  atins.  i-ă Ş ă Ş
ar  fi  dorit  s  nu  stea  atât  de  aproape  încât  s - iă ă
poat  sim i  c ldura  trupului,  s - i poat  adulmecaă ţ ă ă ă
mirosul  încins,  de  b rba t .ă

— i  este  i  periculos.  Dac - i  scap  toporul,Ş ş ă ţ ă
sau  fer s t r u l ,  sau  mai  tiu  eu  ce?  E ti  singură ă ş ş ă
aici,  depa r t e  de  orice  ajutor  medical.

— Sunt  atâtea  lucruri  periculoase .  Se  lupt  s -ă ă
i  p st reze  vocea  calm ,  egal .  Dar  oamenii  facş ă ă ă

ce  trebuie  s  fac ,  iar  mie  îmi  trebuie  lemne.ă ă
De  ce  nu- i d dea  drumul  la  mân ?  De  ce  nu  i-oă ă ş

ret r se s e  ea?  Nu  putea,  de i  nu  o  inea  tare.  Dară ş ţ
îi  pl cea  senza ia  mâinii  lui  cuprinzând- o  pe  a  ei,ă ţ
îi  pl cea  c ldura  i  for a,  asprimea  b t tu r iloră ă ş ţ ă ă
din  palma  lui.

— O s  i  le  tai  eu,  spuse  el  brusc.ă ţ



— Ce?!  Aproape  c  se  r suci  în  loc;  dar  bunulă ă
sim  o  opri  în  ultima  clip .  Dac  se  întorcea ,  va  fiţ ă ă
fa  în  fa ,  piept  în  piept  cu  el.  Nu  avea  curajulţă ţă
acesta .  Înghi i  greu.ţ

— Nu- mi  po i  t ia  lemnele.ţ ă
— De  ce  nu?
— Pentru  c …ă
Chiar,  pent ru  c  ce?ă
— Pentru  c  nu  o  s  fii aici.ă ă
— Acum  sunt  aici.  Se  opri  i  tonul  lui  deveniş

mai  sc zut .  i  pot  s  mai  fiu.ă Ş ă
Lilah  amu i.  Singurul  sunet  era  cel  al  furtunii,ţ

bubuitul  tunetului,  vântul  care  sp la  copacii,ă
ploaia  care  b tea  în  acoperi .  Sau  poate  c  eraă ş ă
inima  ei,  b tându- i în  co ul  pieptului.ă ş

— Trebuie  s  fiu  atent ,  aici,  spuse  el  calm.ă
Acum  m  port  ca  un  b rba t ,  nu  ca  erif.  Dac - miă ă ş ă
spui  nu,  o  s  m  întorc  înapoi  la  mas  i  o  s  mă ă ă ş ă ă
a ez.  O  s  p st rez  distan a  fa  de  tine  tot  restulş ă ă ţ ţă
serii  i  nu  te  voi  mai  deranja  vreoda t .  Dar  dacş ă ă
nu- mi  spui  nu,  o  s  te  s ru t .ă ă

Lilah  inhal ,  luptându- se  pent ru  oxigen.  Nuă
putea  scoate  un  cuvânt ,  nu  se  putea  gândi  la
nimic  ce  s  spun ,  chiar  dac  ar  fi  avut  aer.  Seă ă ă
sim ea  din  nou  fierbinte  i  slab ,  gata  s  le ineţ ş ă ă ş
pe  el.

— O  s  iau  asta  drept  un  da,  spuse  el  i  oă ş
întoarse  în  bra ele  lui.ţ
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Buzele  lui  erau  moi,  exact  a a  cum  tiuse  cş ş ă
vor  fi.  Iar  el  era  blând,  nu  i  le  r nea  pe  ale  eiă
ap sând u- i-le  prea  tare.  Nu  încerca  s  oă ă
cople easc  cu  o  brusc  desc rca r e  de  pasiune.ş ă ă ă
O  s ruta  pur  i  simplu,  f cându- i  timp  pent ruă ş ă ș
asta,  gustând- o  i  înv ându- i  forma  i  texturaş ăţ ş
buzelor.  Iar  ritmul  aces ta  lene  era  maiş
seduc to r  decât  orice  altceva  ar  fi putut  el  face.ă

Lilah  oft  aproape  neauzit,  de  pl cere  i  se  l să ă ş ă ă
s  se  destind  pe  el.  El  o  cuprinse,  petrecân d u- iă ă ş
bra ele  pe  dup  ea  i  ridicând- o  pe  vârfuri,  ca  sţ ă ş ă
se  potriveasc  mai  intim.  Ap sarea  întregului  luiă ă
trup  de  al  ei  o  f cu  s - i  in  respira ia  i  acelă ă ş ţ ă ţ ş
acum  cunoscu t  val  de  c ldur  o  cuprinse  dină ă
nou.  Î i  petrecu  bra ele  pe  dup  gâtul  lui,ş ţ ă
ap sând u- l  mai  aproape,  cutrem u r â n d u- se  pu ină ţ
când  limba  lui  începu  s  se  mi te  încet  în  guraă ş
ei,  acordând u- i timp  s  se  retrag ,  dac  nu  vroiaă ă ă
un  s rut  atât  de  profund.  Dar  ea  îl  vroia,  maiă
mult  decât  ar  fi  crezut  vreoda t  c  putea  doriă ă
s rutul  unui  b rba t .ă ă

Inima  îi  bubuia  s lbatic  în  piept.  Pl cerea  eraă ă
ca  o  siren  care  o  ademen e a  s  experimen t ezeă ă
mai  mult,  s  ia  tot  ce  putea  el  d rui.  Erec ia  luiă ă ţ
era  tare;  vroia  s  se  frece  de  ea,  s  se  deschidă ă ă
pent ru  ea.  tiind  c  era  gata  s - i  piardŞ ă ă ş ă
controlul,  se  for  s  se  retrag  din  s rutu r ile  luiţă ă ă ă



lente,  intoxican te ,  îngropân d u- i  în  schimb  fa aş ţ
în  coloana  cald  a  gâtului  lui.ă

i  el  era  afecta t .  Pulsul  îi  duduia  prin  vene;  i-lŞ
sim ea  i  ea  acolo,  în  gât,  exact  unde  seţ ş
a ezase r  buzele  ei.  Pl mânii  lui  pompau,ş ă ă
tr gând  aer  în  piept.  Pielea  lui  era  fierbinte  iă ş
umed  i  el  se  mi ca  încontinuu,  ca  i  cum  ar  fiă ş ş ş
vrut  s - i  frece  coapsele  de  ea.ă ş

Jackson  nu  spunea  nimic  i  îi  eraş
recunosc toa r e  pent ru  asta.  Prevede r e aă
înn scu t  îi  spunea  s  se  opreasc ,  în  timp  ceă ă ă ă
instinctul  striga  în  ea,  gr bind- o  s  seă ă
împerech eze  cu  el;  în  fond  a a  îi  era  sorti t ,  nu,ş
atunci  de  ce  s  mai  a tep t e?  Ce  ar  fi  ob inută ş ţ
a tep tân d?  Finalul  era  acela i,  indiferen t  deş ş
moment .  Sfâ iat  între  aceste  dou  porniri,ş ă ă
ezit ,  nedorind  totu i  s  fac  acum  acest  uriaă ş ă ă ş
pas,  indiferen t  de  ce- i spusese  soar ta .

— Este  însp imân t to r ,  morm i  ea  în  gâtul  lui.ă ă ă
— Nu  este  o  glum .  Jackson  î i  îngrop  fa a  înă ş ă ţ

p rul  ei.  Probabil  c  tot  a a  te  sim i  când  e tiă ă ş ţ ş
lovit  de  o  ton  de  c r mizi.ă ă ă

Sim ea  c  i  el  era  la  fel  de  zdruncina t  ca  i  ea,ţ ă ş ş
dar  asta  nu  o  lini tea  deloc,  pent ru  c  ar  fiş ă
prefera t  ca  m car  unul  dintre  ei  s  st pâne a scă ă ă ă
situa ia .ţ

— Nu  ne  cunoa te m…  De  fapt,  nici  nu  tia  cuiş ş
îi  spusese  ea  asta,  lui  sau  ei.  Nu  tia  decât  c  nuş ă
era  sigur  pe  ea,  lucru  care  nu  i  se  întâmplaseă



de  multe  ori  în  via .  Nu- i  pl cea  sentimen t ulţă ă
acesta .  Una  dintre  c r mizile  de  la  temelia  vie iiă ă ţ
ei,  a  eului  ei,  era  autocunoa t e r e a  i  cunoa te r e aş ş ş
celorlal i;  a  ţ nu  ti,  însemna  c  aceas t  temelieş ă ă
începea  s  se  clatine.ă

— O  s  ne  ocup m  i  de  asta.  Nu  trebuie  s  neă ă ş ă
gr bim  cu  nimic.  Buzele  lui  îi eflorar  tâmpla.ă ă

Dar  când  o  s-o  tie,ş  o  va  mai  dori  oare?  O
cuprinse  îngrijora re a ,  sim ind,  nu  pent ru  primaţ
oar ,  greu ta t e a  faptului  c  era  diferi t .  Într- oă ă ă
rela ie,  ea  aducea  cu  sine  un  exceden t  atât  deţ
mare  de  bagaje  încât  majorita t ea  b rba ilor  ară ţ
spune  c  le-ar  crea  mai  multe  problem e  decâtă
merita.

Acest  gând  îi  d du  for a  s  se  împing  u or  înă ţ ă ă ş
umerii  lui.  El  îi  d du  imedia t  drumul,ă
ret r g â n d u- se  mai  în  spate.  Lilah  inspir  adâncă ă
i- i  îndep r t  p rul  de  pe  fa ,  încercând  s  nuş ş ă ă ă ţă ă

se  uite  la  el,  dar  ro ul  acela  întuneca t ,  clar,  alş
pasiunii  care  emana  din  el  nu  era  de  ignora t .

— Mai  bine  pun  turti ele  astea  în  cuptor ,  spuseţ
ea  ocolindu- l.  Tu  a eaz - te  ca  s  nu- mi  stai  înş ă ă
drum,  iar  eu  o  s  preg t e sc  cina  cât  ai  bate  dină ă
palme.

— Prefer  s  r mân  în  picioare,  mul umesc ,ă ă ţ
spuse  el  sardonic.

Nu  se  putu  opri;  trebuia  s  se  uite,  întâlnindu- iă
privirea  aceea  albas t r ,  plin  de  regre t ,  dară ă
în eleg toa r e .  Ro ul  închis  al  aurei  lui  continuaţ ă ş



s  str luceasc  fierbinte  i  clar,  mai  ales  în  zonaă ă ă ş
coapselor ,  de i  prin  aura  din  jurul  capuluiş
începea  s  se  întrevad  mai  mult  albas t ru .ă ă

Dar  se  d du  din  drumul  ei,  sprijinindu- se  deă
peret ele  u ii.  Ea  b g  tava  în  cuptor  i  deschiseş ă ă ş
o  conserv  mare  de  tocan  de  vac ,  r s tu rn â n dă ă ă ă
con inutul  într- o  crati  pe  care  o  a ez  pe  sob .ţ ţă ş ă ă
Masa  asta  simpl  va  trebui  s  fie  suficient ,ă ă ă
pent ru  c  nu  avea  de  gând  s  ias  în  furtun ,ă ă ă ă
dup  o  g in .  Turti ele  vor  avea  timp  s  seă ă ă ţ ă
r ceasc  iar  toc ni a  va  putea  fierbe,  pân  cândă ă ă ţ ă
el  o  s  se  simt  din  nou  fl mând.ă ă ă

Jackson  o  urm re a .  Îi  sim ea  privirea  deă ţ
mascul  îndrep ta t  asupra  ei.  Faptul  c  eraă ă
femeie  nu  o  preocupas e  prea  mult,  dar  sub  aces t
studiu  intens,  deveni  brusc  con tien t  de  trupulş ă
ei,  de  felul  în  care  sânii  i  se  ridicau  cu  fiecare
inspira ie.  De  faldurile  dintre  picioarele  ei,  acoloţ
unde  ar  intra  el.  Nu  trebuia  s  se  uite  în  jos  ca  să ă
tie  c  c  sfârcurile  îi  erau  înt ri te ,  sau  laş ă ă ă

pantalonii  lui,  ca  s  tie  c  erec ia  înc  nu  îiă ş ă ţ ă
trecuse .

Erec ia  lui  neascuns  o  excita  mai  mult  decâtţ ă
orice  dulceg r ie  i-ar  fi  putut  el  opti.  Cevaă ş
trebuia  f cut  ca  s  mai  sl beasc  aceas tă ă ă ă ă
tensiune  senzual ,  altfel  nu  va  mai  dura  mult  iă ş
se  va  pomeni  întinzându- se  pe  spate,  î i  dreseş
glasul,  c utând  o  topic  neut r .ă ă ă

— Cum  a  ajuns  în  Alabama  un  texan  dr gu  caă ţ



tine?  Ea  tia  deja;  îi  spusese  Jo.  Dar  era  singurulş
lucru  care- i trecuse  prin  minte  i  întreba r e a  îl  vaş
face  m car  s  vorbeasc .ă ă ă

— Mama  mea  era  din  Dothan.
Nu  mai  urmar  i  alte  explica ii.  Decizând  că ş ţ ă

era  cazul  s - l mai  stimuleze,  Lilah  îl întreb :ă ă
— De  ce  s-a  muta t  în  Texas?
— L-a  cunoscu t  pe  tata.  El  era  din  vestul

Texasului.  Dup  gradua r e ,  mama  i  câtevaă ş
prietene  de  colegiu  au  pornit- o  spre  California  iş
pe  drum  au  avut  probleme  cu  ma ina.  Tata,  careş
pe  vremea  aceea  era  ajutor  de  erif,  s-a  oprit  sş ă
le  ajute.  Iar  mama  nu  a  mai  ajuns  nicioda t  înă
California.

Era  mai  bine  acum;  vorbea .  Lilah  inspir  deă
u ura r e ,  în  sinea  ei.ş

— i  atunci  de  ce  s-a  mai  întors  în  Alabama?Ş
Jackson  î i  sprijini  mai  bine  umerii  de  pere t e .ş
— Tata  a  murit,  acum  câ iva  ani.  Vestulţ

Texasului  nu  este  pent ru  oricine;  poate  fi  al
naibii  de  cald  acolo  i  al  naibii  de  pustiu.  Nu  s-aş
plâns  niciodat ,  cât  vreme  a  tr i t  tata,  dar  după ă ă ă
moar tea  lui  a  ajuns- o  singur t a t e a .  i  a  vrut  să Ş ă
se  mute  înapoi  în  Alabama,  aproape  de  sora  ei  iş
de  prietenele  ei  din  colegiu.

— Iar  tu  ai  venit  împreun  cu  ea.ă
Jackson  spuse  simplu:
— Este  mama  mea.  Iar  eu  pot  fi  la  fel  de  bine

poli ist  aici,  ca  i  în  Texas.  Nu  locuim  împreun ,ţ ş ă



nu  am  mai  locuit  împreun  de  când  am  împlinită
optsprezece  ani,  dar  tie  c  sunt  prin  apropiereş ă
dac  are  nevoie  de  ceva.ă

— Nu  i-a  p ru t  deloc  r u  s  pleci  din  Texas?ţ ă ă ă
Lilah  nu- i  putea  imagina  a a  ceva.  Ea  î i  iubeaş ş ş
casa,  o  cuno tea  intim,  a a  cum  se  cuno tea  peş ş ş
ea  îns i.  Iubea  mirosul  râului  diminea aăş ţ
devrem e,  felul  în  care  devenea  auriu  sub  soarele
r s ri tului,  iubea  furtunile  violente  i  toren teleă ă ş
de  ploaie  în  tot  dramat ism ul  lor,  iubea  zilele
încinse,  umede,  când  pân  i  p s rile  deveneauă ş ă ă
letargice  i  iubea  zilele  cenu ii  de  iarn ,  când  unş ş ă
foc  în  c min  i  o  can  cu  sup  fierbinte  erau  celă ş ă ă
mai  bun  lucru  pe  care- l putea  cere  de  la  via .ţă

Jackson  ridic  din  umeri.ă
— Acas  înseam n  o  familie,  nu  un  loc.  Eu  amă ă

ceva  unchi  i  m tu i  în  Texas,  o  întreag  hoardş ă ş ă ă
de  veri ori,  dar  nimeni  nu  îmi  este  mai  apropia tş
ca  mama.  Dac  simt  nevoia,  pot  oricând  vizitaă
Texasul.

Î i  iubea  mama  i  nu  se  ru ina  s  recunoascş ş ş ă ă
asta.  Lilah  înghi i  greu.  Mama  ei  murise  când  eaţ
avea  cinci  ani,  dar  pre uia  pu inele  aminti ri  peţ ţ
care  le  avea  cu  femeia  care  fusese  centrul  vie iiţ
din  c su a  izolat .ă ţ ă

— Dar  tu?  Tu  e ti  de  aici?  întreb  el.ş ă
— M-am  n scut  în  casa  asta.  Am  tr i t  aici  toată ă ă

via a.ţ
Jackson  îi arunc  o  privire  curioas  i  ea  tiu  laă ă ş ş



ce  se  gândea .  Majorita t ea  copiilor  se  n teau  laăş
spital,  cel  pu in  în  ultimii  cincizeci  de  ani.  Sigur,ţ
ea  era  mai  tân r  decât  atât ,  dar  prea  b trână ă ă ă
totu i  ca  s  fi  f cut  par te  din  noua  tendin  aş ă ă ţă
na te rii  acas ,  care  se  pare  c  începea  s  câ tigeş ă ă ă ş
adep i.ţ

— Tat l  t u  nu  a  avut  timp  s  o  duc  la  spital?ă ă ă ă
— Ea  nu  a  vrut  la  spital.  Era  oare  momentul  s -ă

i  spun  c  mama  ei  fusese  o  vindec toa r e ,  a aă ă ă ş
cum  era  i  ea?  C  i  ea  v zuse  aurele  de  culoriş ă ş ă
care  înconjurau  oamenii  i  c - i  înv ase  fiica  ceş ă ş ăţ
însemna u  aces tea ,  cum  s  le  citeasc ?  C  eaă ă ă
tiuse  c  totul  va  fi  bine  i  deci  nu  avea  rost  sş ă ş ă

cheltuiasc  banii  câ tiga i  cu  greu,  pe  spital  i  peă ş ţ ş
un  doctor  de  care  nu  avea  nevoie?

Jackson  scutu r  din  cap  i  un  zâmbet  îi  curbă ş ă
gura.

— A fost  o  femeie  puternic .  i  eu  am  ajuta t  oă Ş
femeie  la  na te r e ,  pe  vremea  când  eram  boboc.ş
Mi-a  fost  al  naibii  de  fric  i  nici  mama  nu  eraă ş
prea  fericit .  Dar  împreun  am  reu it  i  amândoiă ă ş ş
au  fost  bine.

Zâmbetul  i se  transform  în  râs.ă
— Dar  probabil  c  rolul  meu  de  moa  nu  a  fostă şă

pe  m sura  a tep t r i lor ,  pent ru  c  ă ş ă ă nu  i-a  numitş
copilul  dup  mine.  Dac - mi  amintesc  bine,  mi-aă ă
spus  cam  a a:  „s  nu  mi-o  iei  în  nume  de  r u,  darş ă ă
a  vrea  s  nu  te  mai  v d  cât  tr iesc.”ş ă ă ă

Lilah  î i  d du  capul  pe  spate ,  râzând  cu  poft .ş ă ă



Parc  i  vedea  un  recru t  de  ajutor  de  erif,  tân ră ş ş ă
i  neexperime n t a t ,  transpi râ nd  i  panicând u- se,ş ş

ajutând  la  aduce re a  pe  lume  a  unui  copil.
— Ce  s-a  întâmpla t?  Copilul  s-a  n scută

premat u r  sau  doar  prea  repede?
— Niciuna,  nici  alta.  În  vestul  Texasului,  când

ninge,  ninge  i  atunci  a a  a  fost.  Drumurile  erauş ş
imprac t icabile.  Ea  i  so ul  ei  se  aflau  în  drumş ţ
spre  spital.  Dar  ma ina  lor  a  derapa t  la  nicioş
mil  de  cas ,  a a  c  s-au  întors  din  drum  i  auă ă ş ă ş
sunat  dup  ajutor .  Eu  m  aflam  în  zon  i  aveamă ă ă ş
un  4x4,  dar  când  am  ajuns  la  ei  acas ,  vremea  seă
înr u t i se  într- atât  încât  nu  am  riscat  s - i duc  laă ăţ ă
spital.  Femeia  m- a  înjura t ,  m- a  f cut  în  toateă
felurile  pe  care  le-am  auzit  vreoda t  i  pot  spuneă ş
c  auzisem  ceva  înjur tu r i  pân  atunci.  Vroiaă ă ă
ceva  împotriva  durerilor  i  cum  eu  eram  cel  careş
o  împiedica  s  capete  a a  ceva,  s-a  asigura t  că ş ă
voi  suferi  împreun  cu  ea.ă

Zâmbetul  lui  o  invit  s  râd  la  imaginileă ă ă
sugera t e  de  el.  Uitându- se  în  cuptor  la  biscui i,ţ
Lilah  îl întreb :ă

— Dar  so ul  ei?ţ
— De  niciun  folos.  De  fiecare  dat  când  treceaă

pe  acolo,  era  înjura t  chiar  mai  r u  decât  mine,ă
a a  c  a  prefera t  s  nu  se  mai  arate .  Crede- m ,ş ă ă ă
era  o femeie  nefericit .ă

— Cât  au  dura t  durerile  facerii?
— Nou sp r ezece  ore  i  dou zeci  i  pat ru  deă ş ă ş



minute,  r spuns e  el  prompt .  Cele  mai  lungiă
nou sp r ezece  ore  i  dou zeci  i  patru  de  minuteă ş ă ş
din  istoria  lumii,  potrivit  spuselor  ei.  Jura  c  seă
afla  în  dure ri  de  cel  pu in  trei  zile.ţ

Dincolo  de  amuzam e n t u l  din  vocea  lui,  se
sim ea  i  un  firicel  de…  bucurie .  Ea  î i  l s  capulţ ş ş ă ă
într- o  parte ,  întrebâ n d u- se  dac - l citise  corect .ă

— i- a  pl cut .  Cuvintele  nu  erau  chiar  oŢ ă
întreba r e .

El  râse.
— Da,  mi-a  pl cut .  Era  incitan t  i  amuzan t  i  ală ş ş

naibii  de  uimitor.  Am  v zut  n scându- se  c elu iă ă ăţ ş
i  vi elu i  i  cai,  dar  nicioda t  nu  am  sim it  ce  amş ţ ş ş ă ţ

sim it  când  bebelu ul  acela  mi-a  aluneca t  înţ ş
mâini.  Apropo,  era  o  feti .  Numele  de  Jacksonţă
chiar  c  nu  i s-ar  fi potrivit.ă

Aura  lui  str lucea  acum  cu  mai  mult  verde  înă
mixtur  i  cu  galbenul  bucuriei.  Lilah  nu  trebuiă ş
s  se  mai  întrebe  când  se  va  îndr gos t i  de  el.  Seă ă
îndr gos t ise  în  clipa  aceea,  ceva  în  ea  topindu-ă
se,  înfierbân t â n d u- se.  tia  c  propria  ei  aurŞ ă ă
trebuia  s  fie  roz  i  se  înro i,  de i  el  nu  i-o  puteaă ş ş ş
vedea.

Începu  s  tremur e  u or  i  se  a ez .  Era  ună ş ş ş ă
lucru  memorabil.  Niciodat  nu  crezuse  c  va  iubiă ă
a a  cum  iubeau  ceilal i,  nu  romantic .  Ea  iubeaş ţ
mul i  oameni  i  multe  lucruri ,  dar  nu  a a.ţ ş ş
Întotdea u n a ,  ames teca t  cu  sentimen t e le  ei,  eraă
cunoa te r e a  c  ea  era  altfel  decât  ei,  un  purt to rș ă ă



de  grij ,  nu  un  parten e r .  Chiar  i  cu  tat l  ei,  eaă ş ă
fusese  stânca  de  care  se  sprijinise  el.  Dar
Jackson  era  un  b rba t  pute rnic ,  atât  mental  câtă
i  fizic.  El  nu  avea  nevoie  de  cineva  care  s  aibş ă ă

grij  de  el,  el  era  cel  care  oferea  grija.ă
Chiar  i  dac  nu  i-ar  fi  v zut  aura,  pân  laş ă ă ă

urm  tot  s-ar  fi  îndr gos t i t  de  el.  Dar  o  puteaă ă
vedea  i  tia  care  era  esen a  aces tui  b rba t .ş ş ţ ă
Acest  lucru,  ca  i  premoni ia  care  îl  recuno t e aş ţ ş
ca  pereche a  ei,  îi  distruge a u  sim ul  ei  deţ
prevede r e .  Îi  venea  s  i se  arunce  în  bra e  i  s - lă ţ ş ă
lase  s - i fac  ce  vroia  el.  Dar  se  ridic  i  se  duseă ă ă ş
la  turtele  ei.

St tea  acolo,  în  fa a  cuptorului  deschis,  l sândă ţ ă
c ldura  s  ias ,  uitându- se  orbe t e  la  tur te.ă ă ă ş
Jackson  veni  în  spatele  ei.

— Sunt  perfecte ,  o  aprob  el.ă
Lilah  clipi.  Turti ele  erau  de  un  maroniu  auriu,ţ

perfect  crescu te .  Avea  mân  bun  la  tur te,  tat lă ă ă
ei  îi  spunea  i  el  mereu  asta.  Inspir  adânc  iş ă ş
luând  o  cârp ,  scoase  tava  fierbinte  din  cuptor  iă ş
o puse  pe  un  supor t  de  r cit .ă

— De  ce  crede  Vargas  c  e ti  vr jitoare?ă ş ă
Asta  o  aduse,  cu  o  bufnitu r ,  înapoi  pe  p mânt .ă ă

Schimba r e a  din  tonul  lui  era  subtil ,  dar  eraă
acolo:  el  era  eriful  i  vroia  s  tie  dac  cinevaş ş ă ş ă
din  comita tul  lui  practica  vr jitoria.ă

— Din  câteva  motive,  spuse  ea.  Se  întoar se
apoi  cu  fa a  la  el,  cu  o  expresie  de  nedescifra t  iţ ş



continu :ă
— Eu  locuiesc  singur ,  în  p dure .  Rareori  mă ă ă

duc  la  ora ,  nu  socializez.  Cred  c  zvonurileş ă
despre  vr jitorie  au  început  cam  pe  când  eram  înă
clasa  a  patra .

— În  clasa  a  patra?  Jackson  se  sprijini  de  bufet,
privind- o  intens  cu  ochii  lui  atât  de  alba t r i .ş
Presupun  c  Vargas  se  uita  la  prea  multe  relu riă ă
cu  Vr jitoarele.ă

Lilah  ridic  o  sprânce a n  i  a tep t .ă ă ş ş ă
— Deci  nu  spui  incanta ii  i  nu  dansezi  goalţ ş ă

sub  lumina  lunii,  sau  chestii  dintr- astea?
— Eu  nu  sunt  vr jitoare ,  spuse  ea  simplu.ă

Niciodat  nu  am  spus  incanta ii,  de i  a  puteaă ţ ş ş
dansa  goal  sub  lumina  lunii,  dac  î i  place  ideeaă ă ţ
asta.

— Mie- mi  spui.  Cheam - m ,  dac  ai  nevoie  deă ă ă
un  partene r  de  dans.

Privirea  lui  Jackson  se  înc lzi,  coborând  încetă
în  jos,  de- a  lungul  corpului  ei.

— O s-o  fac.
Jackson  î i  ridic  privirea  i  o  întâlni  pe  ai  ei  iş ă ş ş

dintr- o  dat  nu  mai  era  nevoie  de  nicioă
prevede r e .

— i- e  foame?  întreb  el  apropiindu- se,Ţ ă
plimbând u- i  un  dege t  pe  bra ul  ei  gol.ş ţ

— Nu.
— Atunci  turti ele  i  toc ni a  de  vac  mai  potţ ş ă ţ ă

a tep ta?ş



— Mai  pot  a tep t a .ş
Jackson  lu  cârpa  i  îndep r t  crati a  cuă ş ă ă ţ

toc ni  de  pe  ochiul  sobei.ă ţă
— Atunci  vrei  s  te  culci  cu  mine,  Lilah  Jones?ă
— Vreau.

6

Lilah  aprinse  lampa  din  dormitorul  ei  i  f cuş ă
flac ra  mic .  Furtuna  i  ploaia  grea  f ceauă ă ş ă
înc pe re a  întuneca t ,  ca  noaptea .  Jackson  p reaă ă ă
s  umple  camera  micu ,  umerii  lui  l sând  oă ţă ă
umbr  uria  pe  pere t e .  Aura  lui,  vizibil  chiar  iă şă ă ş
în  lumina  slab ,  pulsa  din  nou  de  acel  ro uă ş
intens,  clar,  culoarea  pasiunii  i  a  senzualit ii.ş ăţ

El  începu  s - i  descheie  c ma a  i  ea  scoaseă ş ă ş ş
cuver tu r a  de  pe  pat,  împ tu rind  frumos  quiltul  iă ş
b tând  pernele .  Patul  p rea  mic,  î i  spuse  ea,ă ă ş
de i  era  un  pat  dublu.  Cu  siguran  era  prea  micş ţă
pent ru  el.  Poate  c-ar  trebui  s  se  gândeasc  s  iaă ă ă
unul  mai  mare,  de i  nu  era  sigur  cât  vreme  îlş ă ă
va  folosi  el.  Asta  era  problem a  cu  str fulge r r i leă ă
premonitorii;  ele  î i  spunea u  faptele,  dar  nuţ
circumst a n ele .  Ea  tia  doar  c  Jackson  va  fiţ ş ă
iubitul  ei  i  iubirea  ei.  Nu  tia  dac  i  el  o  va  iubiş ş ă ş
la  rândul  lui,  dac  vor  fi  împreun  pent ruă ă
totdeaun a  sau  doar  de  data  aceas t a .

— Pari  nervoas .  În  ciuda  intensi t ii  dorin eiă ăţ ţ
lui,  pe  care  ea  o  putea  vedea  cât  se  poate  de



bine,  vocea  lui  era  calm .  Î i  descheiase  c ma aă ş ă ş
dar  nu  i-o  scosese.  În  schimb  se  uita  la  ea,  cuş
ochii  lui  de  poli ist  care  vedeau  prea  multe.ţ

— Sunt,  recunoscu  ea.
— Dac  nu  vrei  s  faci  asta,  spune.  F ră ă ă ă

resen time n t e ,  spuse  el  crispa t .
— Vreau  s  fac  asta.  De  aceea  sunt  nervoas .ă ă

Privindu- l  în  ochi,  î i  desf cu  ortul  i- l  l s  sş ă ş ş ă ă ă
pice,  apoi  începu  s - i  descheie  c ma a.ă ş ă ş

— Niciodat  nu  am  fost  atât  de…  de  atras  deă ă
cineva,  înainte .  Eu  sunt  întotdeau n a  pruden t ,ă
dar  – cl tin  din  cap  – dar  cu  tine  nu  vreau  s  fiuă ă ă
pruden t .ă

Jackson  î i  scutu r  cu  umerii  c ma a  de  pe  elş ă ă ş
i  o  l s  s  cad  pe  jos.  Lumina  l mpii  str luceaş ă ă ă ă ă ă

pe  umerii  lui,  conturân d  mu chii  pute rnici  iş ş
pieptul  larg,  umbri t  de  p r  negru .  Lilah  inspiră ă
adânc,  prin  nas,  sim ind  cum  se  difuzeaz  în  eaţ ă
c ldura  excita iei.  Uit  ce  f cea,  r mân â n d  acoloă ţ ă ă ă
i  uitându- se  la  el,  bând  setoas  priveli teaş ă ş

b rba t ului  ei  dezbr cân d u- se.ă ă
Jackson  se  a ez  pe  marginea  patului  i  seş ă ş

aplec  în  fa ,  s - i  scoat  cizmele.  Îi  puteaă ţă ă ş ă
admira  acum  an ul  adânc  al  irei  spin rii,ş ţ ş ă
mu chii  spin rii,  tres l t ând .  Inima  începu  s - iş ă ă ă
bat  i  mai  tare  i  c ldura  deveni  i  mai  mare.ă ş ş ă ş

Cizmele  c zur  cu  zgomot  pe  podeaua  de  lemn.ă ă
Jackson  se  ridic  i  î i  descheie  pantalonii,  îi l să ş ş ă ă
s  cad  i- i  l s  jos  chilo ii.  Complet  gol,  f cuă ă ş ş ă ă ţ ă



un  pas  ca  s  ias  din  cercul  de  haine  i  seă ă ş
întoarse  cu  fa a  spre  ea.ţ

Ah,  nu.
Probabil  c  rostise  cuvintele  cu  voce  tare,  cuă

foame  i  poft  i  poate  chiar  cu  pu in  team ,ş ă ş ţ ă ă
pent ru  c  el  râse  apropiindu- se  de  ea,ă
mângâindu- i  lateralele  bra elor  i  terminân dţ ş
descheia tul  nastu rilor .  Î i  b g  mâinile  pe  subş ă ă
bluz ,  plimbându- i- le  peste  umerii  ei  i  în  jos,ă ş ş
de- a  lungul  bra elor ,  sco ându- i  bluza  atât  deţ ţ
u or  încât  Lilah  aproape  c  nu  tiu  când  r maseş ă ş ă
f r  ea.  Oricum,  ea  nu  era  atent  la  hainele  ei  ciă ă ă
doar  la  penisul  proeminen t  care  îi  mângâia
pântecul  când  se  mi ca.ş

Îl  cuprinse  în  mâini,  strângâ n d u- l  u or,ş
explorând,  delectând u- se  cu  fierbin eala  iţ ş
durita te a  lui  i  cu  textura  lui,  atâ t  de  diferi t  deş ă
propriul  ei  trup.  Acum  fu  el  cel  care  î i  inuş ţ
respira ia ,  închizând  ochii  i  r mânâ n d  o  clipţ ş ă ă
imobil.  Apoi  se  apropie  mai  mult  de  ea,  vârându-
i  mâinile  în  chilo ii  ei  i  apucând  globulş ţ ş

fundule ului  ei,  tr gând- o  spre  el.  Trebui  s - i deaţ ă ă
drumul  penisului  i  scoase  un  sunet  de…ş
dezam gi re?  Ner bd a r e?  Ambele.  Dar  exista  oă ă
recompen s  în  presiune a  pieptului  lui  p ros  peă ă
sânii  ei,  în  senza ia  aspr  pe  sfârcurile  ei.  Trupulţ ă
parc  îi  r m ses e  f r  oase,  topindu- se  într- ală ă ă ă ă
lui,  curbând u- se  s  se  potriveasc  cu  conturu r ileă ă
lui.



Respira ia  lui  era  neregula t .ţ ă
— Haide  s  te  dezbrac,  s  m  pot  uita  la  tine,ă ă ă

spuse  el  înfunda t ,  eliberân d u- i fundule ul  cât  s - iţ ă
coboare  chilo ii  în  jos  pe  coapse.  Lilah  f cuţ ă
u oare  mi c ri  circular e ,  pân  când  chilo iiş ş ă ă ţ
c zur  la  picioarele  ei  i  respira ia  lui  deveniă ă ş ţ
gemut .ă

— Dumnezeule!  E ti  o  seduc toa r e  înn scu t ,ş ă ă ă
tiai  asta?ş
— Oare?  Nicioda t  pân  atunci  nu  se  gândiseă ă

s  seduc  un  b rba t ,  niciodat  nu  vroise  asta;ă ă ă ă
dar  dac  ce  f cea  ea  însemna  c  îl  seducea ,ă ă ă
atunci  era  cât  se  poate  de  corect ,  pent ru  c  i  peă ş
ea  îns i  se  aducea  într- o  stare  de  nebunie.ăş
Senza ia  trupur ilor  lor  goale  frecându- se  unul  deţ
cel lalt  era  atât  de  pl cut  încât  îi  veni  să ă ă ă
geam .  Continu  s  se  frece  de  el,  s - i  freceă ă ă ă ş
sfârcu rile  de  pieptul  lui,  transform â n d u- le  în
bumbi  tari,  dure ro i.ş

El  î i  plimb  mâinile  peste  fundul  i  spinare aş ă ş
ei,  mâini  atât  de  fierbin i  i  de  aspre  încât  îi  veniţ ş
s  toarc .  Apoi  una  dintre  mâini  coborî  mai  mult,ă ă
curbând u- se  sub  fundul  ei  i  dege tele  p t runs e rş ă ă
între  picioarele  ei.  Ea  oft ,  arcuindu- se  în  bra eleă ţ
lui,  în  timp  ce  o  senza ie  aproape  elect ricţ ă
scânteie  prin  ea.  Unul  dintre  degete  explor  maiă
adânc,  alunecând  pu in  mai  mult  în  ea.  Un  sunetţ
încet,  s lbatic  erupse  din  gâtul  ei  i  aproape  că ş ă
se  c r  pe  el,  petrecân d u- i  un  picior  pe  dupăţă ă ş ă



el,  ridicându- se  pent ru  ca  el  s  poat  p trund eă ă ă
mai  mult.

Gâfâind,  î i  îngrop  fa a  în  gâtul  lui,  ag ând u-ş ă ţ ăţ
se  de  via ,  în  timp  ce  a tep t a  în  agonie  ca  el  s -ţă ş ă
i  adânceasc  mângâie r e a .  Încet,  cumplit  deş ă

încet,  degetul  acela  mare  ap sa  mai  adânc  i  eaă ş
se  rotea  sub  impact.  Acel  sunet  mic,  s lbatic,  seă
auzi  din  nou  i  coapsele  i  se  ridicar ,  încercândş ă
s  ia  cât  mai  mult  din  dege tul  lui.  Pl cerea  iă ă ş
tensiune a  se  înf ura u  în  ea,  mai  strâns  i  maiăș ş
strâns ,  pân  când  nu  mai  sim i  decât  dure re  iă ţ ş
ceva  mai  mult,  ceva  dincolo  de  ce  i-ar  fiş
imagina t  vreoda t .ă

— Nu  înc .  Nu  termina  acum,  îi ceru  el.  Apoi  seă
întoarse  i  c zu  aproape  cu  ea  pe  pat,  inând- oş ă ţ
ca  s  o  fereasc  de  impactul  complet  al  greut iiă ă ăţ
lui,  când  ateriz  peste  ea.  Cu  o  mi care  aă ş
coapselor ,  se  instal  între  pulpele  ei  i  erec ia  iă ş ţ
se  orient  spre  faldurile  ei,  c utând  repedeă ă
intra r e a ,  g sind- o  i  ap sând  înainte .  Tot  trupulă ş ă
ei  se  contrac t ,  strângâ n d u- se  în  jurul  aceleiă
intruziuni  groase ,  de i  nu  putea  spune  dacş ă
reac ia  trupului  ei  era  de  bun  venit,  sauţ
încerca r e a  de  a  limita  profunzimea  p trunde r ii .ă

Coapsele  lui  s ltar  înapoi,  fesele  i  seă ă
strânse r  i  el  ap s  mai  adânc,  mai  adânc,  până ş ă ă ă
când  rezisten a  ei  interioar  disp ru  i  dintr- oţ ă ă ş
singur ,  lung  aluneca r e ,  se  afla  acum  completă ă
în  ea.



Ar  fi striga t ,  dar  pl mânii  îi erau  compresa i  deă ţ
oc  i  abia  mai  putea  respira ,  darmite  s  strige.ş ş ă

Vederea  i  se  înce o  i  întunec .  Nu- i  d duseţ şă ş ă ş ă
seama…  Îi  sim ea  penisul  aproape  insupor t a bilţ
de  fierbinte  în  ea,  arzând  parc .ă

Jackson  se  ridic  în  coate,  gâfâind,  cu  oă
expresie  în  ochii  lui  alba t r i  deopot r iv  incredulş ă ă
i  cumplit  de  intens .ş ă
— Lilah…  Dumnezeule,  nu- mi  vine  s  cred…ă

E ti  virgin ?ş ă
— Acum  nu  mai  sunt.  Lilah  se  strânse  dispera tă

de  fesele  lui,  spinarea  arcuindu- i-se,  în
încerca r e a  de  a- l primi  mai  adânc.

— Te  rog.  Ah,  Jackson,  te  rog!  Î i  izbi  coapseleş
de  ale  lui,  în  timp  ce  capul  i  se  arunc  spreă
spate ,  în  pl cere a  aproape  s lbatic  ce  o  ineaă ă ă ţ
pe  culmea  eliber r i i.  El  înc  îi  mai  produce aă ă
durere ,  dar  trupul  îi  pulsa  de  o  nevoie  care
dep ea  orice  alt  senza ie.  Îl  vroia  adânc,  îlăş ă ţ
vroia  tare,  îl  vroia  s  loveasc  în  ea  i  s  oă ă ş ă
trimit  peste  culme.ă

El  ced  implor rii  ei  senzuale.ă ă
— t,  o  lini ti  el,  de i  vocea  îi  era  aspr  deŞş ş ş ă

propria  lui  nevoie.  U urel,  draga  mea.  Las - mş ă ă
s  te  ajut…  i  î i  vârî  mâna  între  trupurile  lor,ă Ş ş
degetul  lui  b t to r i t  g sind  mugurul  clitorisuluiă ă ă
ei  i  începând  s - l  strâng  u or.  U or,  u or,ş ă ă ş ş ş
inându- l  între  dou  dege te  i  atunci  ea  explodţ ă ş ă

cu  un  strig t  ascu it,  trupul  zvârcolindu- i-se  iă ţ ş



ridicându- i-se  în  paroxismul  orgasm ului.
Din  gâtlejul  lui  ie i  un  sunet  hâr âi t .  Îi  apucş ş ă

imedia t  coapsele,  înfigându- i  dege tele  în  feseleş
ei  i  împingând  adânc,  intrând  în  ea  atât  deş
violent  încât  patul  se  izbi  de  pere t e .  Termină
convulsiv,  frecându- se  de  ea  câteva  secunde
lungi,  înainte  de  a  c dea,  tremur â n d ,  peste  ea.ă

Lilah  î i  pet recu  bra ele  pe  dup  umerii  luiş ţ ă
transpi r a i  i  îi  strânse  tare,  în  par te  ca  s - lţ ş ă
lini teasc  pe  el  i  în  parte  ca  s  se  ancoreze  deş ă ş ă
el.  Avea  senza ia  c  dac  i-ar  da  drumul,  s-arţ ă ă
descompu n e  i  ar  zbura  în  sute  de  buc ele .ş ăţ
Lacrimile  îi  ardeau  pleoapele ,  de i  nu  tia  de  ce.ş ş
Inima  continua  s - i  galopeze  într- un  ritm  nebun,ă
spre  nic ieri  i  gându rile  începur  s - i alerge,  ună ş ă ă
caleidoscop  de  impresii  i  de  dorin e  i  deş ţ ş
uimire.

Nu  tiuse  c  a  face  dragos t e  era  ceva  atât  deş ă
formidabil,  atâ t  de  necont rola t .  Se  a tep t a s e  laş
ceva  încet  i  dulce,  care  s  se  const ruia sc  spreş ă ă
extaz,  nu  la  aceas t  arunca r e  cu  capul  înainte,  înă
foc.

Inima  lui  b tea  pute rnic  de  pieptul  ei,ă
lini tindu- se  trepta t ,  pe  m sur  ce- i  rec p t aş ă ă ş ă ă
respira ia  normal .  Greuta t e a  lui  o  strivea  înţ ă
saltea.  Coapsele  ei  erau  înc  desf cu te  pent ru  elă ă
i  el  era  înc  în  ea,  de i  mai  mic  i  mai  moale,ş ă ş ş

acum.
Acum  c  furtuna  din unt ru  trecuse ,  redeveniă ă



con tien t  de  furtuna  de  afar .  Un  fulger  c zuş ă ă ă
atât  de  aproape  încât  tunetul  zgudui  toat  casaă
i  ploaia  r p ia  pe  acoperi ,  dar  asta  era  nimicş ă ă ş

fa  de  ce  se  petrecus e  tocmai  în  patul  ei.ţă
Furtunile  veneau  i  plecau,  dar  toat  via a  eiş ă ţ
fusese  tocmai  schimba t .ă

În  sfâr i t ,  el  î i  în l  capul.  P rul  lui  negru  eraş ş ă ţă ă
încâlcit  de  sudoare ,  expresia  lui  era  goal ,ă
epuizat ,  expresia  u ur r ii .ă ş ă

— Da…  Vocea  lui  suna  hâr âi t ,  ca  i  cumş ş
coardele  lui  vocale  nu  vroiau  s  func ioneze .ă ţ
Când  ai  spus  „nu  acum”,  însemna  c  nu  vroiai  să ă
vorbe ti  sau  c  ai  fost  virgin  pân  atunci,  darş ă ă ă
nu  mai  erai  în  clipa  aia?

Lilah  î i  drese  glasul.ş
— A doua  variant .  i  vocea  ei  suna  hâr âi t .ă Ş ş
— Dumnezeule  Mare.  N-a  fi crezut  niciodat …ş ă

La  naiba,  Lilah,  asta  este  ceva  ce  ar  trebui  s - iă
spui  unui  b rba t .  i  Jackson  î i  l s  din  nouă Ş ş ă ă
capul  s - i cad .ă ă

Ea  î i  plimb  mâinile  peste  umerii  lui,ş ă
închizând  ochii  i  savurând  senza ia  de  pl cere  aş ţ ă
pielii  lui  calde,  fine,  sub  palmele  ei.

— S-a  întâmpla t  totul  atât  de  repede .  Nu  am
avut  prea  mult  timp  s  m  gândesc  la  ce- ară ă
trebui  i  ce  n-ar  trebui.ş

— În  cazul  sta  nu  exist  „ce  n-ar  trebui.”ă ă
— Ce  altceva  ai  fi f cut  tu,  dac  ai  fi tiut?ă ă ş
El  se  gândi  i  oft  în  um rul  ei.ş ă ă



— La  naiba,  probabil  c  nimic.  Nu  aveam  cumă
s  m  mai  opresc.  Dar  dac  a  fi  tiut,  a  fiă ă ă ş ş ş
încerca t  s  încetinesc  pu in  lucrurile,  ca  s - iă ţ ă ţ
acord  mai  mult  timp.

— Nu  a  fi  putut  supor t a .  Niciun  minut  în  plus,ş
spuse  ea  cu  sinceri t a t e .

— Ba  da,  po i.  O s  po i.  i  o  s - i  plac .ţ ă ţ Ş ă ţ ă
Dac  asta  era  o  amenin a r e ,  nu  o  nimerise .  Oă ţ

str b tu  un  fior  de  excitare ,  trimi ând  o  scânteieă ă ț
de  via  în  mu chii  ei  epuiza i.  Se  mi c  pu in.ță ş ţ ş ă ţ

— Când?
— Dumnezeule,  bomb ni  el.  Nu  chiar  acum.ă

Acord - mi  o or .ă ă
— Bine,  peste  or .ă
Jackson  î i  ridic  pu in  capul  i  se  uit  lung  laş ă ţ ş ă

ea.
— Înainte  s  ne  l s m  du i  din  nou,  cred  c-ară ă ă ş

trebui  s  vorbim  despre  controlul  natalit ii.  Maiă ăţ
exact,  despre  lipsa  lui,  în  cazul  nostru .  Mă
îndoiesc  c  e ti  pe  pilul  iar  de  regul ,  eu  nuă ş ă ă
port  prezerva t ive  la  mine.

— Nu,  fire te  c  nu  sunt  pe  pilul ,  dar  nu  o  sş ă ă ă
r mân  îns rcina t .ă ă ă

— Nu  po i  fi sigur .ţ ă
— Am  ie it  din  ciclu  acum  dou  zile.  Suntem  înş ă

siguran .ţă
— Grozave,  ultimele  cuvinte.
Lilah  oft .  Ea  tia  c  nu  o  s  r mână ş ă ă ă ă

îns rcina t ,  de i  nu  tia  cum  s - i  explice  lui  deă ă ş ş ă



ce  tia.  Nu  era  nici  ea  sigur .  Nu  era  oş ă
scânteie r e  premoni torie ,  cel  pu in  nu  ca  deţ
obicei.  Era  mai  mult  o  senza ie  decât  oţ
cunoa te r e ,  dar  în  viitorul  ei  apropia t  nu  existaş
nicio  sarcin .  Luna  viitoare,  poate,  dar  nu  acum.ă

Oft .ă
— Dac  e ti  atât  de  îngrijora t ,  atunci  n-o  maiă ş

facem,  da?
Jackson  o  privi  o  clip ,  apoi  zâmbi  i  spuse,ă ş

aplecându- se  s  o  s rute:ă ă
— Exist  unele  riscuri  pe  care  trebuie  s  i  leă ă ţ

asumi.

7

Auzir  motorul  nu  mult  dup  r s ri t ,  cândă ă ă ă
soarele  transform a s e  tocmai  cerul  estic  într- un
auriu  str luci to r .  Furtunile  din  noaptea  trecută ă
durase r  mai  mult  decât  se  a tep t a u ,  pân  spreă ş ă
ora  trei  diminea a ,  dar  cerul  era  acum  f r  picţ ă ă
de  nor.

— Sun  de  parc  ar  sosi  cavaleria,  spuse  Lilahă ă
înclinându- i  capul  ca  s  aud  mai  bine.ş ă ă

— Tic lo ii,  speram  c  salvarea  o  s  durezeă ş ă ă
ceva  mai  mult,  spuse  Jackson  încet,  mai  bând  o
gur  de  cafea.ă

— Ar t  ca  un  erif  furios,  frust ra t ,  care  a  fostă ş
l sat  blocat  de  un  tic los  de  doi  bani,  cu  ună ă
creier  de  nap,  sau  ca  un  b rba t  dup  o  noapte  deă ă



orgie  i  ale  c rui  picioare  sunt  moi  caş ă
macaroa n ele?

Lilah  se  pref cu  c - l studiaz ,  apoi  scutur  dină ă ă ă
cap.

— Ai mai  putea  lucra  pu in  la  expresia  furioasţ ă
i  frust r a t .ş ă
— Exact  la  asta  m- am  gândit  i  eu.  Punându- iş ş

cana  înapoi  pe  mas ,  î i  întinse  bra ele  pe  după ş ţ ă
cap  i- i oferi  un  zâmbe t  gale ,  mul umit.ş ş ţ

— În  loc  s - l ares tez  pe  Thaniel,  poate  c  o  s - iă ă ă
dau  o recompen s .ă

— Pentru  ce  s - l  ares tezi?  i- am  spus  c  nuă Ţ ă
depun  plânger e ,  spuse  ea  surprins .ă

— Indiferen t  c  depui  sau  nu,  a  furat  două ă
alupe,  nu  doar  pe  a  ta.  Ceea  ce  se  va  întâmpla,ş

depinde  de  ce  a  f cut  cu  alupa  lui  Jerry  Watkinsă ş
i  ce  inten ii  are  Jerry.  Dac  Thaniel  a  fostş ţ ă

de tep t ,  a  l sat  alupele  la  ramp ,  dar  înc  oş ă ş ă ă
dat ,  dac  ar  fi fost  de tep t  nu  le-ar  fi luat.ă ă ş

— Dac  le-a  l sat  libere ,  canti ta t e a  de  ploaieă ă
din  noaptea  trecu t  le-a  scufunda t ,  probabil,ă
sublinie  Lilah.  Trebuie  ceva  ploaie  s  scufunde  oă
alup ,  dar  eu  cred  c  noi  am  avut  destul  ca  s -ş ă ă ă ă
i  fac  treaba ,  nu?ş ă
— Posibil.  Ridicându- se  de  la  mas ,  se  duse  înă

living  i  se  uit  afar  pe  fereas t r .ş ă ă ă
— Da,  e  cavaleria .
Lilah  veni  lâng  el  i  se  uit  la  alupa  care  seă ş ă ş

apropia  de  micul  cheu,  cu  dou  ajutoa re  de  erifă ş



la  bord.  Râul  era  umflat  i  mâlos  dup  furtunileş ă
din  noaptea  trecu t ,  atât  de  umflat  încât  maiă
lipseau  doar  câ iva  centimet r i  ca  pontonul  s  fieţ ă
sub  ap .  Cei  doi  legar  cu  grij  alupa  de  pilon  iă ă ă ş ș
coborâ r ,  amândoi  cu  veste  anti- glon  i  pu ti.ă ţ ş ş
Privir  pruden i  înjur.ă ţ

Jackson  se  aplec  i  o  s ru t  repede,  cu  guraă ş ă ă
moale  i  z bavnic .  Privirea  pe  care  i-o  aruncş ă ă ă
era  plin  de  regre t .ă

— M  întorc  cât  pot  de  repede .  Nu  cred  c  o  să ă ă
fie  ast zi,  iar  dac  o  s  fie  sau  nu,  mâine,ă ă ă
depinde  de  ce  ravagii  a  f cut  furtuna  i  dacă ş ă
exist  c deri  de  curen t  sau  dac  trebuie  f cută ă ă ă ă
cur enie .ăţ

— O s  fiu  aici.  Oricum,  f r  alup  nu  am  cumă ă ă ş ă
pleca  undeva,  spuse  ea  cu  voce  calm .ă

— Fie  i-o  aduc  înapoi,  fie  o  s - l fac  pe  Thanielţ ă
s - i  cumpere  una  nou ,  îi  promise  el  s ru t ând- oă ţ ă ă
din  nou.  Î i  lu  apoi  vesta  i  pu ca  pe  care  leş ă ş ş
pusese  în  fa a  u ii,  în  a tep t a r e a  „salv rii”  lui  iţ ş ş ă ş
ie i  afar  pe  verand .ş ă ă

Amândou  ajutoa rele  de  erif  se  relaxar  vizibilă ş ă
când  îl v zur .ă ă

— E ti  în  regul ,  erif?  îi  strig  cel  mai  înş ă ş ă
vârst  dintre  ei.ă

— Sunt  bine,  Lowell.  Dar  Thaniel  Vargas  nu  o
s  fie,  când  o  s  pun  mâna  pe  el.  A furat  alupaă ă ş
pe  care  o  foloseam  eu  i  alupa  domni oa r e iş ş ş
Jones.  Dar  el  mai  poate  a tep t a ;  ce  dezas t r e  s-auş



produs  azi- noapte?
Lilah  ie i  în  verand  în  spatele  lui,  pent ru  c  arş ă ă

fi p rut  ciudat  dac  nu  o f cea.ă ă ă
— Bun  diminea a ,  Lowell,  spuse  ea,ă ţ

salutând u- l  din  cap  pe  cel lalt  ajutor  de  erif.ă ş
Alvin,  tocmai  i-am  f cut  erifului  o  cafea;  vre i  iă ş ţ ş
voi?  Lilah  v zu  sprâncen e le  lui  Jacksonă
ridicându- se  a  mirare  c - i  cuno tea  pe  cei  doi,ă ş
dar  f r  s  comenteze .ă ă ă

— Nu,  Lilah,  mul umesc ,  r spunse  Lowell.ţ ă
Trebuie  s  ne  întoarce m.  Mul umim  pent ruă ţ
invita ie,  dar  azi- noapte  am  b ut  atâta  cafeaţ ă
încât  vreo  dou  zile  nu  cred  c  o s  mai  dorm.ă ă ă

— Daunele?  interveni  Jackson,  preluând  din
nou  conversa ia .ţ

— A  c zut  curen tul  aproape  în  tot  distric tul,ă
dar  exceptân d  Pine  Flats,  a  reporni t  peste  tot.  Au
fost  doborâ i  foarte  mul i  copaci  i  la  câteva  caseţ ţ ş
au  fost  distruse  acoperi u rile,  dar  numai  la  unaş
dintre  ele  acoperi ul  a  c zut  în  cas .  La  LeCroy,ş ă ă
lâng  Liceul  Washington.  LeCroy  a  fost  r nită ă ă
destul  de  r u;  a  fost  dus  la  spitalul  din  Mobile.ă ă

— i  ma ini?Ş ş
Lowell  îi arunc  o privire  îngrijora t .ă ă
— Mai  multe  decât  po i  num r a .ţ ă
— În  regul .  Îmi  pare  r u  c  nu  v-am  putută ă ă

ajuta.
— Mie  îmi  pare  r u  c  a  dura t  atât  ca  să ă ă

ajunge m  aici,  dar  pe  furtuna  aia  numai  un  nebun



s-ar  fi aventu r a t  pe  ap .ă
— Nu  m- am  gândit  s - i  ri te  cineva  via a  ca  să ş ş ţ ă

vin  dup  mine.  Oricum,  am  fost  bine,  doar  c  m-ă ă ă
am  sim it  blocat .ţ

— Nu  prea  am  în eles  ce- a  spus  Jo,  de  ce  te- aţ
trimis  aici  dup  Thaniel  Vargas.  Thaniel  p rea  înă ă
regul ,  nu  era  nervos,  nu  era  agita t  i  când  l-amă ş
întreba t ,  a  r mas  masc ,  a  spus  c  nu  a  fost  aiciă ă ă
i  c  nu  te- a  v zut.ş ă ă
— L-ai  v zut?  îl întreb  Jackson  mirat .ă ă
— Ne- a  ajuta t  s  îndep r t m  un  copac  c zut  peă ă ă ă

autost r ad .  Oricum,  ne- am  închipuit  c  furtunaă ă
te- a  prins  aici.  Dar  gândindu- ne  c  poate  ai  dată
de  alte  problem e,  n-am  vrut  s  risc m,  a a  c  amă ă ş ă
venit  s  vedem.ă

Jackson  scutur  din  cap.  Niciodat  nu  i-ar  fiă ă ş
imagina t  c  Thaniel  putea  avea  atâta  sânge  rece;ă
poate  c  era  totu i  ceva  în  capul  la  tare  al  lui.ă ş ă
Dac  a a  era,  va  trebui  s  se  ocupe  mai  serios  deă ş ă
Thaniel.  Coborând  spre  debarca d e r ,  îi  d duă
pu ca  lui  Alvin  i  urc  în  barc .ş ş ă ă

— Da,  la  treab  deci,  spuse  el,  apoi  se  întoarseă
i  salut  cu  mâna.ş ă
— Mul umesc  c  m- a i  hr ni t ,  domni oa rţ ă ţ ă ş ă

Jones.
— Cu  pl cere ,  strig  ea  înapoi,  zâmbind  în  timpă ă

ce  se  strânge a  cu  bra ele,  împotriva  friguluiţ
dimine ii.  Le  f cu  la  revede r e  cu  mâna,  salut  peţ ă
care  i-l întoarse r  amândoi  ajutorii  de  erif,  apoiă ş



intr  în  cas .ă ă
Jackson  se  a ez  pe  o banche t .ş ă ă
— P re i  cu  to ii  s  o  cunoa te i  foarte  bine  peă ţ ţ ă ş ţ

domni oa ra  Jones,  spuse  el  mânat  de  curiozita te .ş
— Fire te .  Am  mers  împreun  la  coal ,  spuseş ă ş ă

Lowell  din  spatele  manetei .
Fusese  un  r spuns  atât  de  prozaic,  încâtă

Jackson  avea  senza ia  c  se  izbise  singur  în  cap.ţ ă
Fire te  c  merses e  i  ea  la  coal ;  doar  nu- iş ă ş ş ă ş
petrecus e  toat  via  ascuns  în  s lb ticia  asta.ă ţă ă ă ă
V zu  în  minte  o  Lilah  feti ,  solemn ,  stând  înă ță ă
alupa  mic ,  cu  fund  lat,  inându- i  strâns  c r ileş ă ţ ş ă ţ

de  coal ,  fiind  purta t  înainte  i  înapoi,ş ă ă ş
indiferen t  de  vreme.

Pentru  c  vroia  s  tie,  întreb :ă ă ş ă
— Cum  se  ducea  i  se  întorcea  de  la  coal ?ş ş ă
— Cu  alupa,  spuse  Alvin.  O  aducea  tat l  ei.  Oş ă

ducea  la  rampa  cea  mai  apropia t  de  coal .ă ş ă
Dac  vremea  era  bun ,  o  conducea  pe  jos  totă ă
restul  drumului.  Dac  ploua,  venea  un  profesoră
acolo  i  o  lua  mai  depar t e  la  coal ,  cu  ma ina.ş ş ă ş

Cel  pu in  nu  trebuia  s - i  fac  griji  pent ruţ ă ş ă
micu a  Lilah  l sat  singur  pe  cheiuri,  î i  spuseţ ă ă ă ş
Jackson;  tat l  ei  fusese  preocupa t  de  siguran aă ţ
ei.  Dar  de  ce  s - i  fac  el  griji  pent ru  ceva  careă ş ă
se  petrecus e  cu  atâta  timp  în  urm ?ă

C l toria  în  aval  era  cu  mult  mai  lini tit  decâtă ă ş ă
goana  lui  riscan t ,  în  susul  râului,  de  ieri.  Râulă
umflat  era  plin  de  gunoaie ,  f când  necesa ră ă



pruden a .  Când  ajunse r  la  ramp ,  Jackson  speraţ ă ă
s  vad  cele  dou  alupe  legate  la  mal,  dar  niciă ă ă ş
gând  de  un  asemen e a  noroc.

— M  întreb  ce  a  f cut  Thaniel  cu  alupa  luiă ă ş
Jerry  Watkins?  mârâi  el.

— Habar  n-am,  spuse  Lowell.  Idiotul  i-o  fi  dat
probabil  drumul;  îmi  închipui  ce  furios  o  s  fieă
Jerry;  conta  mult  pe  alupa  asta.ş

Cel  pu in  Jerry  Watkins  avea  asigura r e  pent ruţ
alup ;  dar  Jackson  se  îndoia  c  avea  i  Lilahş ă ă ş

pent ru  a  ei.  Cum  o  va  înlocui?  F cu  repede  înă
minte  inventa rul  contului  lui  în  banc ;  într- un  felă
sau  altul,  Lilah  va  avea  o  alt  alup  –  mâine,ă ş ă
dac  nu  i-o  poate  g si  pe  a  ei.  Nu  putea  supor t aă ă
gândul  s  o  tie  complet  blocat  acolo,  de i  eaă ş ă ş
era  atât  de  al  naibii  de  mul umit ,  încât  o  puteaţ ă
vedea  mergân d  pe  jos  pân  în  or el,  dac  eraă ăş ă
nevoie;  dar  chiar  i  a a,  trebuiau  s  fie  cel  pu inş ş ă ţ
patruzeci,  cincizeci  de  kilomet r i ,  dus- întors.  Dar
dac  se  îmboln vea  sau  p ea  ceva?  Î i  t iaă ă ăţ ş ă
singur  lemnele,  Dumnezeule  Mare.  Înghe ,ă ţă
gândindu- se  la  ea  cu  un  topor  poticnit  în  piciorul
ei.

Devenise  mai  importan t  pent ru  el,  mai  repedeă
decât  pe  oricine  cunoscuse  el  pân  atunci.  Înă
urm  cu  dou zeci  i  pat ru  de  ore  nici  m car  nuă ă ş ă
tia  de  existen a  ei.  La  dou  ore  dup  ce  oş ţ ă ă

cunoscus e ,  se  culca  cu  ea  i  petrecus e  în  bra eleş ţ
ei  cea  mai  erotic  i  mai  excitan t  noapte  dină ş ă



via a  lui.  Terminase  de  atâtea  ori  încât  se  îndoiaţ
c  i se  va  mai  scula  zile  întregi,  de  acum  încolo.ă
Apoi  se  gândi  la  Lilah  a tep t â n d u- l  i  o  bruscş ş ă
tres ri r e  între  picioare  îi spuse  c  se  în elase.  Î iă ă ş ş
smulse  gându rile  înapoi  la  treburile  zilei,  înainte
de  a  se  pune  într- o  situa ie  stânjeni toa r e .ţ

Camionet a  Watkins  se  afla  înc  în  locul  unde  oă
parcase  Charlot t e ,  cu  remorca  pent ru  barcă
ancora t  de  ea.  Bine  cel  pu in  c  nu  c zuseă ţ ă ă
vreun  copac  pe  camionet ,  în  timpul  furtunii;ă
asta  ar  fi  fost  ultima  insult  adus  unei  inten iiă ă ţ
frumoase .  Se  uit  în  jur;  câteva  crengiă
împr t ia t e  în  parca re ,  dar  nimic  importan t .ăş

Lowell  încetini  alupa,  o  aduse  la  mal  iş ş
Jackson  i  Alvin  coborâ r  din  ea.  În  timp  ce  Alvinş ă
se  duse  la  camione t  ca  s  coboare  remorca  înă ă
ap ,  Jackson  studie  zona.  Ieri  fusese  prea  gr bi tă ă
ca  s  se  gândeasc  la  detalii,  dar  ochii  lui  deă ă
poli ist  m turau  acum  zona  debarca d e r u lui,ţ ă
nesc pân d u- le  nimic.  Parca re a  era  surprinz to ră ă
de  spa ioas ,  având  în  vedere  cât  de  izolat  iţ ă ă ş
cât  de  pu in  folosit  era  rampa.  Dar…  era  oareţ ă
atât  de  pu in  folosit ?  Spa iul  era  defri a t  deţ ă ţ ş
buruieni,  ar t ând  c  traficul  era  aici  destul  deă ă
substan ial.  Se  vedeau  urme  de  diverse  forme  deţ
cauciucu ri ,  imprimat e  în  p mântul  nisipos,  maiă
multe  decât  s-ar  fi  a tep t a t  el.  Ciudat ,  având  înş
vedere  c  cele  mai  bune  zone  de  pescuit  erau  înă
aval,  dup  cum  îi spusese  Jo.ă



Lowell  i  Alvin  scoase r  cu  pricepe r e  alupaş ă ş
din  ap .  Veniser  cu  dou  ma ini,  una,  ma inaă ă ă ş ş
poli iei,  alta,  camionet a  cu  remorca  pent ruţ
alup ,  pe  care  Jackson  presupu n e a  c  oş ă ă

împrum ut a s e r  de  la  Unitatea  de  Salvare.  Astaă
însemna  cinci  vehicule,  pe  care  le  num r as e  deă
ieri  dup - amiaz :  al  lui,  al  lui  Thaniel,  ală ă
Charlot te i  Watkins  i  acum  acestea  dou .  Ploaiaş ă
sp lase  tot,  l sând  doar  urmele  mai  adânci  aleă ă
camionete lor ,  dar  putea  distinge  totu i  cel  pu inş ţ
înc  trei  seturi  de  urme,  în  plus  fa  de  celeă ţă
cunoscut e  lui.

De  ce  aces t  trafic  intens  pe  por iunea  aceas t aţ
de  râu?  Pescuitul  nu  era  bun  i  imedia t  dupş ă
Lilah,  râul  se  îngusta  prea  mult  ca  s  permită ă
trecer e a  alupelor ,  încerc  s  g seasc  oş ă ă ă ă
explica ie  logic  a  urmelor .  Fiind  în  poli ie,ţ ă ţ
primul  lui  gând  se  îndrep t  spre  trafican ii  deă ţ
droguri  care  probabil  se  întâlneau  aici,  dar
renun  repede  la  idee.  Era  un  loc  prea  deschisţă
i  de i  Old  Boggy  Road  nu  era  cel  mai  circula tş ş

drum  pe  lumea  asta,  exista  totu i  un  traficş
ocazional,  pe  el.  Ca  pent ru  a- i  demonst r a  ideea,
pe  lâng  ei  trecu  un  fermier  în  camione ta  lui,ă
întorcând u- i  gâtul  ca  s  vad  ce  se  petreceaş ă ă
aici.

Nu,  trafican ii  de  droguri  ar  g si  un  loc  undeţ ă
s  atrag  mai  pu in  aten ia  asupra  lor.  Deci…ă ă ţ ţ
cine  venea  aici  i  de  ce?ş



Se  duse  la  Lowell  i  la  Alvin.ş
— Rampa  asta  mic  este  destul  de  folosit ,  nu?ă ă
— Destul  de,  încuviin  Lowell.ţă
— De  ce?
Se  zgâir  amândoi  la  el.ă
— De  ce?  r spuns e  Alvin  ca  un  ecou.ă
— Da.  De  ce  este  atât  de  folosit ?  Numaiă

cineva  care  nu  cunoa te  râul  ar  veni  aici  laş
pescuit .

Spre  surprinde r e a  lui,  cei  doi  se  foiră
stânjeni i.  Lowell  î i  drese  glasul.ţ ş

— Presupun  c  oamenii  vin  în  vizit  la  Lilah.ă ă
— La  domni oa r a  Jones?  clarific  Jackson,ş ă

vrând  s  se  asigure  c  nu  mai  exista  o  alt  Lilahă ă ă
în  zon .ă

Lowell  încuviin  din  cap.ţă
Privind  înjur,  Jackson  spuse:
— Dup  toate  urmele  astea  de  cauciucur i ,  aă ş

zice  c  are  o  companie  destul  de  numeroas .ă ă
Jackson  încerc  s - i  imagineze  un  val  continuuă ă ş
de  vizitato ri  la  Lilah,  la  c su a  izolat  dină ţ ă
amontele  râului,  dar  nu  reu i.ş

— Destul ,  încuviin  Lowell.  Multe  femei  mergă ţă
s-o  vad .  i  – Lowell  tu i  – chiar  i  vreo  câ ivaă Ş ş ş ţ
b rba i,  cred.ă ţ

— i  pent ru  ce?  O  diversita t e  de  varian teŞ
începu  s - i  alerge  prin  minte.  Marijuana?  Nu  oă
putea  vedea  pe  Lilah  cultivând  marijuana,  de iş
locul  era  suficient  de  izolat  pentru  asta.  Nu  î iş



permise  s  se  gândeasc  serios  la  asta.  Femeileă ă
nu  se  mai  duceau  la  moa e  izolate  în  p dure  caş ă
s  avorteze,  deci  i  asta  c dea.  Sigur,  nimică ş ă
ilegal,  pent ru  c  era  clar  c  ajutoarele  lui  tiauă ă ş
ce  se  petrece a  acolo  sus,  dar  nu  f cuser  nimică ă
ca  s  pun  un  stop.  Singurul  lucru  la  care  seă ă
putea  gândi  i  care  putea  avea  o  logic  era  atâtş ă
de  ridicol,  încât  nu- i venea  s - i acorde  credit .ă

— S  nu- mi  spui  c  este  vr jitoare!  Da,  acumă ă ă
putea  vedea  alup  dup  alup  urcând  râul,ş ă ă ş ă
pent ru  farmece  i  po iuni.  Ea  negase  chestia  cuş ţ
vr jitoria,  spusese  c  habar  n-avea  de  farmece,ă ă
dar  din  experien a  lui,  oamenii  min eau  totţ ţ
timpul.  Lucra  zilnic  cu  mincino i  în  serie.ş

— Nimic  de  genul  sta,  spuse  Alvin  repede .ă
Este  un  fel  de  vindec toa r e  de  pe  vremuri.  tii,ă Ş
face  cataplasm e  i  ches tii  dintr- astea.ş

Cataplasm e  i  ches tii.  Vindec toa r e .  Fire te .ş ă ş
Era  atât  de  evident ,  încât  Jackson  se  întreba  cum
de  nu  se  gândise  la  asta.  Imagina ia  i-o  luaseţ
razna,  o  senza ie  ciudat  coagulându- se  înţ ă
m runt a iele  lui.  Abia  o  g sise,  o  femeie  care  îlă ă
atr gea  pe  toate  planurile  i  nu  putea  supor t aă ş
gândul  s  o  tie  implicat  în  ceva  neper mis.  Nuă ş ă
tia  unde  avea  s  duc  chestia  asta  dintre  el  iş ă ă ş

Lilah,  dar  inten iona  s  mearg  pân  la  cap t .ţ ă ă ă ă
— A a  î i  câ tig  existen a ,  spuse  Lowell.ş ş ş ă ţ

Oamenii  cump r  de  la  ea  ierburi  i  alte  chestii.ă ă ş
Mult  lume  prefer  s  mearg  la  ea  decât  laă ă ă ă



doctor,  pent ru  c  este  atât  de  bun  în  a- i  spuneă ă ţ
exact  ce  anume  nu  merge.

Îi  veni  s  zâmbeasc .  În  schimb,  î i  lu  vesta  iă ă ş ă ş
pu ca  din  barc  i  spuse:ş ă ş

— Bine,  haide i  s  facem  ocol  pe  la  Thanielţ ă
Vargas.  Chiar  dac  aduce  alupele  înapoi  i  Jerryă ş ş
Watkins  nu  face  plânger e ,  vreau  s  bag  pu ină ţ
frica  în  tic losul  sta.ă ă

8

Thaniel  Vargas  nu  era  de  g sit.  Probabil  c  seă ă
ascunses e  pe  undeva,  î i  imagin  Jackson,ş ă
a tep tân d  stinger e a  scandalului.  Dar  cum  maiş
era  înc  mult  de  lucru  în  distric t ,  cu  pana  deă
curen t  din  Pine  Flats  înc  nerepa r a t  i  cuă ă ş
terge r e a  urmelor  furtunii,  Jackson  nu  puteaş

pierde  nici  timpul  lui  i  nici  pe  al  celorlal i,  cuş ţ
c uta re a  lui  Thaniel.ă

Mai  mult  ca  orice,  vroia  s  se  întoarc  acas  laă ă ă
Lilah,  dar  azi  nu  era  posibil.  Pe  lâng  problemeleă
provocate  de  furtun ,  nebunia  cauzat  de  lunaă ă
plin  era  înc  în  plin  for .  Ast zi,  la  tribunal,  oă ă ă ţă ă
femeie  î i  pierduse  complet  min ile  i  încercas eş ţ ş
s  scape  de  amenda  pent ru  dep ire  de  viteză ăş ă
luându- l  ostatic  pe  judec to r .  Cum  putea  cinevaă
s - i  înlocuiasc  o  amend  de  cincizeci  de  dolariă ş ă ă
cu  o  pedeaps  penal ,  era  ceva  ce- l  dep e a  peă ă ăş
Jackson.  Restabilirea  ordinii  la  tribunal  îi  luase



câteva  ore  din  zi,  când  el  ar  fi trebuit  s  fie  în  cuă
totul  alt  parte .ă

Ajunse  acas  la  miezul  nop ii,  obosit  i  nefericită ţ ş
i  frust ra t .  O  dorea  pe  Lilah.  ş Avea  nevoie  de

Lilah,  avea  nevoie  de  senin t a t e a  ei,  de  lini teaă ş
casei  ei,  care  îi  oferea  un  contras t  atât  de
puternic  cu  zilele  lui  nebune t i .  Se  cunoscuse rş ă
de  atât  de  pu in  timp,  nici  nu  era  convins  cţ ă
singura  lor  noapte  împreun ,  datora tă ă
circumst a n elo r  dar  i  atrac iei  reciproce ,  va  maiţ ş ţ
fi  urmat  i  de  o  alta.  Dar  el  fusese  primul  eiă ş
iubit,  singurul  ei  iubit;  Lilah  nu  era  femeia  unei
aventu ri  de  o  noapte .  Pentru  ea,  a  face  dragos t e
însemna  ceva.  Însemnas e  i  pent ru  el,  ceva  maiş
mult  decât  însemnas e r  toate  celelalte  aventu riă
ale  lui.

Lilah  era  special ;  onest ,  inteligen t ,ă ă ă
curajoas  i  cu  ironia  aceea  care- l amuza.  Era  iă ş ş
al  naibii  de  sexy,  cu  trupul  ei  bine  format ,  cu
mu chii  ei  feminini  i  cu  norul  acela  de  p rş ş ă
buclat  care  te  implora  s - i  bagi  mâinile  în  el.ă ţ

De i  el  fusese  primul  ei  amant ,  ea  nu  se  d duseş ă
în  l turi  de  la  nimic  din  ce  dorise  el  s - i  fac .  Îlă ă ă
întâlnea  la  jum ta t e a  drumului,  savurând  ce- iă
f cea,  la  fel  de  mult  ca  i  el  i  întorcându- iă ş ş
favorurile.  Nu- i  putea  imagina  ca  o  bucurie  atâtş
de  necomplica t  s  te  plictiseasc  vreoda t .ă ă ă ă

Pân  acum  casa  lui  i se  potrivise  perfect .  Era  oă
cas  veche,  cu  tavane  înalte  i  conducte  careă ş



f ceau  zgomot,  dar  ref cuse  complet  baiaă ă
principal  i  buc t r i a ,  de i  nu  g tea  cine  tieă ş ă ă ş ă ş
ce.  I se  p ruse  doar  un  lucru  bine  de  f cut.  Patulă ă
era  suficient  de  mare  pent ru  el,  nu  ca  al  lui
Lilah,  prea  scur t .  Prea  îngust .  Au  trebuit  să
doarm  unul  peste  altul  când  au  dormit  – sigur,ă
nu  a  fost  un  sacrificiu  prea  mare.  I-a  pl cut  s  oă ă
aib  întins  toat  peste  el,  asta  când  nu  era  elă ă ă
întins  peste  ea.

Dar  casa  lui  p rea…  pustie.  i  zgomotoas .  Nu-ă Ş ă
i  d duse  seama  pân  acum  cât  zgomot  f ceauş ă ă ă

frigiderul  sau  boilerul.  Instala ia  de  aerţ
condi iona t  f cea  s  nu  se  mai  aud  ârâi tulţ ă ă ă ţ
greierilor  sau  ciripitul  p s relelor .ă ă

O dorea  pe  Lilah.
Dar  se  mul umi  cu  un  du  i  se  vârî  în  patul  luiţ ş ş

mare,  gol,  unde  r mase  treaz,  cu  mu chiiă ş
durându- l,  cu  ochii  arzându- i  de  oboseal  i  seă ş
gândi  la  acel  moment  elect rizan t ,  arz tor ,  cândă
p truns e s e  pent ru  prima  oar  în  trupul  lui  Lilah.ă ă
Asta- l  f cu  atât  de  tare  încât  gemu  i  încerc  să ş ă ă
nu  se  mai  gândeasc  la  sex.  Dar  apoi  îi  venir  înă ă
minte  sânii  ei  i- i  aminti  sfârcurile  ei  în  gura  luiş ş
când  i-i  ciugulea  i- i  aminti  cum  gemea  i  seş ş ş
zvârcolea  ea,  când  o poseda.

În  ciuda  aerului  condi iona t ,  îl inund  un  val  deţ ă
sudoare .  Înjurând,  se  d du  jos  din  pat  i  mai  f cuă ş ă
un  du  rece.  Pe  la  dou  noaptea  reu i  i  el  sş ă ş ş ă
adoarm ,  doar  ca  s  aib  visuri  erotice  i  s  seă ă ă ş ă



trezeasc  dorind- o,  dorind- o  pe  Lilah  mai  mult  caă
înainte .

LA  ORA  OPT  I  DOU ZECI  I  APTE  deŞ Ă Ş Ş
minute  în  diminea a  aceea ,  trupul  lui  Thanielţ
Vargas  a  fost  g sit  plutind  pe  râu.  A fost  u or  deă ş
identificat ,  pent ru  c  mai  avea  portofelul  înă
buzuna rul  de  la  jean i,  împreun  cu  o  cutiu  cuş ă ţă
tutun  de  mesteca t .  Dac  nu  ar  fi  fost  portofelul,ă
nici  mama  lui  nu  l-ar  fi  putut  identifica  decât  cu
greu,  pent ru  c  fusese  împu ca t  în  fa  cu  oă ş ţă
pu c .ş ă

În  timp  ce  cadavrul  era  învelit  i  urcat  într- oş
ma in  de  transpo r t a t  carne,  medicul  legist  careş ă
st tea  lâng  Jackson  spuse:ă ă

— Nu  cred  c  e  mort  de  mult  vreme.ă ă
Broa tele  estoase  i  pe tii  nu  s-au  înfrupta t  preaş ţ ş ş
mult  din  el.  La  viteza  râului,  curen tul  l-a  inut  laţ
suprafa ,  iar  craca  asta  moar t  în  care  s-aţă ă
împotmolit  i-a  mai  ad uga t  flotabilita t e .ă

— De  cât  vreme?ă
— E  doar  o  presupu n e r e ,  Jackson.  A  zice…  deş

vreo  dou sp rezec e  ore.  Este  greu  de  spus,  cândă
îi  g se ti  în  ap .  Dar  ultima  oar  a  fost  v zută ş ă ă ă
alalt ie ri  seara ,  deci  nu  poate  fi  mai  mult  de  oă
jum ta t e  de  zi.ă

Jackson  se  uit  la  râu  i  o  senza ieă ş ţ
boln vicioas  îi  strânse  m run t a iele  când  începuă ă ă
s  se  gândeasc  mai  bine.  Î i  amintea  perfect  deă ă ş



Lilah  uitându- se  la  Thaniel  i  spunând  „e ti  unş ş
om  mort”,  cu  tonul  acela  plat,  f r  emo ie,  care  îiă ă ţ
d duse  mai  mul i  fiori  decât  dac  ar  fi  striga t  laă ţ ă
el.  Iar  acum  Thaniel  era  mort ,  ucis  de  un  foc  de
arm .  Se  întorsese  oare  Thaniel  înapoi  la  ea,  ieriă
sau  chiar  în  noaptea  trecu t ?  Î i  pusese  eaă ş
amenin a r e a  în  practic  dac ,  fire te ,  fuseseţ ă ă ş
una?

Acesta  era  scena riul  cel  mai  bun,  anume  că
Lilah  a  fost  obligat  s  se  apere ,  chiar  dac  l-aă ă ă
împu ca t  de  cum  l-a  v zut.  Nu  îi  pl cea  asta,  darş ă ă
putea  în elege  dac  o  femeie  singur  tr geaţ ă ă ă
prima  i  punea  întreb r i  dup  aceea ,  când  unş ă ă
tic los  care  tr sese  în  ea  cu  o  zi  înainte  reveneaă ă
ca  s  mai  exerseze  trage r e a  la  int .  Se  îndoia  că ţ ă ă
procuro rul  distric tual  o  va  acuza  în  aces te
circumst a n e .ţ

Cel  mai  r u  scena r iu,  totu i,  era  posibilita teaă ş
ca  Lilah  s  zac  într- o  balt  de  sânge,  la  eaă ă ă
acas .  R nit  sau  chiar  moar t .  Gândul  îlă ă ă ă
galvaniz ,  f când  panica  s - i alerge  prin  trup.ă ă ă

— Hall,  am  nevoie  de  alup !  tun  el  c treş ă ă ă
c pitanul  Unit ii  de  Salvare ,  referindu- se  laă ăţ
alupa  de  care  se  folosiser  ca  s  scoat  din  râuş ă ă ă

cadavrul  lui  Thaniel.  Se  i  îndrep t a  deja  spreş
alup ,  în  timp  ce  striga.ş ă
Hall  se  uit  în  sus,  fa a  lui  banal  ar t ând  doară ţ ă ă

o u oar  surpriz .ş ă ă
— Bine,  domnule  erif.  V  pot  ajuta  cu  ceva?Ş ă



spuse  el.
— M  duc  sus  la  Lilah  Jones.  Daca  Thaniel  s-aă

întors  la  ea  cu  gândur i  necura t e ,  ar  putea  fi
r nit .ă ă

Sau  moart .ă  Dar  nu  se  l s  obseda t  de  aces tă ă
gând.  Nu- i  putea  permite ,  el  trebuia  sş ă
func ioneze.ţ

— Dac  este  r nit ,  o  s  aib  nevoie  deă ă ă ă ă
asisten  medical  i  transpor t .  O  s  sun  dup  oţă ă ş ă ă
alt  alup  i  vin  dup  tine.  Spunând  acestea ,ă ş ă ş ă
Hall  î i  scoase  radioul  de  la  centu r  i  începu  s -ş ă ş ă
i  r p ie  instruc iunile.ş ă ă ţ

alupele  Unit ii  de  Salvare  erau  const rui t eŞ ăţ
pent ru  solidita te ,  nu  pent ru  stabilita t e ,  ceea  ce
era  un  lucru  bun  în  apa  furioas ,  cu  toateă
crengile  i  gunoaiele  care  pluteau  acum  pe  ea,ş
dar  Jackson  înjura  totu i  c  nu  avea  destulş ă ă
vitez .  Trebuia  s  ajung  la  Lilah.  Dispera r e a  îlă ă ă
m cina,  sfâ iindu- l,  tiind  c  în  cazul  în  care  ar  fiă ş ş ă
fost  împu ca t ,  dac  mai  tr ia,  fiecare  clip  deş ă ă ă ă
întârzier e  a  ajutorului  putea  însemna  moar t ea .

tia  ce  înseam n  r nile  provoca te  de  glon ;  alŞ ă ă ţ
naibii  de  pu ine  erau  imedia t  fatale.  Un  glon  înţ ţ
cap  sau  în  inim  erau  aproape  singurele  careă
puteau  ucide  instan t an e u ,  dar  el  nu  avea  de  unde
s  tie.ă ş

Nu  se  putea  gândi  la  ea  z când  f r  ajutor,ă ă ă
pierzând  sânge,  cu  via a  stingându- i-se  încet.  Nuţ
putea .  i  totu i  nu  se  putea  opri  s  n-o  fac ,Ş ş ă ă



pent ru  c  experien a  îi  conferea  cunoa te r eă ţ ş
grafic .  Imaginile  i  se  derulau  în  minte,  o  bandă ă
nesfâr i t ,  care- i f cea  tot  mai  r u.ş ă ă ă

— Te  rog.  Doamne,  te  rog.  Se  auzi  el  rugându-
se  cu  glas  tare,  spunând u- i  cuvintele  în  b taiaş ă
vântului.

Dur  o  ve nicie  s  ajung  la  casa  lui  Lilah.ă ş ă ă
Pornise  mult  mai  de  jos  fa  de  rampa  de  la  Oldţă
Boggy  Road.  Trebuise  s  ocoleasc  gunoaiele  iă ă ş
alupa  se  dezechilibrase  de  dou  ori,  trecândş ă

peste  crengi  imersa t e .  Ultima  oar  motorul  i  seă
oprise,  dar  repornise  la  prima  încerca r e .  Dac  nuă
ar  fi  pornit ,  probabil  c  ar  fi  s ri t  în  râu  i  ar  fiă ă ş
continua t  restul  drumului  înot.

În  sfâr i t  ap ru  casa,  cuib ri t  între  copaci.ş ă ă ă
C uta,  cu  inima  bubuind,  un  semn  de  via ,  dară ţă
diminea a  era  lini tit  i  t cut .  Sigur,  dac  ar  fiţ ş ă ş ă ă ă
fost  acolo,  Lilah  ar  fi  ie it  pe  verand  la  auzulş ă
motorului.  Dar  unde  putea  fi?  Nu  avea  mijloace
de  transpor t .

— Lilah!  strig  el.  Lilah!  Trebuia  s  fie  acolo,ă ă
dar  se  pomeni  sperând  s  nu  fie,  sperând  că ă
plecase  s  se  plimbe  prin  p dure ,  sau  că ă ă
împrum ut a s e  o  barc  de  la  mul imea  celor  careă ţ
veneau  la  ea  pent ru  remedii  populare .  Spera,
Doamne,  spera  aproape  în  orice  ar  fi  putut- o
duce  depar t e  din  cas ,  decât  s  fie  acolo  i  s  nuă ă ş ă
fi  ie it  pe  verand  pent ru  c  z cea  undevaş ă ă ă
moar t ,  sau  pe  moar t e .ă



Aduse  alupa  la  chei  i  o  fix  cu  odgonul  deş ş ă
pilon.

— Lilah!
Duduind  cu  cizmele,  alerg  de- a  lungul  cheiuluiă

exact  cum  f cuse  în  urm  cu  dou  zile,  dară ă ă
adrenalina  pe  care  o  sim ise  atunci  arzând  în  elţ
era  nimic  în  compar a ie  cu  infernul  pe  care- lţ
sim ea  acum,  de  parc  i-ar  fi  â nit  sângele  prinţ ă ţ ş
piele.

S ri  pe  verand ,  ignorând  treptele .  Feres t r e leă ă
de  pe  partea  asta  erau  intacte ,  observ  el.ă
Deschise  smulgând  u a  cu  plas  i  întoarseş ă ş
clan a  u ii  principale;  era  descuia t .ţ ş ă

P i  în  casa  întuneca t ,  r coroas ,  adulmecân dăş ă ă ă
înnebuni t  mirosurile.  Casa  mirosea  ca  înainte:
aromat  i  primitoa re ,  se  mai  sim ea  încă ş ţ ă
mirosul  turti elor ,  probabil  de  la  cina  deţ
alalt ie ri  seara .  Feres t r e le  erau  ridica te  iă ş
perdele  albe,  imacula te ,  fluturau  în  briza  u oarş ă
a  dimine ii.  Nu  sim ea  mirosul  mor ii  plutind  ca  oţ ţ ţ
miasm ,  nici  mirosul  metalic  al  sângelui.ă

Ea  nu  era  în  cas .  O  cerce t  totu i,  intrând  înă ă ş
toate  camerele .  Casa  p rea  nedera nja t .ă ă

Ie i,  ocolind  casa,  c utând  orice  urm  deş ă ă
violen .  Nimic.  G inile  cotcod ce a u  mul umite ,ţă ă ă ţ
ciugulind  dup  insecte .  P s rile  cântau,  Eleanoră ă ă
ap ru  de  sub  verand ,  înc  gras  de  pui.  Se  opriă ă ă ă
s  o  mângâie ,  întorcând u- i  capul  peste  tot  ca  să ş ă
verifice  fiecare  detaliu  al  împrejurimilor.



— Unde  este,  Eleanor?  opti  el.  Eleanor  toarseş
i- i  frec  trupul  de  mâna  lui.ş ş ă
— Lilah!  tun  el.  Eleanor  se  opri  i  se  retraseă ş

înapoi  sub  verand .ă
— Vin  acum.
Vocea  era  slab  i  se  auzea  venind  din  spateleă ş

casei.  Se  întoarse  în  loc  dintr- o  smucitur ,ă
uitându- se  la  copaci.  P dure a  era  aproapeă
impene t r a bil ;  poate  c  se  uita  direc t  la  ea,  de iă ă ş
nu  reu ea  s  o  vad .ş ă ă

— Unde  e ti?  strig  el  repezindu- se  în  spateleş ă
casei.

— Aproape  am  ajuns.
Dou  secunde  mai  târziu  ap ru  dintre  copaci,ă ă

c rând  un  co  – i  pu ca.ă ş ş ş
— Am  auzit  motorul,  spuse  ea  apropiindu- se,

dar  eram  la  vreo  dou  sute  de  metri  i… ah.ă ş
Restul  cuvintelor  se  pierdur  în  asaltulă

înver una t  al  gurii  lui.  O  ridic  la  pieptul  lui,ş ă
neputân d  s  o  lipeasc  mai  mult  de  el.  Vroia  s  oă ă ă
topeasc  în  carnea  lui  i  s  nu- i  mai  deaă ş ă
nicioda t  drumul.  Era  bine.  Tr ia,  nu  era  r nit ,ă ă ă ă
era  cald  i  vibran t  în  bra ele  lui.  Vântul  îi suflă ş ă ţ ă
în  fa  buclele  m t soase .  Îi  b u  mirosul,ţă ă ă ă
proasp t  i  delicat ,  feminin.  Gustul  ei  era  la  fel,ă ş
gura  ei  r spunzân d  gurii  lui.  Auzi  co ul  c zând  laă ş ă
p mânt ,  apoi  pu ca,  apoi  bra ele  ei  se  petrecu ră ş ţ ă
pe  dup  el  i  ea  se  ag a  strâns  de  el.ă ş ăţ

Nevoia  uruia  în  el  ca  un  infern,  n scu t  dină ă



dispera t a  lui  spaim  i  u ura r e .  Îi  smulse  haineleă ş ş
de  pe  ea,  tr gând u- i  în  jos  jean ii  i  chilo ii  iă ş ş ţ ş
ridicând- o dintre  ele.

— Jackson?  Capul  ei  se  l s  pe  spate ,  respira iaă ă ţ
ei  era  sacada t .  S  merge m  în unt ru…ă ă ă

— Nu  pot  a tep t a ,  morm i  el  s lbatic,  ridicând-ş ă ă
o  i  sprijinind- o  cu  spinarea  de  un  copac.ş
Picioarele  ei  se  ridicar  i  se  închiser  în  jurulă ş ă
coapselor  lui,  în  timp  ce,  în  mod  automa t ,
încerca  s  se  echilibreze.  Jackson  se  descheie  laă
pantaloni,  se  eliber  i  intr  în  ea.  Era  fierbinteă ş ă
i  umed  i  strâns ,  carnea  ei  interioa rş ă ş ă ă

înv luindu- l  i  cuprinzându- l.  Nu  era  preg ti tă ş ă ă
pent ru  el;  o  auzi  oftând,  dar  nu  se  putea  opri.  Se
ret ra se  i  împinse  din  nou  i  de  data  aceas t aş ş
intr  tot  drumul.  La  a  cincea  împinger e  începuă
s  termine,  trupul  l sându- i-se  greu  pe  al  ei  înă ă
timp  ce  se  elibera,  elibera re  care  p rea  s  nu  seă ă
mai  termine,  pân  când  capul  începu  s - iă ă
pluteasc  i  vederea  i se  înce o ,  de i  spasmeleă ş ţ şă ş
continuau ,  mici  zvâcniri  de  senza ii  f cându- lţ ă
înc  s  tresa r .  Se  l s  greu  pe  ea,  lipind- o  deă ă ă ă ă
copac.  Picioarele  îi  tremur a u  i  pl mânii  îlş ă
ap sau.ă

— Te  iubesc,  se  auzi  el  spunând .  Ah,
Dumnezeule,  mi-a  fost  atât  de  fric .ă

Mâinile  ei  îi  ineau  capul,  mângâindu- l,ţ
încercân d  s - l lini teasc .ă ş ă

— Jackson?  Ce  este?  Ce  s-a  întâmpla t?



Înc  ocat  de  ce  spusese ,  vreme  de  un  minută ş
Jackson  nu  reu i  s  vorbeasc .  Cuvintele  îiş ă ă
â niser  din  gur  f r  s  se  gândeasc .  Nu  maiţ ş ă ă ă ă ă ă

spusese  aces te  cuvinte  nici  unei  femei,  de  pe
vremea  liceului,  când  se  îndr gos t e a  în  modă
constan t .

Dar  î i  d du  seama  c  erau  adev ra t e ,  iar  astaş ă ă ă
îl  oc  aproape  la  fel  de  mult  ca  i  moment ul  înş ă ş
care  le  rostise.  El,  Jackson  Brody,  era
îndr gos t i t .ă  Se  întâmplase  prea  repede  ca  s  seă
obi nuiasc  cu  ideea,  ca  s  se  gândeasc  la  astaş ă ă ă
pe  m sur  ce  devenea u  tot  mai  implica i.  Logicaă ă ţ
îi  spunea  c  era  imposibil  s  se  îndr gos t e a s că ă ă ă
de  ea  într- un  interval  de  timp  atât  de  scur t;
emo ia  îi spunea  la  naiba  cu  logica,  o  iubea.ţ

— Jackson?
Încerc  s  se  smulg  din  acest  momentă ă ă

emo ional  critic,  s  func ioneze  ca  erif,  nu  caţ ă ţ ş
om.  Venise  aici  pent ru  c  fusese  ucis  un  om  iă ş
undeva  pe  parcur s  uitase  de  asta,  focusându- se
în  schimb  asupra  femeii  din  cent rul  situa iei.  Darţ
înc  mai  era  în  ea,  înc  mai  era  ame it  de  for aă ă ţ ţ
orgasmului  s u  i  nu  putea  decât  s  se  scufundeă ş ă
mai  mult  în  ea,  s  o  preseze  mai  mult  de  copac.ă
În  jurul  lui  cântau  p s rile,  insectele  bâzâiau,ă ă
râul  opotea .  Soarele  pute rnic  al  dimine ii  î iş ţ ş
croia  drum  prin  pologul  des  al  frunzelor ,
p tându- le  pielea.ă

— Îmi  pare  r u,  reu i  el  s  spun .  Te-a  durut?ă ş ă ă



tia  c  p t runs e s e  în  ea  mult  prea  brutal,  iar  eaŞ ă ă
nu  fusese  excita t  i  preg ti t .ă ş ă ă

— Pu in.  La  început .  Dar  mi-a  pl cut.  Cuvinteleţ ă
sunase r  remarc a bil  de  calm.ă

Jackson  pufni.
— Nu  putea  s - i  plac  prea  mult.  Cred  c  nuă ţ ă ă

mi-au  trebuit  mai  mult  de  cinci  secunde .  erifulŞ
înc  nu- i  f cuse  apari ia;  tot  b rba tul  vorbise .ă ş ă ţ ă

— Mi-a  pl cut  pl cere a  ă ă ta.  A  fost  efectiv…
înnebuni tor .  i  Lilah  îl s ru t  pe  gât.Ş ă ă

— Mi-a  fost  o  fric  de  moar t e ,  recunoscu  el.ă
— Fric ?  De  ce?ă
În  sfâr i t ,  cu  mult  întârzie re ,  eriful  î i  în lş ă ş ş ă ţă

capul.  Jackson  descope r i  c  nu  o  puteaă
chestiona ,  c  nici  m car  nu  putea  vorbi  despreă ă
Thaniel,  în  pozi ia  lui  actual .  Se  ret ras eţ ă
înceti o r  din  ea  i  se  îndep r t  pu in,  inând- oş ş ă ă ţ ţ
bine  în  timp  ce  picioarele  îi  alunecau  în  jos  de- a
lungul  coapselor  lui  i  Lilah  reveni  din  nou  peş
propriile  ei  picioare.

— Ar  fi  bine  s  ne  gr bim,  spuse  el  ridicându- iă ă
hainele  i  dându- i-le,  tr gând u- i  apoi  pantaloniiş ă ş
i  punând  totul  la  loc,  în  ordine.ş
— Unita tea  de  Salvare  ar  putea  fi  aici  dintr- un

minut  într- altul.
— Unita tea  de  Salvare?  r spunse  ea  ca  ună

ecou,  ridicându- i  sprânce n ele  a  surpriz .ş ă
Jackson  a tep t  s  se  îmbrace .ş ă ă
— Mi-a  fost  team  c  ai  fost  r nit .ă ă ă ă



— De  ce  s  fi  fost  r nit ?  Lilah  p rea  înă ă ă ă
continua r e  conste rn a t .ă

Ca  b rba t ,  ura  obliga ia  de  a  o  chestiona .  Caă ţ
erif,  tia  c  trebuia  fie  s-o  fac ,  fie  s - i  deaş ş ă ă ă ş

chiar  ast zi  demisia.ă
— În  diminea a  asta  a  fost  g sit  trupul  luiţ ă

Thaniel  Vargas.
Lilah  r mase  nemi ca t ,  uitându- se  la  el  parcă ş ă ă

f r  s - l vad ,  cu  privirea  întoars  spre  ea.ă ă ă ă ă
— Am  tiut  c  o  s  moar ,  spuse  ea  într- unş ă ă ă

târziu.
— Nu  a murit , o  corect  Jackson.  A fost  omorâ t .ă

Împu ca t  în  fa  cu  o pu c  de  vân toa r e .ş ţă ş ă ă
Lilah  se  întoarse  de  unde  o  fi  fost  plecat  iă ş

ochii  ei  verzi  îl privir  cu  intensi ta t e .ă
— Tu  crezi  c  eu  am  f cut- o,  spuse  ea.ă ă

9

— Mi-a  fost  team  c  s-a  întors  aici  i  c  a iă ă ş ă ţ
început  din  nou  s  trage i  unul  în  altul.  Mi-a  fostă ţ
team  c  o s  te  g sesc  moar t  sau  pe  moar t e .ă ă ă ă ă

Vocea  lui  era  remarc a bil  de  calm ,  având  înă
vedere  cât  de  zdruncina t  se  sim ea.ţ

Lilah  scutu r  din  cap.ă
— Nu  l-am  mai  v zut  pe  Thaniel  de  alalt ier i,ă ă

dar  nu  am  cum  s  dovedesc  asta.ă
O  apuc  de  umeri,  scutu râ n d- o  pu in  ca  s - iă ţ ă

atrag  aten ia  asupra  lui.ă ţ



— Lilah.  Tu  crezi  c  o  s  te  acuz  de  crim .ă ă ă
Scumpo,  chiar  dac  l-ai  fi  ucis,  dup  celeă ă
întâmpla te ,  niciun  procuro r  nu  te  va  pune  sub
acuzare ,  cel  pu in  nu  procuro rul  distric tual  deţ
aici.  Dar  eu  nu  cred  c  tu  ai  putea  ucide  peă
cineva,  nici  m car  pe  un  tic los  f r  valoare  caă ă ă ă
Thaniel.

Vorbea  din  nou  b rba tul  din  el.  eriful  se  luptă Ş ă
s - i  recape t e  deta a r e a ,  de i  credea  c  era  ună ş ş ş ă
caz  pierdu t .  Nicioda t  nu  va  fi deta a t ,  când  va  fiă ş
vorba  de  Lilah.

Lilah  se  uita  la  el,  mirarea  începând  s  i  seă
citeasc  în  ochi.  Într- o  sc p ra r e  de  intui ie,ă ă ă ţ
Jackson  în elese  c  ea  nu  îl  crezuse  când  i-aţ ă
spus,  a a  dintr- o  dat ,  c  o  iube te .  De  ce  ar  fiş ă ă ş
crezut?  Când  sunt  aprin i,  b rba ii  spun  mereuş ă ţ
„te  iubesc”.  Doar  c  ei  se  cuno tea u  de  mai  pu ină ş ţ
de  dou  zile.  i  el  era  acut  de  con tien t  c  nu- iă Ş ş ă
vorbise  i  ea  despre  iubire,  ca  r spuns  laş ă
cuvintele  lui,  dar  asta  mai  putea  a tep t a .ş

— Dar  sunt  câteva  lucruri  care  continu  s  mă ă ă
fr mân t e .  Te-ai  uita t  alalt ie ri  la  el  i  ai  spus,ă ă ş
„e ti  un  om  mort”  i  la  naiba,  m- ai  speria t  deş ş
moar te .  Jackson  nu  o  întreb  nimic,  nu  încercă ă
s - i  influen eze  în  vreun  fel  r spuns ul .  El  vroiaă ţ ă
ca  r spunsul  ei  s  vin  din  propria  ei  gândire .ă ă ă

Spre  surpriza  lui,  Lilah  p li  i  î i  mut  privireaă ş ş ă
spre  râu.

— Eu  doar…  am  tiut,  spuse  ea  într- un  târziu,ş



cu  vocea  înfunda t .ă
— Ai tiut?ş
— Jackson,  eu…  Nu  tiu  cum  s - i  explic.ş ă ţ

Spunând  asta,  se  întorsese  pe  jum ta t e  de  la  el,ă
apoi  reveni,  ridicându- i  mâinile  într- un  gest  deş
neajutora r e .

— În  englez .  Asta  este  singura  mea  preten ie .ă ţ
— Eu  pur  i  simplu  tiu  lucruri .  Amş ş

str fulge r r i .ă ă
— Str fulge r r i?ă ă
Din  nou  acela i  gest  de  neajutora r e .ş
— Nu  este  o  viziune,  nu  chiar.  De  fapt,  eu  nu

v d  ă nimic,  eu  doar  tiu.ş  Cum  ar  fi o  intui ie,  doarţ
c  e  ceva  mai  mult  decât  atât .ă

— Deci  ai  avut  o  astfel  de  str fulge r a r e  cândă
te- ai  uitat  la  Thaniel?

Ea  încuviin  din  cap.ţă
— M-am  uitat  la  el  când  am  ie it  pe  verand  iş ă ş

dintr- o  dat  am  tiut  c  va  muri.  Nu  tiam  c  vaă ş ă ş ă
fi  ucis.  Doar…  doar  c  nu  va  mai  veni  niciodată ă
pe  aici.

Jackson  î i  frec  ceafa.  Auzea  în  dep r t a r eş ă ă
zgomotul  unui  motor.  Unitatea  de  Salvare  se
apropia  tot  mai  mult.

— Nu  m- am  în ela t  niciodat ,  spuse  ea  aproapeş ă
scuzându- se.

— Nimeni  altcineva  nu  tie  ce  ai  spus.  Doar  eu.ş
Vocea  lui  era  la  fel  de  sumbr  precum  se  sim eaă ţ
i  el.ş



Lilah  î i  în l  capul  i  o  v zu  mu cându- iş ă ţă ş ă ş ş
buza  de  jos.  Deci  Lilah  îi  în elesese  dilema.  Î iţ ş
ridic  apoi  capul  i  î i  îndrep t  umerii.ă ş ş ă

— Tu  trebuie  s - i  faci  treaba .  Nu  po i  p st raă ţ ţ ă
asta  pent ru  tine  i  s  continui  s  fii un  bun  erif.ş ă ă ş

Dac  nu  ar  fi  tiut  deja  c  o  iubea,  aces tă ş ă
moment  ar  fi  f cut  asta  pent ru  el.  i  brusc,  maiă Ş
tiu  ceva.ş
— Aceste  „str fulge r r i”  sunt  motivul  pent ruă ă

care  Thaniel  credea  c  e ti  o  vr jitoare?ă ş ă
Lilah  îi zâmbi  jalnic.
— Când  eram  mic ,  nu  m  pricepea m  prea  bineă ă

s  m  prefac.  M  d deam  de  gol  singur .ă ă ă ă ă
— i  l-ai  speria t ,  da?  i  to i  oamenii  tia  careŞ Ş ţ ăş

vin  la  tine  s - i  tratezi  – tu  doar  te  ui i  la  ei  i  aiă ţ ş
str fulge r r i  care- i  spun  ce  e  r u  cu  ei?ă ă ţ ă

Lilah  se  uit  uluit  la  el  i  se  înro i.ă ă ş ş
— Fire te  c  nu.  Asta  este  altceva.ş ă
Ro ea a  îl intrig  i  îl alarm  totoda t .ş ţ ă ş ă ă
— Ce  fel  de  altceva?
— Î i  închipui  poate  c  sunt  un  monst ru?  spuseţ ă

ea  îngrozit .ă
— Dar  un  monst ru  sexy.  Poveste t e- mi.  În  tonulş

lui  u or  autori ta r  se  sim ea  o urm  de  erif.ş ţ ă ş
— Eu  v d  aure.  tii,  culorile  pe  care  le  areă Ş

oricine  în  jurul  lui.  tiu  ce  semnific  fiecareŞ ă
culoare  i  dac  cineva  este  bolnav,  eu  pot  s  v dş ă ă ă
unde  i  tiu  ce  s  fac,  dac  îl  pot  ajuta  eu  sauş ş ă ă
dac  trebuie  s  mearg  la  doctor.ă ă ă



Aure.  Jackson  sim i  nevoia  s  se  a eze.  Auziseţ ă ş
el  despre  toate  aces te  prostii  venind  din  evul
mediu,  dar  cât  despre  el,  îl  l sau  rece.  El  nuă
v zuse  niciodat  vreun  nimb  de  culori  în  jurulă ă
nim nui,  nicioda t  nu  avusese  dovada  că ă ă
asemen e a  lucruri  ar  exista  cu  adev ra t .ă

Lilah  continu ,  cu  glas  tremur a t :ă
— Nu  am  spus  nim nui  despre  aces te  aure.  Eiă

cred  despre  mine  c  sunt  doar…  o  vindec toa r e ,ă ă
ca  mama  mea.  i  ea  vedea  aure.  Mi-amintesc  c -Ş ă
mi  spunea ,  când  eram  mic ,  ce  semnifica ie  aveaă ţ
fiecare  culoare.  A a  mi-am  înv at  eu  culorile.ş ăţ

Lilah  se  uit  repede  spre  râu,  unde  începuse  să ă
se  vad  alupa.  Lacrimi  îi umplur  ochii.ă ş ă

— Tu  ai  cea  mai  frumoas  aur ,  opti  ea.  Atâtă ă ş
de  cura t  i  de  bogat  i  de  s n toas .  Din  clipaă ş ă ş ă ă ă
în  care  am  v zut- o am  tiut  c …ă ş ă

Se  între rups e ,  iar  el  nu  insist .  alupa  Unit iiă Ş ăţ
de  Salvare  ajunsese  la  cheiul  ei  i  cei  doi  b rba iş ă ţ
din  ea  începeau  s  coboare .  Unul  dintre  ei  eraă
Hall,  care  venise  s  intervin  chiar  el,  în  cazul  înă ă
care  era  nevoie  de  Echipa  de  Salvare,  iar  cel laltă
era  un  b rba t  înalt,  slab,  al  c rui  nume  Jacksonă ă
nu- l tia,  dar  tia  c  este  medic.ş ş ă

Lilah  îns  i-l  tia.  Îl  p r si  pe  Jackson  i  ie iă ş ă ă ş ş
dintre  copaci,  în  spa iu  liber,  ridicându- i  mânaţ ş
s - i salute.ă

Amândoi  b rba ii  o  saluta r  la  rândul  lor.ă ţ ă
— M  bucur  s  v d  c  e ti  bine,  strig  Hal,  înă ă ă ă ş ă



timp  ce  înaintau  amândoi  pe  ponton.
— Foarte  bine,  mul umesc.  Dar  Thaniel  nu  aţ

trecu t  pe  aici.
— Da,  tim.  Hall  se  uit  peste  Lilah,  la  Jackson.ş ă
— erifule,  ai  plecat  cu  un  minut  preaŞ

devrem e,  înc  nu- mi  vine  s  cred.ă ă
— S  crezi  ce?ă
— Imedia t  dup  ce  ai  pleca t,  a  ap ru t  Jerryă ă

Watkins  cu  ma ina  lui.  Noi  tocmai  b g m  alupaş ă ă ş
în  ap .  Crede- m ,  Jerry  ar t a  ca  naiba,  ca  dup  oă ă ă ă
s pt m â n  de  chefuit.  S-a  uitat  la  sacul  dină ă ă
ma ina  de  carne ,  în  care  se  afla  Thaniel  i  aş ş
clacat ,  începând  s  plâng  ca  un  copil.  El  l-aă ă
omorâ t  pe  Thaniel,  erifule.  I-a  cerut  lui  Thanielş
socoteal  pent ru  alupa  lui  i  tii  cum  eraă ş ş ş
Thaniel,  prea  prost  ca  s  tie  când  s-o  lase  maiă ş
moale.  I-a  spus  lui  Jerry  c  i-a  scufunda t  târfa  aiaă
de  alup .  Scuz - m ,  Lilah.  Ori  pent ru  Jerry,ş ă ă ă
alupa  era  via a  lui.  Dup  cum  ne- a  spus,  i-aş ţ ă ş

pierdut  controlul,  a  în f cat  pu ca  din  camionetş ă ş ă
i  l-a  împu ca t  pe  Thaniel.ş ş
Dup  atâ ia  ani  în  poli ie,  pu ine  lucruri  îl  maiă ţ ţ ţ

puteau  impresiona  pe  Jackson.  Nu  era  deloc
surprins  acum,  pent ru  c  v zuse  prostii  i  maiă ă ş
mari.  i  cu  toate  c  luna  plin  era  în  sc de re ,Ş ă ă ă
înc  vreo  dou  zile  tot  aveau  s  se  mai  petreacă ă ă ă
ciud enii.  Dar  avea  totu i  senza ia  c  lucrurile  îiăţ ş ţ ă
sc pase r  din  mân .  Ar  fi  trebuit  s  seă ă ă ă
gândeasc  la  Jerry.  Oricine  îl  cuno tea  pe  Jerry,ă ş



tia  cât  de  mult  î i  iubea  alupa.  El  îns  fuseseş ş ş ă
atât  de  concen t r a t  pe  Lilah,  încât  nu  fusese  în
stare  s  vad  mai  depar t e .ă ă

— S-a  a ezat  pe  jos  i  i-a  ridica t  mâinile  peş ş ş
cap,  s  se  lase  ares ta t .  Presupu n  c  a a  v zuse  elă ă ş ă
la  televizor,  termin  Hall.ă

Deci  asta  a  fost.  Uciderea  lui  Thaniel  se
rezolvase  înainte  de  a  fi  avut  timp  s  seă
consti tuie  într- un  mister .  Totu i,  un  mic  detaliu  îlş
izbi  prin  ciud enia  lui.  Jackson  se  uit  la  medic.ăţ ă

— Dac  ai  tiut  c  Lilah  era  bine,  c  Thaniel  nuă ş ă ă
fusese  omorâ t  într- o  lupt  aici,  de  ce  ai  maiă
venit?

— A  venit  s  m  vad  pe  mine,  spuse  Lilahă ă ă
scutu râ n d  din  cap.  Cory,  îmi  pare  r u,  dar  nu  teă
pot  ajuta.  Ai  pietre  la  fiere.  O  s  trebuiasc  să ă ă
mergi  la  doctor.

— Ah,  la  naiba,  Lilah,  nici  m car  nu  i-am  spusă ţ
simptomele!

— Nu  trebuie  s  mi  le  spui  mie,  v d  foarte  bineă ă
cum  ar i.  Te  doare  al  naibii  de  câte  ori  m nânci,ăţ ă
nu?  Te-ai  temut  c  ai  probleme  cu  inima,  nu?ă

Cory  r mase  masc .ă ă
— De  unde  tii?ş
— Am  presupus .  Du- te  s  te  vad  un  doctor.ă ă

Exist  un  specialis t  bun  de  gast ro- intes tinale  înă
Montgom e ry.  O s - i  dau  numele  lui.ă ț

— Bine,  spuse  el  moroc nos .  Sperase m  c  eraă ă
doar  un  ulcer,  pent ru  care  îmi  puteai  da  tu  ceva.



— Nu,  cu itul.ţ
— La  naiba.
— Bine,  o  s  ne  ocup m  i  de  asta,  spuse  Hall.ă ă ş

Dar  acum  mai  bine  ne- am  întoarce ,  pent ru  că
mai  avem  ceva  treab  în  Pine  Flats.  Vii  i  tuă ş
curând,  Jackson?

— Foarte  curând,  spuse  Jackson.  Din  felul  în
care  îi  f cuse  Hall  cu  ochiul,  î i  imagin  că ş ă ă
b rba t ul  mai  în  vârst  mirosise  c  era  ceva  întreă ă ă
el  i  Lilah.  Sincer ,  lui  Jackson  nu- i p sa  nici  dacş ă ă
tia  tot  distric tul.ş
Împreun  cu  Lilah,  îi  petrecu r  din  priviri  peă ă

cei  doi  care  se  întorcea u  la  alup  i  o  luarş ă ş ă
înapoi,  în  jos  pe  râu.  Jackson  î i  strânge a  ochii  înş
soarele  str luci tor .ă

— Aure,  zici?  La  naiba,  dac  o  credea  c  aveaă ă
premoni ii,  de  ce  s  n-o  cread  c  vedea  i  aure?ţ ă ă ă ş
Când  iube ti  pe  cineva,  î i  spuse  el,  accep iş ş ţ
multe  lucruri  la  care  nici  m car  nu  te- ai  fi gândită
înainte .  Discre t ,  va  verifica  diagnos t icul
doctorului  în  ce- l privea  pe  Cory,  a a  ca  s  fie  elş ă
sigur,  de i  în  sinea  lui  era  convins  c  Lilahş ă
avusese  drepta t e .  În  fond,  de  ce  nu  i  aure?ş

Lilah  îi c ut  mâna.ă ă
— i- am  spus  c  tu  ai  o  aur  frumoas .Ţ ă ă ă

Probabil  c  te- a  fi  iubit  i  numai  pent ru  ce  amă ş ş
v zut  în  ea.  Dar  am  mai  avut  o  str fulge r a r e ,ă ă
când  te- am  v zut  prima  oar .ă ă

Jackson  î i  închise  mâna  cu  c ldur ,  în  jurulş ă ă



mâinii  ei.
— i  m  rog,  asta  ce  i-a  mai  spus?Ş ă ţ
Lilah  îi arunc  o  privire  sumbr .ă ă
— C  o s  devii  iubirea  vie ii  mele.ă ă ţ
Jackson  se  sim i  u or  ame it .  Poate  c  era  doarţ ş ţ ă

rezulta tul  unei  dimine i  foarte  stresan t e ,  dar  î iţ ş
aminti  c  avusese  aceea i  senza ie  de  ame eală ş ţ ţ ă
prima  dat  când  a  v zut- o pe  ă ă ea.

— N-ai  spus  cumva  c  aces te  str fulge r r i  nuă ă ă
au  dat  niciodat  gre ?ă ş

— Întocmai.  Sunt  sut  la  sut  adev ra t e .  iă ă ă Ş
Lilah  se  ridic  în  vârful  picioarelor  i  îl s ru t .ă ş ă ă

Trebuia  s  se  întoarc  înapoi  la  munc .  Trebuiaă ă ă
s  fac  atâtea  i  atâ tea  lucruri .  Dar  nu  sim eaă ă ş ţ
nevoia  s  le  fac ,  atât  de  mult  cât  sim ea  nevoiaă ă ţ
s  o  strâng  pe  ea,  s - i  petreac  bra ele  în  jurulă ă ă ş ă ţ
ei  i  s  o  in  lipit  de  el,  a a  încât  î i  pet recuş ă ţ ă ă ş ş
bra ele  în  jurul  ei  i  o  inu  lipit  de  el,  inspirândţ ş ţ ă
parfumul  iubirii  vie ii  ţ lui,  atâ t  de  fericit  încât
credea  c  o  s  plesneasc  de  atâta  fericire.ă ă ă

— O  s-o  facem  cum  trebuie,  spuse  el  tare.  Cu
tot  tacâmul.  C s torie .  Copii.ă ă

— Cu  tot  tacâmul,  încuviin  ea  i  o  pornirţă ş ă
spre  cas ,  mân  în  mân .ă ă ă

Viscol u l

1



O s  ning .ă ă
Cerul  era  jos  i  plat,  de  un  cenu iu  purpuriuş ş

amenin to r ,  care  se  contopea  cu  piscurileţă
mun ilor,  întunecâ n d u- le,  astfel  încât  era  greu  deţ
spus  unde  se  termina  p mântul  i  unde  începeaă ş
cerul.  Aerul  avea  un  miros  ascu it ,  de  amoniac  iţ ş
vântul  înghe a t  p trund e a  prin  jean ii  lui  Hopeţ ă ş
Bradshaw  ca  i  cum  ar  fi fost  f cu i  din  voal  i  nuş ă ţ ş
din  denim  gros.  Copacii  gemeau  sub  palele  de
vânt,  crengile  trosnind  i  fichiuind,  sunetulş ş
lugubru  instalându- se  în  oasele  ei.

Era  prea  ocupat  s  stea  i  s  priveasc  norii,ă ă ş ă ă
dar  era  con tien t  de  ap sa r e a  lor  tot  maiş ă ă
apropia t .  Intui ia  urgen ei  o  inea  în  mi care ,ă ţ ţ ţ ş
verificând  genera to r ul  ca  s  se  asigure  c  maiă ă
avea  destul  carbur a n t ,  c rând  în  cabana  eiă
lemne  cât  mai  multe  i  stivuind  i  mai  multe  peş ş
veranda  mare,  larg ,  din  spatele  buc t r iei .ă ă ă
Poate  c  instinctele  ei  se  în elau  i  z pada  nu  seă ş ş ă
va  depune  mai  mult  de  zece,  cincisprezece
centimet r i ,  a a  cum  spunea u  previziunile  meteo.ş

Totu i,  avea  încrede r e  în  instinctele  ei.  Aceastaş
era  cea  de  a  aptea  iarn  a  ei  în  Idaho  i  deş ă ş
fiecare  dat  când  c zuse  foarte  mult  z pad ,ă ă ă ă ă
avusese  înainte  aceea i  senza ie  de  furnic tu r .ş ţ ă ă
Atmosfera  era  înc rca t  de  elect ricita te ,  Mamaă ă
Natur  preg tindu- se  pent ru  un  adev ra t  viscol.ă ă ă
C  era  din  cauza  elect ricit ii  statice  sau  dină ăţ
cauza  vechii,  simplei  ei  nelini ti,  ira  spin rii  îiş ş ă



zbârnâia  de  o  stare  de  anxieta t e  care  nu  o  l saă
s  se  odihneasc .ă ă

Nu- i  f cea  griji  c  nu  va  supravie ui:  aveaş ă ă ţ
mânca re ,  ap ,  un  ad pos t .  Totu i,  era  pent ruă ă ş
prima  oar  când  Hope  avea  s  treac  singură ă ă ă
peste  un  asemen e a  viscol.  În  primii  doi  ani,
fusese  Dylan  aici;  dup  moar tea  lui,  tat l  ei  seă ă
mutase  în  Idaho  ca  s  aib  grij  de  pensiune.ă ă ă
Dar  unchiul  ei  Pete  suferise  un  atac  de  cord  în
urm  cu  trei  zile  i  tat l  ei  a  trebuit  s  zboare  laă ş ă ă
Indianapolis  ca  s  fie  al tu ri  de  fratele  lui  maiă ă
mare.  Prognoza  unchiului  se  ar ta  bun :  ataculă ă
de  cord  fusese  relativ  u or  i  ajunsese  la  spitalş ş
suficient  de  repede  ca  s  minimalizeze  ravagiile.ă
Iar  tat l  ei  pl nuise  s  mai  r mân  o  s pt m â n ,ă ă ă ă ă ă ă ă
pent ru  c  tot  nu- i  v zuse  fra ii  i  surorile  de  maiă ş ă ţ ş
bine  de  un  an.

Nu- i  p sa  c  era  ă ă singur ,ă  dar  preg ti r e aă
cabanelor  presupun e a  mult  munc  pent ru  ună ă
singur  om.  Erau  opt  în  total,  cu  un  singur  nivel,
unele  cu  un  singur  dormitor ,  altele,  cu  dou ,ă
ad pos ti t e  sub  copaci  uria i.  Patru  se  aflau  de  oă ş
parte  a  cabanei  ei  cu  acoperi  în  form  de  A, deş ă
sus  pân  jos  la  p mânt ,  i  patru  de  cealal tă ă ş ă
parte ,  cele  nou  const ruc ii  formând  un  arc  înă ţ
jurul  unui  lac  pitoresc,  plin  cu  pe te .  Trebuia  sş ă
se  asigure  c  u ile  i  ferest r e le  erau  bine  fixateă ş ş
împotriva  a  ceea  ce  putea  fi  un  vânt  violent,  iar
robine ii  trebuiau  deschi i  i  conductele  drena t e ,ţ ş ş



ca  s  nu  înghe e  i  s  crape  când  se  va  între rup eă ţ ş ă
curen tul,  lucru  care  era  absolut  sigur  c  se  vaă ă
întâmpla.  C dere a  curen tului  nu  era  o  chestiuneă
de  dacă  ci  de  când.

De  fapt  vremea  fusese  blând ,  anul  aces ta;  de iă ş
era  decembr ie ,  nu  ninsese  decât  o  singur  dat ,ă ă
doar  câ iva  centime t r i  nesem nifica tivi,  ultimeleţ
urme  de  z pad  mai  v zându- se  înc  în  zoneleă ă ă ă
umbroase ,  scâr âind  sub  bocancii  ei.  Sta iunileț ţ
de  ski  sufereau ;  proprie t a r i i  lor  ar  fi
binecuvân t a t  chiar  i  o  furtun  zdrav n  deş ă ă ă
z pad ,  dac  aceas t a  ar  fi  l sat  în  urm  o  bază ă ă ă ă ă
bun ,  groas .ă ă

Pân  i  b losul  i  scandalagiul  lor  câine  deă ş ă ş
vân toa re ,  un  ret rieve r  auriu,  altfel  cunoscut  subă
numele  de  Tinkerbell,  de i  nu  era  nici  femel  iş ă ş
nici  zân ,  p rea  s  fie  îngrijora t  de  vreme.  Oă ă ă
urma  lipit  în  spatele  ei,  în  timp  ce  se  târa  de  la  o
caban  la  alta,  a tep t â n d- o  apoi  a ezat  peă ş ş
verand ,  cât  vreme  ea  avea  de  lucru  în  cas ,ă ă ă
b tând  scându r ile  cu  coada  lui  stufoas ,ă ă
salutând- o  u ura t  când  î i  f cea  din  nou  apari ia.ş ş ă ţ
Dup  ce  aproape  c  se  împiedic  de  el  când  ie iă ă ă ş
din  penultima  caban ,  îi spuse  „Du- te,  vâneaz  iă ă ş
tu  un  iepure  sau  ceva”,  dar  de i  ochii  lui  cafeniiş
se  aprinse r  de  entuziasm  la  aceas t  idee,ă ă
declin  invita ia.ă ţ

Ochii  aceia  cafenii  erau  irezistibili,  uitându- se
în  sus  la  ea  cu  dragos t e  i  încrede r e  ne r m u ri t .ş ţă ă



Hope  se  aplec  i- l  sc rpin  dup  urechi,ă ş ă ă ă
aducând u- l  într- un  extaz  de  zvârcoliri  iş
puf itu ri .ă

— Urâtule,  îi  spuse  ea  dr g s tos  i  el  r spuns eă ă ş ă
tonului  lingându- i mâna.

Tink  avea  cinci  ani;  îl  primise  la  o  lun  după ă
moar tea  lui  Dylan,  înainte  ca  tat l  ei  s  vin  să ă ă ă
locuiasc  aici,  cu  ea.  Stângace a ,  adorabila,ă
iubitoarea  minge  de  blan  p rea  s - i  simtă ă ă ă
triste ea  i  se  dedicase  preocup r ii  de  a  o  face  sţ ş ă ă
râd  de  giumbu lucu r ile  lui.  O  sufoca  cuă ş
afec iunea  lui,  lingând  orice  parte  din  ea  care  îiţ
era  la  îndemân ,  plângând  noaptea  pân  când  eaă ă
capitula  i  ridica  pui orul  de  c elu  în  patul  ei,ş ş ăţ ş
unde  se  instala  fericit  lipit  de  ea  i  c lduraş ă
trup orului  mic  îi  f cea  într- un  fel  maiş ă
supor t abil  singur t a t e a  nop ilor.ă ă ţ

Trepta t ,  durere a  deveni  mai  pu in  acut ,  ap ruţ ă ă
tat l  ei  i  era  acum  mai  pu in  singur  i  peă ş ţ ă ş
m sur  ce  cre tea ,  Tink  se  distan a  de  la  sine,ă ă ş ţ
mutându- se  din  patul  ei  pe  covora ul  al tu r a t ,ş ă
pent ru  ca  în  final  s  se  autoexileze  în  living,  ca  iă ş
cum  ar  fi  „în rca t- o”  de  prezen a  ţă ţ lui.  Acum,
locul  lui  obi nuit ,  de  dormit  era  pe  covora ul  dinş ş
fa a  emineului,  de i  în  timpul  nop ii  f cea  tururiţ ş ş ţ ă
periodice  prin  cas ,  ca  s  se  asigure  c  în  lumeaă ă ă
lui  câineasc  totul  era  în  ordine.ă

Hope  se  uit  la  Tink  i  pl mânii  i  seă ş ă
contrac t a r  dintr- o  dat ,  ap sa i  de  un  imensă ă ă ţ



sentimen t  de  panic .ă
Tink  avea  cinci  ani.  Dylan  era  mort  de  cinci

ani!  Imposibilita t ea  gândului  o  oc .  Hope  seş ă
uita  la  câine  f r  s - l vad ,  cu  ochii  mari  i  fic i,ă ă ă ă ş ş
cu  mâna  înc  pe  capul  lui.ă

Cinci  ani.  Avea  treizeci  i  unu  de  ani,  o  v duvş ă ă
care  tr ia  cu  tat l  ei  i  cu  un  câine,  care  nu  maiă ă ş
avusese  o  întâlnire  de…  Dumnezeule,  de  aproape
doi  ani  deja  i  fuseser  în  total  trei  întâlniri.  Nuş ă
existau  vecini  în  împrejurimi,  pensiunea  o  ineaţ
ocupat  vara,  când  se  c l torea  mai  u or  i- iă ă ă ş ş ş
f cuse  un  principiu  din  a  nu  se  încurca  cuă
oaspe ii,  nu  c  ar  fi  cunoscu t  pe  vreunul  cu  careţ ă
ar  fi  vrut  s  se  încurce.ă

Uluit ,  se  uit  înjur  ca  i  cum  nu  ar  fiă ă ş
recunoscu t  împrejurimile.  Existase r  momente ,ă
înainte ,  când  realita tea  mor ii  lui  Dylan  o  loveaţ
cumplit,  dar  acum  era  altfel.  Acum  era  ca  i  cumş
ar  fi primit  o  lovitur  în  piept.ă

Cinci  ani.  Treizeci  i  unu  de  ani.  Cifreleş
continuau  s - i  r sune  în  minte,  f cându- le  s  seă ă ă ă
plimbe  în  cerc,  ca  ni te  veveri e  înnebuni te .  Ceş ţ
c utaă  ea  aici?  Î i  tr ia  via a  retra s  în  mun i,ş ă ţ ă ţ
atât  de  obi nuit  s  fie  v duva  lui  Dylanş ă ă ă
Bradshow  încât  uitase  s  fie  ea  îns i,ă ăş
conducând  micu ul,  exclusivistul  complex  careţ
fusese  visul  lui  Dylan.

Visul  lui  Dylan,  nu  al  ei.
Niciodat  nu  fusese  al  ei.  Ah,  fusese  suficientă



de  fericit  ca  s  vin  cu  el  aici,  în  Idaho,  s - lă ă ă ă
ajute  s - i  const ruiasc  visul  în  paradisulă ş ă
s lb ticiei,  dar  visul  ei  era  mult  mai  simplu:  oă ă
c s torie  reu i t ,  copii,  genul  de  via  de  care  seă ă ş ă ţă
bucuras e r  p rin ii  ei,  atât  de  de  dulce  înă ă ţ
normali ta t ea  ei.

Dar  Dylan  plecase ,  cu  visul  pent ru  totdeaun a
neîmplinit  iar  acum  i  al  ei  era  în  pericol.  Nu  seş
rec s to ri se ,  nu  avea  copii  i  avea  treizeci  i  unuă ă ş ş
de  ani.

— Ah,  Tink,  opti  ea.  Pent ru  prima  oar  seş ă
gândi  c  s-ar  putea  s  nu  se  mai  rec s to re a s că ă ă ă ă
nicioda t ,  s  nu  aib  nicioda t  o  familie  a  ei.ă ă ă ă
Unde  disp ruse  timpul?  Cum  se  strecur a s e  a a,ă ş
neobse rva t ,  pe  lâng  ea?ă

Ca  întotdeau n a ,  Tinkerbell  îi  sim i  dispozi ia  iţ ţ ş
se  trase  mai  aproape  de  ea,  lingându- i  mâinile,
obrajii,  ureche a ,  aproape  doborând- o  în  frenezia
simpatiei  lui.  Hope  se  inu  de  el  ca  s - i  recape t eţ ă ş
echilibrul,  râzând  chiar  pu in,  în  ciuda  ei,  în  timpţ
ce  se  tergea  de  ultima  ofert  a  b losului  elş ă ă
ret riever .  Coada  lui  stufoas  se  mi ca  într- una,ă ş
limba  îi  atârna  afar  din  gur  i  el  î i  râse  râsulă ă ş ş
lui  câinesc,  care  spunea  c  era  de  acord  cuă
viteza  ei  în  a- i  da  seama  ce- ar  trebui  s  fac .  iş ă ă Ş
în  timp  ce  cobora  pe  potec  spre  ultima  caban ,ă ă
spuse:

— Fire te ,  am  la  cine  s  m  gândesc .  Nu- l  potş ă ă
uita  pe  tata.  La  urma  urmei  i-a  vândut  casa  i  aş ş



venit  aici  din  cauza  mea.  Nu  ar  fi  corect  s - lă
dezr d cinez  din  nou,  s - i  spun,  „Mul umescă ă ă ţ
pent ru  ajutor,  dar  acum  e  timpul  s  o  iei  din  loc.”ă

i  apoi,  cum  r mâne  cu  tine,  n t flea ?  Tu  e tiŞ ă ă ă ţă ş
obi nuit  cu  mult  spa iu  i  haide  s  privimş ţ ş ă
adev rul  în  fa ,  nici  prea  frumos  nu  e ti.ă ţă ş

Tink  se  inea  dup  ea,  op ind  la  c lcâiul  ei  caţ ă ţ ă ă
un  c elu  supradim e nsiona t ,  cu  urechile  ciulite,ăţ ş
în  timp  ce- i asculta  tonul.  Era  conversa ional,  nuţ
mai  era  trist,  a a  c  î i  mi c  fericit  coada  dintr-ş ă ş ş ă
o parte  într- alta.

— Poate  c-ar  trebui  s  fac  un  efort  s  ies  maiă ă
mult.  Faptul  c  nu  am  avut  decât  trei  întâlniri  înă
cinci  ani  ar  putea  fi  vina  mea.  Haide  s  judec mă ă
drept ,  partea  proas t  în  a  tr i  într- o  zonă ă ă
îndep r t a t  este  c  nu  prea  ai  oameni  în  jur.  ă ă ă La
naiba!

Tink  încrem e ni  locului,  ochii  lui  aprin iş
oprindu- se  pe  o  veveri  care  s lta  juc u  în  fa aţă ă ă ş ţ
lor,  pe  potec .  F r  m car  o  privire  de  scuzeă ă ă ă
pent ru  c  o  abandona ,  o  porni  dup  veveri ,ă ă ţă
într- o  urm ri re  furioas ,  l trând  înnebuni t .ă ă ă
Ambi ia  de  o  via  a  lui  Tink  era  s  cure e  Idahoţ ţă ă ţ
de  odioasele  alea  de  veveri e;  de i  nu  prinseseţ ş
înc  niciuna,  nu  renun a  niciodat  s  maiă ţ ă ă
încerce.  Dup  ce  luptase  zadarnic  s - l  fac  să ă ă ă
renun e  la  obicei,  de  team  s  nu  dea  cumvaţ ă ă
peste  o  veveri  turba t ,  Hope  se  consolase,ţă ă
având  în  schimb  grij  s - l  vaccineze  periodică ă



contra  turb rii .ă
Veveri a  se  c r  în  cel  mai  apropia t  copac  iţ ăţă ă ş

se  opri  imedia t  în  afara  salturilor  lui  Tink,
vorbind  cu  el  i  incitându- l s  latre  i  s  sare  maiş ă ş ă
mult,  ca  i  cum  ar  fi b nuit  c  scandalagioaica  î iş ă ă ş
b tea  joc  de  el.ă

L sând  câinele  la  distrac ia  lui,  Hope  urcă ţ ă
treptele  spre  veranda  lung  a  ultimei  cabane.ă
De i  micu ul  complex  fusese  ideea  lui  Dylan,ş ţ
visul  lui,  de  câte  ori  intra  într- o  caban ,  Hopeă
avea  întotdea u n a  un  sentimen t  de  mândrie .  El  le
proiectas e ,  dar  ea  fusese  cea  care  le  mobilase  iş
le  decorase ,  cea  care  le  între inea .ţ

Mobilierul  era  diferi t  în  fiecare  dintre  ele,  dar
similar  prin  simplita tea  i  confortul  lui.  Pere iiş ţ
erau  decora i  cu  picturi  de  calita te  i  nu  cuţ ş
capete  de  c prioa re ,  mânca t e  de  oareci,ă ş
cump ra t e  de  la  vechitu ri.  Mobilierul  eraă
suficient  de  confortabil  pent ru  o  lun  de  miere  iă ş
suficient  de  solid  pent ru  o  partid  de  vân toa r e .ă ă

Dorise  ca  fiecare  caban  s  arate  ca  acas ,  nuă ă ă
ca  o  caban  închiria t ,  având  covoare  iă ă ş
lampada r e  i  c r i  i  buc t r ii  perfec t  echipa te .ş ă ţ ş ă ă
Existau  apara t e  de  radio  dar  nu  televizoare ,
pent ru  c  recep ia  în  mun i  era  tot  timpulă ţ ţ
între rup t  i  pent ru  c  majorita te a  oaspe iloră ş ă ţ
spuneau  cât  de  lini tit  era  edere a  lor,  f rş ă ş ă ă
televizor.  Exista  un  televizor  în  cabana  lui  Hope,
dar  prindea  un  singur  post  pe  vreme  bun  iă ş



niciunul,  pe  vreme  rea.  Se  gândea  s  investea scă ă
într- o  farfurie  de  sateli t,  pent ru  c  iernile  erauă
cumplit  de  lungi  i  adesea  plictisitoa re  i  nuş ş
putea  juca  la  infinit  ah  cu  tat l  ei.  Dac  o  sş ă ă ă
fac  asta,  î i  spuse  ea,  poate  c  o  s  pună ş ă ă ă
receivere  suplimen t a r e  în  vreo  dou  cabane,  ca  oă
op iune  suplimen t a r  pe  care  s  o  ofereţ ă ă
oaspe ilor .  Lucrurile  nu  puteau  r mâne  pe  loc;ţ ă
dac  p st r a  complexul,  va  trebui  s  facă ă ă ă
perman e n t  schimb ri  i  îmbun t i ri .ă ş ă ăţ

Luând  o  cheie  din  buzunar ,  deschise  robinetul
care  închidea  aduc ia  de  ap  în  caban ,  ca  sţ ă ă ă
goleasc  instala ia.  Cabanele  aveau  înc lzireă ţ ă
electric ,  ceea  ce  însemna  c  în  cazul  unei  paneă ă
de  curen t ,  se  r ceau  imedia t .  Fiecare  cabană ă
avea  un  emineu,  dar  pe  viscol,  cu  siguran  cş ţă ă
nu  va  reu i  s  alerge  de  la  o  caban  la  alta,  sş ă ă ă
fac  focuri  i  s  le  între in .ă ş ă ţ ă

Odat  treaba  termina t ,  asigur  obloanele  deă ă ă
la  feres t r e  i  încuie  u a.  Tink  renun as e  laş ş ţ
veveri  i  o  a tep t a  deja  pe  verand .ţă ş ş ă

— Gata,  îi  spuse  ea.  Am  termina t  cu  toate .  La
timp,  ad ug  Hope  când  un  fulg  de  z pad  îiă ă ă ă
trecu  prin  fa a  nasului.  Haide,  s  merge m  acas .ţ ă ă

El  în elese  cuvântul  „acas ”  i  s ri  în  picioare,ţ ă ş ă
puf ind  ner bd to r .  Un  fulg  de  z pad  trecu  peă ă ă ă ă
lâng  nasul  ă lui  i  se  repezi  la  el,  dup  care  îlş ă
apuc  o  alt  nebunie  de  salturi  i  începu  să ă ş ă
alerge  încolo  i  încoace,  s rind  dup  fulgii  deş ă ă



z pad  i  încercând  s - i  prind .  Expresia  lui  oă ă ş ă ă
invita  pe  Hope  s  râd ,  ceea  ce  i  f cu,  apoi  îlă ă ş ă
înso i  în  goana  dup  fulgii  de  z pad ,  care  seţ ă ă ă
transform  într- un  joc  de- a  prinselea  i  se  sfâr iă ş ş
cu  alerga t ul  i  s ri tul  prin  z pada  care  c dea,  eaş ă ă ă
îns i  ca  un  copil  de  cinci  ani.  La  vremea  cândăş
ajunse  la  cabana  ei  mare,  era  epuizat ,  gâfâindă
mai  r u  ca  Tink  i  chicotind  la  ghidu iile  lui.ă ş ş

Bineîn eles  c  Tink  ajunsese  la  u  înaintea  eiţ ă şă
i  ca  întotdeau n a ,  era  ner bd to r  s  intre.  Î iş ă ă ă ş

întoarse  capul  s  latre  la  ea,  cerându- i  s  seă ă
gr beasc .ă ă

— E ti  mai  r u  ca  un  copil,  spuse  ea  aplecând u-ş ă
se  peste  el  ca  s  deschid  u a.  Abia  a tep i  să ă ş ş ţ ă
ie i  afar  i  odat  afar ,  abia  a tep i  s  intriş ă ş ă ă ş ţ ă
înapoi  în  cas .  Bucur t e  mai  bine  cât  mai  po i  deă ă ţ
statul  afar ,  pent ru  c  dac  z pada  asta  o  s  fieă ă ă ă ă
a a  de  rea  pe  cât  presimt  eu,  o  s  treac  zileş ă ă
bune  pân  o s  te  mai  po i  zbengui.ă ă ţ

Logica  nu- l impresion  pe  Tink,  care  începu  să ă
dea  i  mai  tare  din  coad  i  când  u a  seş ă ş ş
deschise,  se  lans  prin  deschiz tu r a  tot  maiă ă
mare,  schel l ind  pu in  în  timp  ce  cutreie r aă ă ţ
înc pe re a  spa ioas ,  din  care  se  urca  la  nivelulă ţ ă
superior ,  inspec tân d  toate  mirosurile  familiare
înainte  de  a  se  repezi  în  buc t r i e  i  înapoi  dină ă ş
nou,  venind  la  Hope  ca  i  cum  i-ar  fi  spus  „Amş
verificat ,  totul  este  în  ordine.”  Hope  îl  mângâie ,
apoi  î i  scoase  haina  grea  din  piele  întoars ,  deş ă



oaie  i  i-o  ag  pe  cuierul  pom  de  la  intra re ,ş ş ăţă
oftând  la  imedia ta  senza ie  de  u ura r e ,  elibera r eţ ş
i  r coare .ş ă
Casa  ei  era  frumoas ,  î i  spuse  Hope  privind  înă ş

jur.  Nu  era  uria ,  nu  era  luxoas ,  dar  în  modşă ă
clar,  era  frumoas .  Por iunea  din  fa ,  încadra tă ţ ţă ă
între  cele  dou  p r i  ale  acoperi ului  în  form  deă ă ţ ş ă
A era  un  pere te  de  geamuri ,  oferind  o  priveli teş
minuna t  spre  lac  i  spre  mun i.  Un  emineuă ş ţ ş
mare,  din  piat r ,  se  în l a  pe  cele  dou  nivele  iă ă ţ ă ş
din  tavanul  din  bârne  expuse  atârna u  două
evantaie  gemene,  f când  s  circule  aerul  caldă ă
care  se  strânge a  sus,  înapoi  la  par te r .  Hope
iubea  florile  i  ferigi  luxurian t e  i  alte  plante  deş ş
interior  conferea u  înc pe rii  o  prospe imeă ţ
str luci toa re .  Du umea u a  era  din  scându ri  deă ş
lemn  late,  finisate  într- un  auriu  palid  i  acoperi t eş
cu  covoare  groase,  în  nuan e  bogate  de  albas t ruţ
i  verde.  O  scar  gra ioas ,  curba t ,  seş ă ţ ă ă

desf u r a .  În  sus  spre  cel  de  al  doilea  nivel  iăş ş
balus t r a d a  alb  se  continua  de- a  lungulă
balconului.  De  Cr ciun  împletea  întotdea u n aă
ghirlande  de  lumini  i  de  verdea  pe  toatş ţă ă
lungimea  balust r ad e i  i  efectul  î i  t ia  respira ia .ş ţ ă ţ

Sus  se  aflau  dou  dormitoa re  –  dormitorulă
principal,  cu  baia  lui  i  un  dormitor  mai  mic,ş
care  ar  fi  trebui t  s  fie  camer a  copilului.  Jos,ă
dincolo  de  buc t r i e ,  se  mai  afla  un  dormitoră ă
spa ios.  Tat l  ei  folosea  dormitorul  de  jos,ţ ă



spunând  c  treptele  erau  greu  de  urcat  cuă
genunchii  lui,  dar  adev rul  era  c  aranjam e n t ulă ă
le  conferea  amându ro r a  mai  mult  intimita te .ă
Buc t r ia  era  spa ioas  i  eficient ,  cu  un  spa iuă ă ţ ă ş ă ţ
pent ru  bufete  mai  mare  decât  ar  fi  avut  nevoie,
cu  o  insul  pent ru  g tit,  în  mijloc,  pe  care  oă ă
adora  i  cu  un  frigider- congela to r  enorm,  care  arş
fi  putut  p st ra  alimente  suficiente  pent ru  oă
armat .  Se  afla  acolo  i  o  c mar  la  fel  de  bineă ş ă ă
dota t ,  o  mic  sp l to rie  i  un  mic  veceu  deă ă ă ă ş
serviciu  i  dup  mutare a  tat lui  ei  aici,  Hope  aş ă ă
mai  ad uga t  o  baie  complet ,  legat  deă ă ă
dormitorul  lui.

Efectul  total  era  incontes t a bil  frumos  iş
confortabil,  dar  de  câte  ori  se  între rup e a
curen tul,  Hope  î i  dorea  s  se  fi gândit  mai  bine,ş ă
împreun  cu  Dylan,  la  ce  avea  i  la  ce  nu  avea  să ş ă
fie  conecta t  la  gene ra to r .  Frigiderul ,  plita  de
g tit  i  boilerul  erau  conecta t e .  Ca  să ş ă
economiseasc  bani  i  s  nu  cumper e  ună ş ă
genera to r  mai  mic,  decisese r  s  nu  conectezeă ă
instala ia  de  înc lzire,  ilumina tul  i  prizele  dinţ ă ş
pere i,  exceptând u- le  pe  cele  din  buc t r ie .  Seţ ă ă
gândise r  c ,  în  cazul  unei  c deri  de  tensiune,ă ă ă
emineul  din  living  le  va  garan ta  suficientş ă

c ldur .  Din  nefericire ,  f r  ventila toa r e le  dină ă ă ă
tavan  care  s  circule  aerul,  aproape  toată ă
c ldura  emineului  urca  sus,  unde  eraă ş
înn bu i tor  de  cald,  în  timp  ce  jos  era  rece.  Seă ş



putea  tr i,  dar  nu  confortabil,  mai  ales  peă
termen  lung.

Uit  de  satelit ,  î i  spuse  ea.  Banii  ar  fi mai  bineă ş
cheltui i  cu  un  genera to r  mai  mare  i  cu  câtevaţ ş
modific ri  la  instala ia  elect ric .ă ţ ă

Se  uit  afar  pe  fereas t r ;  de i  era  abia  ora  treiă ă ă ş
dup - amiaza,  norii  erau  atât  de  grei  încât  ziceaiă
c  venise  însera r e a .  Z pada  c dea  mai  repedeă ă ă
acum,  cu  fulgi  grei  care  pudras e r  deja  p mântulă ă
în  alb,  doar  în  scurtul  interval  de  când  intrase  ea
în  cas .ă

Se  înfior  brusc,  de i  în  cas  era  cât  se  poateă ş ă
de  pl cut .  Probabil  c  o  oal  mare  cu  tocan  deă ă ă ă
vac  va  fi  lucrul  cel  mai  potrivit,  î i  spuse  ea.  Iară ş
în  cazul  în  care  curen tul  se  va  între rup e  pent ru
mai  mult  timp,  o  s  se  plictiseasc  al  naibii  deă ă
tocana  de  vac ,  dar  înc lzitul  unui  bol  cu  tocană ă ă
în  microunde  va  folosi  mult  mai  pu in  curen t  deţ
la  genera to r ,  decât  dac  i-ar  g ti  câte  pu ină ş ă ţ ă
mânca re  de  fiecare  dat  când  i-ar  fi foame.ă

Dar  poate  c  se  în ela.  Poate  c  nu  o  s  ningă ş ă ă ă
atât  de  r u.ă

2

Nu  se  în elase.ş
Vântul  începu  s  urle,  biciuind  în  jos,  de  peă

mun ii  înghe a i  i  ningea  din  ce  în  ce  mai  tare.ţ ţ ţ ş
Hope  nu  mai  putea  vedea  nimic  prin  feres t r e ,



a a  c  deschise  u a  de  la  intra r e  ca  s  se  uiteş ă ş ă
afar  i  vântul  s lbatic  izbi  u a  înapoi  în  ea,ă ş ă ş
aproape  doborând- o  la  p mânt .  Z pada  explodă ă ă
în  înc pe re a  mare.  Nu  mai  putea  vedea  nimică
altceva  decât  un  zid  alb.

Gâfâind,  în f c  u a  i  se  for  din  toateş ă ă ş ş ţă
puterile,  ap sând u- i  toat  greu ta t e a  pe  ea,  s  oă ş ă ă
închid .  Vântul  se  strecur a  pe  la  col uri,  într- ună ţ
geam t  ascu it .  Tink  adulmec  la  picioarele  ei,ă ţ ă
asigurân d u- se  c  Hope  era  bine,  apoi  l tr  laă ă ă
u .  Hope  î i  îndep r t  p rul  de  pe  fa  i  inspirşă ş ă ă ă ţă ş ă
adânc.  sta  era  un  viscol  în  toat  regula,  oĂ ă
ninsoare  total ,  în  care  vântul  biciuie te  z pada,ă ş ă
învârtind- o  i  obturân d  orice  vizibilita te .  O  dureaş
um rul  acolo  unde  o  izbise  u a  i  z pada  începeaă ş ş ă
s  se  topeasc  pe  du ume a u a  ei  lustrui t .ă ă ş ă

— N-o  s  mai  fac  asta,  morm i  ea  ducându- seă ă
dup  un  mop  ca  s  tea rg  i  s  usuce  podeaua .ă ă ş ă ş ă

În  timp  ce  terge a  apa,  luminile  se  stinse r ,ş ă
apoi  se  reaprinse r ,  pent ru  ca  nici  peste  zeceă
secunde  s  se  sting  definitiv.ă ă

Cum  se  a tep t a se  la  asta,  avea  o  lante rn  laş ă
îndemân  i  o  aprinse .  O  clip ,  casa  r maseă ş ă ă
straniu  de  t cut ,  apoi  genera to r ul  se  porniă ă
automa t  i  frigiderul  din  buc t r i e  zumz i  înapoiş ă ă ă
la  via .  Doar  acest  mic  zgomot  a  fost  suficientţă
ca  s - i alunge  senza ia  alarma n t  de  neputin .ă ţ ă ţă

Anticipând,  Hope  scosese  i  preg tise  l mpileş ă ă
cu  gaz.  Aprinse  lampa  de  pe  poli a  emineului,ţ ş



apoi  a ez  chibri tul  pe  spirtul  solid  i  vârî  ziareş ă ş
sub  bu tenii  pe  care- i a ezase  deja.  Fl c r i  mici,ş ş ă ă
albas t r e- galbene,  se  în l ar  din  hârtie,  apoi  seă ţ ă
ridicar  spre  be ele  de  spirt  solid.  Urm ri  o  clipă ţ ă ă
focul,  s  se  asigure  c  pornise ,  apoi  se  duse  să ă ă
aprind  i  celelalte  l mpi,  f când  fitilele  mici,  caă ş ă ă
s  nu  scoat  fum.  În  mod  obi nuit  nu  ar  fi aprinsă ă ş
atâtea  l mpi,  dar  nici  singur  nu  era,  în  modă ă
obi nuit .  Nicioda t  nu  crezuse  despre  ea  c  eraş ă ă
timid  sau  c  îi  era  fric  de  întune ric,  dară ă ă
senza ia  de  a  fi  singur  într- o  furtun  de  z padţ ă ă ă ă
era  pu in  stresan t .ţ ă

Tink  se  instal  pe  covorul  lui,  cu  trufa  botuluiă
odihnindu- se  pe  labele  din  fa .  Perfectţă
mul umit ,  închise  ochii.ţ

— Nu  ar  trebui  s  te  extenuezi  în  halul  sta,  îlă ă
sf tui  Hope  pe  câinele  care  îi  r spuns eă ă
rostogolindu- se  pe  o parte  i  întinzându- se.ş

Nu  existase  semnal  la  televizor  toat  dup -ă ă
amiaza,  iar  radioul  doar  huruia.  Îl  oprise  mai
devrem e  dar  acum  îl  repuse  pe  bate rii  i- lş
reporni,  sperând  ca  recep ia  s  fie  mai  bun .  Nuţ ă ă
era.  Oftând,  îl  închise  la  loc.  La  rata  asta  de
recep ie,  vor  trece  dou  zile  bune  pân  când  sţ ă ă ă
afle  c  era  vorba  de  o furtun  de  z pad .ă ă ă ă

Era  prea  devrem e  s  se  duc  la  culcare ;  sim eaă ă ţ
c  ar  trebui  s  fac  ceva,  dar  nu  tia  ce  anume.ă ă ă ş
Se  învârtea  f r  stare  prin  jur,  fluiera tul  ascu ită ă ţ
al  vântului  c lcând- o  pe  nervi.  Poate  c  i-ară ă



prinde  bine  o  baie.  Urc  sc rile,  sco ându- iă ă ţ ş
hainele  pe  drum.  C ldura  era  deja  mai  mare  susă
i  pent ru  c  u a  de  la  baia  ei  era  deschis ,ş ă ş ă

în unt r u  era  bine  cald.ă
În  loc  de  du ,  î i  umplu  cada  cu  ap  i  seş ş ă ş

întinse  în  ea,  cu  p rul  blond  prins  în  ace  înă
cre te tu l  capului  i  cu  lumina  blând  a  l mpii  cuş ş ă ă
gaz,  lic rind  peste  ea.  Carnea  ei  alb  lucea  înă ă
ap ,  în  lumina  l mpii  cu  gaz,  curbele  erauă ă
puternic  lumina te  i  umbrele  se  adâncea u ,  astfelş
încât  sânii  p reau  mai  voluptuo i,  p rul  dintreă ş ă
picioare  mai  închis  i  mai  miste rios.ş

Corpul  ei  nu  ar ta  r u  pent ru  treizeci  i  unu  deă ă ş
ani,  î i  spuse  Hope,  inspect ân d u- se.  De  fapt,ş
avea  un  corp  al  naibii  de  bine.  Munca  grea  i-l
p st ra s e  zvelt  i  mu chiulos.  Sânii  nu  erau  mari,ă ş ş
dar  erau  sus  i  bine  forma i;  burta  era  plat  iş ţ ă ş
avea  un  fund  dr g la .ă ă ş

Era  un  trup  care  nu  mai  f cuse  sex  de  cinci  ani.ă
Alung  imedia t  gândul.  Oricât  de  mult  îiă

pl cuse  s  fac  dragos t e  cu  Dylan,  în  genera l  nuă ă ă
era  înnebuni t  s  aib  o  via  sexual .  Vreo  doiă ă ă ţă ă
ani  dup  moar t ea  lui  Dylan  nu  sim ise  nici  ceaă ţ
mai  vag  nevoie  sexual .  Situa ia  se  schimbas eă ă ţ
trept a t ,  dar  nu  într- atât  încât  s  se  simtă ă
suficient  de  frust ra t  ca  s  fac  ceva  s  schimbeă ă ă ă
situa ia .  Acum  totu i,  ceva  se  strânge a  în  ea,  deţ ş
chemar e a  nevoii.  Poate  nu  f cuse  bine  c  f cuseă ă ă
baie  în  cad ,  apa  cald  înv luindu- i trupul  gol  caă ă ă



o atinge re ,  ca  o  mângâie r e .
Lacrimile  îi  ardeau  ochii  i  i- i închise  l sându-ş ş ă

se  mai  mult  pe  spate  i  scufundân d u- se  i  maiş ş
adânc  în  ap ,  l sând- o  s  o  împresoa r e .  Vroiaă ă ă
sex.  Un  sex  puternic,  dulce,  care  s - i  fac  s - iă ă ă
bubuie  inima.  i  vroia  s  iubeasc  din  nou,  vroiaŞ ă ă
s  fieă  din  nou  iubit .  Dorea  aceas t  apropiere ,ă ă
aceas t  c ldur ,  vroia  s  întind  mâna,  noapteaă ă ă ă ă
i  s  tie  c  nu  era  singur .  Vroia  un  copil.  Vroiaş ă ş ă ă

s  se  plimbe  în  jur  cu  sânii  umfla i  i  cu  burtaă ţ ş
mare,  cu  rinichii  sub  o  constan t  ap sa r e ,ă ă
sim ind  copilul  lor  mi cându- se  în  ea.ţ ş

Ah,  cât  de  mult  dorea  asta.
Î i  permise  cinci  minute  de  compasiune ,  apoiş

puf i  i  se  ridic  repede  din  ap ,  deschizândă ş ă ă
scurge r e a  cu  degetele  de  la  picioare .  În  picioare ,
trase  perdelele  i  porni  du ul,  îndep r t â n dş ş ă
s punul  i  am r ciune a .ă ş ă ă

Poate  c  nu  avea  ea  un  b rba t ,  dar  aveaă ă
pijamale  frumoase ,  din  flanel  gros  i  se  îmbr cş ă ă
într- una,  savurând  c ldura  i  confortul.ă ş
Pijamalele  din  flanel  aveau  aceea i  pute re  deş
reconfor t a r e  ca  i  un  bol  fierbinte  cu  sup  într- oş ă
zi  friguroas ,  un  subliminal  „haide,  haide.”ă

Dup  ce  se  sp l  pe  din i  i- i  perie  p rul,ă ă ă ţ ş ş ă
cremuindu- se  i  punându- i  înc  o  pereche  deş ş ă
osete  groase ,  se  sim i  considera bil  mai  bine.  Oş ţ

baie  fierbinte  în  cad ,  câteva  smiorc i tu ri  i  oă ă ş
edin  de  autocomp t imi re  erau  lucruri  pe  careş ţă ă



nu  le  mai  f cuse  de  mult  i  era  timpul.  Acum  că ş ă
ritualul  era  în  spatele  ei,  se  sim ea  gata  s  facţ ă ă
fa  furtunii  de  z pad .ţă ă ă

Tink  st tea  întins  la  picioarele  sc rii,ă ă
a tep tân d- o.  D du  din  coad  salutând- o,  apoi  seş ă ă
întinse  în  fa a  ultimei  trepte ,  a a  încât  Hopeţ ş
trebui  s  sar  peste  el.ă ă

— Ai putea  s  te  mi ti  i  tu,  îl inform  ea,  ca  deă ş ş ă
fiecare  dat .  Doar  c  Tink  nu  vroia  s  priceapă ă ă ă
suges t ia ,  presupun â n d  c  era  dreptul  lui  s  seă ă
întind  unde  avea  el  chef.ă

Dup  c ldura  de  sus,  la  parte r  era  r coare .ă ă ă
Înte i  focul,  apoi  î i  înc lzi  o  can  de  cacao,  laţ ş ă ă
microunde .  Se  instal  pe  canape a  cu  o  carte,  cuă
cacaua  i  cu  o  mic  veioz  ac iona t  cu  bate r ii.ş ă ă ţ ă
Pernele  de  la  spate  i  p tura  peste  picioareş ă
întregea u  perfec iune a .  R sf a t ,  confortabil ,ţ ă ăţ ă ă
se  pierdu  în  lectur .ă

Orele  serii  se  scurgea u  pe  nesim ite .  Hopeţ
a ipi,  se  trezi,  se  uit  la  ceasul  de  pe  poli :  zeceţ ă ţă
i  cincizeci.  Ar  trebui  s  se  duc  la  culcare,  î iş ă ă ş

spuse  ea,  dar  s  se  ridice  doar  ca  s  se  întind  laă ă ă
loc,  i  se  p rea  ridicol.  Pe  de  alt  parte ,  trebuiaă ă
oricum  s  între in  focul,  care  se  mic orase  deja.ă ţ ă ş

C scând,  mai  b g  câ iva  bu teni  în  emineu.ă ă ă ţ ş ş
Tink  veni  i  el  s  se  uite  i  Hope  îl  sc rpin  dupş ă ş ă ă ă
urechi.

Dintr- o  dat ,  Tink  încreme ni,  cu  urechile  ciuliteă
i  un  mârâi t  în  gâtlej.  Alerg  la  u  i  r maseş ă şă ş ă



acolo,  l trând  furios.ă
Era  ceva  afar .ă
Nu  tia  cum  putea  Tink  s  aud  ceva  pesteş ă ă

uiera tu l  vântului,  dar  credea  în  acuita te aş
sim urilor  lui.  Avea  un  pistol  în  ser ta rulţ
noptie rei ,  dar  era  sus,  pe  când  pu ca  tat lui  eiş ă
era  mai  aproape.  Alergând  în  dormitor ,  cu
osetele  alunecân d  pe  du ume a u a  lustrui t ,ş ş ă

în fac  pu ca  din  stativul  ei  i  cutia  cu  gloan eş ă ş ş ţ
de  pe  etajera  de  dedesub t .  Întorcând u- se  cu  ele
în  camera  mare  unde  avea  vizibilita te ,  vârî  cinci
gloan e  în  f ga ul  lor.ţ ă ş

Între  uiera tul  vântului  i  l tr tu r i le  lui  Tink,ş ş ă ă
Hope  nu  putea  auzi  nimic.

— Tink,  potole te- te!  îi  porunci  ea.  Vino  aici,ş
b iete .  Îl  b tu  u or  pe  coaps  i  cu  o  privireă ă ş ă ş
îngrijora t  spre  u ,  Tink  veni  s  se  a eze  lângă şă ă ş ă
ea.  Îl  mângâie  pe  cap,  optindu- i vorbe  de  laud .ş ă
Tink  mârâi  din  nou,  cu  to i  mu chii  tensiona i,  înţ ş ţ
timp  ce  se  mut  în  fa a  ei,  împingând u- se  înă ţ
picioare.

S-a  auzit  o  bufnitu r  pe  verand ?  Ciulindu- iă ă ş
urechile,  mângâindu- l pe  Tink  ca  s - l potoleasc ,ă ă
î i  înclin  capul  i  ascult .  Auzi  vântul  urlând.ş ă ş ă

Mintea  îi  alerga ,  evaluând  posibilit ile.  Unăţ
urs?  De  obicei  trebuiau  s  fie  deja  în  bârlogulă
lor,  dar  cum  vremea  fusese  blând …  Un  lup,  oă
pum …  dar  aces tea ,  dac  puteau,  evitau  oameniiă ă
i  casele;  putea  oare  o  furtun  de  z pad  s  leş ă ă ă ă



fac  s  caute  cu  atâta  dispera r e  un  ad pos t  încâtă ă ă
aceste  animale  ru inoase ,  sperioase ,  s  facş ă ă
abstr ac ie  de  propriile  lor  instincte?ţ

Ceva  bu i  în  u ,  tare.  Tink  se  smulse  de  lângş şă ă
ea,  repezindu- se  spre  u ,  l trând  din  nou  dinşă ă
r spu te r i .ă

Lui  Hope  îi  bubuia  inima  în  piept,  mâinile  îi
transpi r au .  Î i  terse  palmele  de  pijama  iş ş ş
strânse  mai  bine  pu ca.ş

— Tink,  potole te- te!ş
Tink  o  ignor ,  l trând  i  mai  tare  când  se  auziă ă ş

o  alt  lovitur  în  u ,  de  data  aceas t a  suficientă ă şă
de  puternic  încât  s  fac  u a  s  z ng ne .  Ah,ă ă ă ş ă ă ă
Dumnezeule,  s  fie  un  urs?  Probabil  c  u a  o  să ă ş ă
reziste ,  dar  nu  i  feres t r ele ,  nu,  dac  animalulş ă
era  hot râ t  s  intre.ă ă

— Ajutor!
Hope  înghe ,  nesigur  c  auzise  cuvântulţă ă ă

înfunda t .
— Tink,  gura!  strig  ea  i  tonul  vocii  ei  amu iă ş ţ

scur t  câinele.
Hope  se  repezi  la  u ,  cu  pu ca  preg ti t  înşă ş ă ă

mâini.
— Este  cineva  acolo?  strig  ea.ă
O  alt  bufnitu r ,  mai  slab  i  ceva  ce  sem naă ă ă ş ă

cu  un  geam t.ă
— Dumnezeule  Mare,  opti  ea  mutându- iş ş

pu ca  într- o  singur  mân  i  întinzându- se  sş ă ă ş ă
descuie  u a.  Afar  era  un  ş ă om,  pe  vremea  asta.



Nici  m car  nu  se  gândise  la  o  astfel  deă
posibilita te ,  fiind  atât  de  depar t e  de  drumul
principal.  Oricine  i-ar  fi  p r si t  protec iaş ă ă ţ
ma inii,  nu  ar  fi reu i t  s  ajung  la  casa  ei,  nu  înş ş ă ă
aceste  condi ii.ţ

Deschise  u a  i  ceva  alb  i  greu  se  pr bu i  laş ş ş ă ş
picioarele  ei.  Hope  ip ,  dându- se  înapoi.  U a  seţ ă ş
bu i  de  pere te  i  vântul  sufl  z pada  peste  toatş ş ă ă ă
du ume a u a ,  apoi  aspir  c ldura  cabanei  cuş ă ă
r suflarea  lui  rece.ă

Obiectul  acela  alb  de  pe  jos  era  un  b rba t .ă
Hope  puse  deopar t e  pu ca  i  îl  apuc  de  subş ş ă

bra e,  î i  înt ri  picioarele  i  icnind,  încerc  s - lţ ş ă ş ă ă
trag  peste  prag  ca  s  poat  închide  u a,  reu indă ă ă ş ş
s - l  mi te  doar  câ iva  centimet r i .  La  naiba,  ceă ş ţ
greu  era!  A chii  de  ghea  îi  pi cau  fa a  caş ţă ş ţ
albinele  i  vântul  era  incredibil  de  rece.  Închiseş
ochii  în  fa a  asaltului  i  se  adun  pent ru  un  nouţ ş ă
efort.  Dispera r e a  îi  d dea  pute ri;  se  d du  spreă ă
spate ,  tr gând  b rba t ul  cu  ea.  C zu,  subă ă ă
greuta t e a  trupului  care  o  intui  la  p mânt ,  darţ ă
picioarele  lui  erau  înc  afar ,  pe  prag.ă ă

Tink  era  lâng  el,  preocupa t ,  l trând  i  s rind,ă ă ş ă
apoi  scheunâ n d .  Î i  împinse  botul  în  fa a  ei,ş ţ
lini titor,  pent ru  el  sau  pent ru  ea,  Hope  nu  puteaş
ti;  apoi  adulmec  str inul  i  î i  relu  l tra tul.ş ă ă ş ş ă ă

Hope  se  înt ri  pent ru  un  nou  efort  i  traseă ş
b rba t ul  complet  în unt r u .ă ă

Gâfâind,  se  târî  spre  u  i  se  lupt  s  oşă ş ă ă



închid .  Vântul  b tea  în  ea,  ca  i  cum  ar  fi  fostă ă ş
furios  c  fusese  l sat  afar .  Hope  sim ea  u aă ă ă ţ ş
grea  tremur â n d  sub  atacul  lui.  Puse  z vorul,  apoiă
î i  întoarse  aten ia  spre  b rba t .ş ţ ă

Era  într- o  stare  foarte  rea.  Îngenunc h e
înnebuni t  lâng  el,  îndep r t â n d  z pada  iă ă ă ă ş
ghea a  care  f cuser  o  crust  pe  hainele  i  peţ ă ă ă ş
prosopul  cu  care- i  înf ura s e  fata.ş ăș

— M  po i  auzi?  E ti  treaz?  întreb  eaă ţ ş ă
insisten t .

Omul  r mase  t cut ,  moale,  f r  m car  să ă ă ă ă ă
tremur e .  Ceea  ce  nu  era  un  semn  bun.  Îi  d du  peă
spate  gluga  scurtei  lui  grele  i  îi  scoase  prosopulş
de  pe  fa ,  apoi  se  folosi  de  el  ca  s - i  tea rgţă ă ş ă
z pada  de  pe  ochi.  Pielea  lui  era  alb  de  frig,ă ă
buzele,  vinete.  De  la  talie  în  jos,  hainele  îi  erau
ude  i  acoperi t e  cu  un  stra t  de  ghea .ş ţă

Cât  de  repede  putu,  având  în  vedere
dimensiunile  lui  i  dificulta t ea  de  a  se  lupta  cuş
un  om  incon tien t ,  îi  smulse  hainele  epene,ş ţ
înghe a t e ,  începând  s - l  dezbrace .  Mai  întâiţ ă
m nu ile  groase ,  apoi  scur ta .  Nu  pierdu  timpulă ş
s - i  inspec teze  degete le  de  deger t u r i ,  dar  seă ă
mut  la  picioarele  lui  i  începu  s - i  desfacă ş ă ă
iretu rile  de  la  ghete ,  apoi  i le  scoase.  Avea  douş ă

perechi  de  osete  i  i  le  scoase  pe  rând.ş ş
Picioarele  îi  erau  reci  ca  ghea a .  Revenind  înţ
partea  de  sus,  începu  s - i  desfac  nastu rii  de  laă ă
c ma  i  observ  c  era  îmbr ca t  în  uniformă şă ş ă ă ă ă



de  ajutor  de  erif,  cu  c ma a  întins  strâns  pesteş ă ş ă
piept  i  umeri.ş

Sub  c ma  avea  un  pulover  termic  i  subă şă ş
acesta ,  un  T-shirt.  Fusese  preg ti t  pent ru  vremeă
rea,  dar  nu  ca  s  fie  prins  afar ,  în  viscol.ă ă
Probabil  c - i  patinase  ma ina,  ie ind  din  drum,ă ş ş
de i  nu  vedea  cum  ar  fi  putut  parcurge  distan aş ţ
asta,  în  condi ii  atât  de  dras tice.  Nu  putea  fiţ
nimic  altceva  decât  un  miracol  sau  pura  ans  cş ă ă
a  ajuns  s  se  împiedice  de  casa  ei.  Orice  logic  îiă ă
spunea  c  ar  fi  trebuit  s  fie  mort,  în  z pad .  Iară ă ă ă
dac  nu  va  reu i  s - l  înc lzeasc ,  chiar  ar  puteaă ş ă ă ă
muri.

Arunc  cele  trei  c m i  într- un  morman  i- iă ă ăş ş
atac  apoi  cata r a m a  centurii .  Cata ra m a  eraă
acoperi t  cu  ghea  i  centu ra  era  i  ea  rigid .ă ţă ş ş ă
Pân  i  fermoarul  li ului  era  înghe a t .  Neputân dă ş ş ţ ţ
vedea  în  furtuna  de  z pad ,  c zuse  cu  sigurană ă ă ţă
în  lac;  fusese  o  minune  c  reu ise  s  r mân  înă ş ă ă ă
picioare  i  s  nu  se  scufunde  complet .  Dac  ar  fiş ă ă
intra t  sub  ap  i  i-ar  fi  udat  capul,  nu  ar  mai  fiă ş ş
reu i t  s  ajung  la  casa  ei;  cea  mai  mare  parte  aş ă ă
c ldurii  trupului  se  pierde  prin  suprafa aă ţ
scalpului.

Se  lupt  cu  mate rialul  înghe a t ,  folosindu- se  deă ţ
for  ca  s - i  scoat  pantalonii.  i  mai  greu  i-aţă ă ă Ş
fost  s - i  scoat  leg rii  termali  de  dedesub t ,ă ă ă
pent ru  c  se  lipeau  de  el.  În  sfâr i t ,  iat - l z cândă ş ă ă
pe  podea,  într- o  balt  de  z pad  i  de  gheaă ă ă ş ţă



care  se  topeau,  îmbr ca t  numai  în  chilo i.  Seă ţ
gândi  s  i-i  lase  pe  el,  dar  i  ei  erau  uzi  i  eraă ş ş
mai  importan t  s - l  înc lzeasc  decât  s - i  apereă ă ă ă
decen a.  I-i  trase  în  jos,  de- a  lungul  picioarelorţ
i- i arunc  peste  gr mad a  de  haine  ude.ş ă ă
Trebuia  acum  s - l  usuce  i  s - l  înveleasc .ă ş ă ă

Alerg  la  baia  de  jos,  lu  câteva  prosoape  i  apoiă ă ş
smulse  p tura  de  pe  patul  tat lui  ei.  Alergă ă ă
înapoi.  Omul  nu  se  mi case  din  pozi ia  luiş ţ
întins ,  pe  jos.  Îl  trase  afar  din  balt ,  uscându- lă ă ă
repede ,  apoi  întinse  o  p tur  pe  jos  i  îl  rostogoliă ă ş
pe  ea.  Înf urâ n d  p tura  în  jurul  lui,  îl  trase  apoiăș ă
în  dreptul  focului.  Tink  îl  adulmec ,  scheun  iă ă ş
se  întinse  lâng  el.ă

— A a,  b iete,  strânge- te  mai  aproape ,  îi  optiş ă ş
Hope.  Mu chii  îi  tremur a u  de  efort,  dar  alerg  laş ă
buc t r ie  i  vârî  unul  din  prosoape  în  micround e .ă ă ş
Când  îl  scoase,  era  atât  de  fierbinte  încât  abia  îl
putea  ine  în  mâini.ţ

Alerg  înapoi  în  camer a  mare  i  înf ură ş ăş ă
prosopul  fierbinte  în  jurul  capului  b rba tului.ă
Apoi,  hot r â t ,  se  dezbr c  i  ea.  Nu  avea  nimică ă ă ă ş
sub  pijama,  dar  când  via a  omului  aces tuiaţ
depindea  de  cât  de  repede  reu ea  ea  s - lş ă
înc lzeasc ,  nu  avea  de  gând  s  alerge  sus  i  s -ă ă ă ş ă
i  ia  ni te  desuuri .  În f când  cealal t  p tur ,  oş ş ș ă ă ă ă
inu  în  fa a  focului  pân  când  o  înc lzi.ţ ţ ă ă

Desf când  apoi  p tura  din  jurul  b rba t ului,  oă ă ă
întinse  pe  cea  înc lzit  peste  el,  strângâ n d u- i-oă ă



în  jurul  picioarelor  reci;  apoi  se  strecu r  i  eaă ş
sub  p tur ,  lâng  el.ă ă ă

Cel  mai  bun  mod  de  a  combate  hipote r mia  era
împ r t i r e a  c ldurii  trupului.  Hope  se  strânseă ăş ă
cât  mai  aproape  de  corpul  lui  rece,  for ându- seţ
s  nu  se  retrag  la  atinge re a  de  pielea  lui  caă ă
ghea a.  Ah,  Dumnezeule,  cât  era  de  rece.  Seţ
ridic  peste  el,  î i  puse  bra ele  în  jurul  lui,ă ş ţ
ap sând u- i  fa a  cald  de  a  lui.  Îi  mas  bra ele  iă ş ţ ă ă ţ ş
umerii,  îi vârî  mâinile  sub  burta  ei,  î i  lipi  mâinileş
de  urechile  lui  pân  când  aces tea  se  înc lzir .  Î iă ă ă ş
plimba  picioarele  în  sus  i  în  jos  pe  picioarele  lui,ş
înl tur ân d  frigul,  masând u- i sângele  din  vene.ă

B rbatul  gemu,  un  sunet  slab,  opti t,  print reă ş
buzele  întredeschise .

— Este  bine,  opti  ea.  Treze te- te,  dragule.  Îiş ş
mângâie  fa a,  barba  lui  frecându- i  palma.  Parcţ ă
buzele  lui  nu  mai  erau  atât  de  vinete.

Prosopul  din  jurul  capului  lui  se  r ci.  Hope  îlă
scoase  i  se  strecu r  afar  de  sub  p tur ,  alergş ă ă ă ă ă
la  buc t r ie  i- l reînc lzi  la  microunde .  Înapoi  înă ă ş ă
camer ,  îi  înf ur  din  nou  prosopul  în  jurulă ăş ă
capului  i  se  strecu r  înapoi  sub  p tur ,  lâng  el.ş ă ă ă ă
Era  înalt,  dar  ea  nu  era;  nu- l putea  ajunge  dintr- o
dat .  Se  prelinse  în  jos,  înc lzindu- i picioarele  cuă ă
ale  ei,  împletindu- i  dege tele  picioarelor  cu  aleş
lui,  pân  când  carnea  lui  prelu  pu in  dină ă ţ
c ldura  ei.ă

Tr gând u- se  înapoi  în  partea  de  sus,  se  întinseă



din  nou  pe  el.  Era  numai  mu chi  i  asta  era  bine,ş ş
pent ru  c  mu chii  genere az  c ldur .ă ş ă ă ă

B rbatul  începu  s  dârdâie .ă ă

3

Hope  îl  inu,  murmu r â n d u- i într- una,  încercân dţ
s - l  fac  s  vorbeasc  cu  ea.  Dac  l-ar  puteaă ă ă ă ă
trezi  suficient  ca  s  poat  bea  pu in  cafea,ă ă ţ ă
c ldura  i  cafeina  vor  reu i  s - l  revigoreze ,  dară ş ş ă
s  încerce  s  toarne  cafea  în  gura  unui  omă ă
incon tien t ,  era  cea  mai  bun  metod  de  a- l frigeş ă ă
i  de  a- l sufoca.ş
B rbatul  gemu  din  nou  i  inspir  scur t .  F cu  oă ş ă ă

mi care  viguroas  cu  capul,  îndep r t â n d u- iş ă ă ş
prosopul.  C ldura  îi  uscase  p rul;  era  negru,  cuă ă
iriza ii  ar mii  în  lumina  fl c rilor.  Hope  îi  a ezţ ă ă ă ş ă
înapoi  prosopul  în  jurul  capului,  împiedicându- l
s  piard  ceva  din  pre ioasa  c ldur  pe  care  oă ă ţ ă ă
acumulase  i  îi mângâie  fruntea ,  obrajii.ş

— Treze te- te,  scumpule.  Deschide  ochii  iş ş
vorbe te  cu  mine.  Îi  optea  într- una,  folosindş ş
incon tien t  cuvinte  de  alint,  ca  s - l lini teasc  iş ă ş ă ş
s - l  fac  s - i  vorbeasc .  Tink  î i  ciuli  urechile,ă ă ă ă ş
pent ru  c  de  obicei  aces te  cuvinte  i  aces t  tonă ş
blând  îi  erau  adresa t e  lui.  Se  duse  la  picioarele
b rba t ului,  întinzându- se  peste  ele.ă

Probabil  c  le  putea  sim i  r ceala ,  prin  p tur ;ă ţ ă ă ă
cu  blana  lui  deas ,  poate  c  r coa re a  îi  f ceaă ă ă ă



bine.  Sau  poate  c  era  instinctul  care  îi  spuneaă
s  înc lzeasc  b rba tul .  Hope  vorbi  i  cu  Tink,ă ă ă ă ş
spunând u- i ce  câine  bun  era.

Dârdâitul  slab,  ocazional,  începu  s  seă
înte easc ,  îi  zguduia  trupul,  asprindu- i  pielea,ţ ă
contorsionând u- i mu chii.  Din ii  i  se  strânse r  iş ţ ă ş
începu  s  cl n ne .ă ă ţă

Hope  îl  inu  în  timpul  acestui  tremur a tţ
convulsiv.  Avea  dure ri ,  era  doar  vag  con tien t ,ş
gemând  i  respirând  greu.  Încerc  s  seş ă ă
ghemuiasc  într- o  minge,  dar  ea  îl  inea  preaă ţ
strâns .

— E ti  bine,  continua  ea  s - i  spun .  Treze te-ş ă ă ş
te,  te  rog.  Deschide  ochii.

Incredibil,  el  o  ascult .  Pleoapele  i  seă
deschise r  pe  jum ta t e .  Ochii  lui  erau  sticlo i,ă ă ş
nefocusa i.  Apoi  îi  închise  la  loc,  genele  negreţ
odihnindu- i-se  pe  obraji.  Bra ele  i  se  ridicar  iţ ă ş
se  închiser  peste  ea,  ag ând u- se  dispera t e  deă ăţ
c ldura  ei,  în  timp  ce  era  str b t u t  de  un  nouă ă ă
atac  necont rola t  de  dârdâi t .  Tot  trupul  lui  era
tensiona t ,  tremur â n d  îngrozitor.

Era  pute rnic  ca  un  bivol;  bra ele  lui  erau  caţ
ni te  benzi  de  o el  în  jurul  ei  i  Hope  îi  murmur aş ţ ş
lini titor,  frecându- i umerii,  ap sând u- se  cât  maiş ă
mult  pe  el.  Da,  pielea  lui  era  în  mod  categoric
mai  cald ,  acum.  ă Ea  era  încins ,  transpi rân d  deă
efort  i  înf ura t  în  p tura  cald .  Era  epuizatş ăş ă ă ă ă
de  efortul  de  a- l  fi  târâ t  în unt r u  i  de  lupta  cuă ş



hainele  lui,  dar  i  de  stresul  de  a  ti  c  va  muriş ş ă
dac  nu  reu ea  s - l înc lzeasc .ă ş ă ă ă

B rbatul  se  relax  sub  ea,  sc pa t  de  atacul  deă ă ă
tremur a t .  Respira  adânc.  Se  mi ca  f r  înceta r e ,ş ă ă
agitându- i  picioarele,  smulgând u- i  prosopul  deş ş
pe  cap.  Prosopul  p rea  s - l  enerveze,  a a  că ă ş ă
Hope  nu  i-l mai  puse  la  loc.  Îl  împ tu r i  îns  i  i-lă ă ş
puse  sub  cap,  ca  s  aib  ceva  moale  între  el  iă ă ş
du ume a .ş

La  început ,  el  fusese  prea  rece  i  situa ia  preaş ţ
urgent  pent ru  ca  Hope  s - i  dea  seama,  dar  deă ă ş
câteva  clipe  începuse  s  devin  con tien t  deă ă ş ă
trupul  lui  gol,  lipit  de  al  ei.  Era  un  b rba t  înalt,ă
bine  cl dit,  cu  un  piept  p ros  frumos  i  cuă ă ş
mu chi  tari  i  mai  frumo i.  Ar ta  i  destul  deş ş ş ă ş
bine,  acum  c  tr s tu r ile  lui  nu  mai  era  vine ii.ă ă ă ţ
Sfârcurile  i se  excitase r  de  frecarea  de  p rul  luiă ă
de  pe  piept  i  Hope  tiu  c  era  timpul  s  ias  deş ş ă ă ă
sub  p tur .  Se  împinse  înceti or  în  el,  încercândă ă ş
s  se  ridice,  dar  el  gemu  i  î i  înt ri  strânge r e aă ş ş ă
bra elor  în  jurul  ei,  tremur â n d  din  nou,  a a  cţ ş ă
Hope  se  relax  la  loc.ă

Tremura t ul  nu  mai  era  la  fel  de  violent  de  data
asta.  B rba tul  înghi i  i  î i  linse  buzele  i  ochii  iă ţ ş ş ş
se  deschise r  din  nou,  doar  pent ru  o  secund .ă ă
Apoi  p ru  c  a ipe t e ,  dar  fiind  cald  acum,  Hopeă ă ţ ş
nu  se  mai  alarm .  i  mu chii  ei  tremur a u  deă Ş ş
epuizare .  Închise  i  ea  ochii,  odihnindu- se  unş
minut.



Timpul  se  scurgea .  Pe  jum ta t e  adormit ,ă ă
parc  f r  oase  din  cauza  oboselii,  nu  tia  dacă ă ă ş ă
trecuse  un  minut  sau  o  or .  Mâna  lui  se  mi c  înă ş ă
jos  pe  fundul  ei,  curbând u- se  peste  una  din
fesele  ei  rotunde.  Se  foi  sub  ea,  picioarele
mu chiuloase  i  se  mi car ,  alunecâ nd  întreş ş ă
coapsele  ei.  Penisul  lui  sculat  se  îndrep ta  spre
deschide r e a  ei  expus .ă

Se  întâmpl  atât  de  repede  încât  el  fu  în unt rulă ă
ei  înainte  ca  ea  s  se  fi  trezit  complet .  B rba tulă ă
se  rostogoli,  imobilizând- o  între  el  i  p tur ,ş ă ă
c l rind- o,  împingând u- i  penisul  în  ea  iă ă ş ş
mi cându- se  adânc  i  repede ,  cu  lovituriş ş
puternice.  Dup  cinci  ani  de  casti ta t e ,ă
penet r a r e a  o  duru,  croind  drumul  pent ru  tija  lui
groas ,  dar  îi  pl cea.  Dezorien t a t ,  incredibil  deă ă ă
excita t ,  Hope  î i  arcui  coapsele  i- l  sim iă ş ş ţ
înfigându- se  mai  adânc,  împingând  pân  înă
cervix.  Strig ,  gâfâind,  gâtul  arcuindu- i-se  spreă
spate ,  pe  m sur  ce  senza ia  îi  invadaă ă ţ
termina iile  nervoase .ţ

Nu  existase  fine e,  nu  existase  un  preamb ulţ
prelungi t .  El  începuse  pur  i  simplu  s  loveascş ă ă
în  ea,  greuta t e a  lui  intuind- o  jos  i  ea  î i  petrecuţ ş ş
bra ele  i  picioarele  pe  dup  el,  r spunzân dţ ş ă ă
împingerilor  lui,  cu  ale  ei.  În  lumina  blând  aă
focului  i  a  l mpii  cu  gaz,  îi v zu  fa a,  ochii  acumş ă ă ţ
deschi i,  foarte  alba t r i  i  înc  tulburi,  cuş ş ş ă
expresia  concen t r a t  asupra  actului  fizic.ă



Ac iona  din  pur  instinct  animalic,  trupul  lui  eraţ
excita t  de  simpla  apropiere  de  al  ei,  de
intimita t ea  goal  care  fusese  necesa r  ca  s - iă ă ă
salveze  via a.  El  era  con tien t  doar  de  faptul  cţ ş ă
era  cald  i  viu,  de  trupul  ei  gol  în  bra ele  lui.ş ţ

Pe  un  plan  pur  fizic,  pl cere a  era  mai  intensă ă
decât  orice  sim ise  ea  vreoda t .  Nicioda t  nu  seţ ă ă
sim ise  mai  femeie,  nicioda t  nu  fusese  atât  deţ ă
con tien t  de  trupul  ei  sau  de  masculini ta t e aş ă
dur  a  unui  b rba t .  Îi  sim ea  fiecare  centime t r uă ă ţ
din  tarea  i  catifelata  lui  tij ,  în  timp  ce  se  mi caş ă ş
înainte  i  înapoi  în  ea,  sim ea  bineveni taş ţ
strânge r e  a  c rnii  ei  interne ,  în  timp  ce  fiecareă
lovitur  o  purta  mai  aproape ,  tot  mai  aproape  deă
orgasm.  Era  insupor t a bil  de  fierbinte ,  pielea
parc  i  se  scorojea,  pl cere a  tremur â n dă ă ă
prelungindu- se  pân  dincolo  de  insupor t a bil.  Îiă
apuc  fesele,  inându- l  strâns  i  împingând u- seă ţ ş
cât  mai  adânc  în  el,  ipând  când  pl cere a  dejaţ ă
intens ,  deveni  i  mai  mare.  El  scoase  un  strig tă ş ă
r gu i t ,  se  convulsion ,  lovind,  coapsele  luiă ş ă
pompând,  împr t iind  s mân a  fierbinte  i  Hopeăş ă ţ ş
se  topi  într- un  puls  agonizan t  de  senza ii.ţ

B rbatul  se  pr bu i  peste  ea,  tremur â n d  dină ă ş
fiecare  mu chi,  cu  inima  b tându- i  violent,  cuş ă
respira ia  tare  i  rapid .  La  fel  de  tulbura t  i  deţ ş ă ă ş
ame it ,  Hope  î i  pet recu  bra ele  pe  dup  el  i- lţ ă ş ţ ă ş
strânse  tare.

Incredibil,  adormir .  Sfâr it ,  goal ,  golit  peă ş ă ă ă



din un t r u ,  sim ea  cum  se  coboar  întune riculă ţ ă
peste  ea  i  nu  putea  face  nimic  ca  s  i  seş ă
împotriveasc .  Reu i  s - i  ating  obrazul,  s - iă ş ă ă ă
îndep r t eze  cu  o  mângâie r e  p rul  negru  de  peă ă
frunte  i  apoi  capitul  nevoii  cople i toa r e  deş ă ş
odihn .ă

O  TREZI  UN  BU TEAN.  Tres ri ,  crispând u- seŞ ă
când  corpul  ei  protes t  fa  de  du ume a u a  tareă ţă ş
de  sub  ea,  de  care  o  ap sa  trupul  greu.  Confuz ,ă ă
crezu  la  început  c  visa.  Nu  putea  fi adev ra t ,  nuă ă
putea  sta  a a  goal ,  întins  pe  podea  cu  unş ă ă
b rba t  str in,  i  el  complet  gol,  peste  ea.ă ă ş

Dar  sfor itul  lui  Tink,  dormind  în  locul  luiă
obi nuit  i  vântul  care  uiera ,  lic ririle  blândeş ş ş ă
ale  luminii  de  lamp  îi  amintir  de  furtuna  deă ă
z pad .  i  totul  se  rea ez  la  loc.ă ă Ş ş ă

i  tot  atât  de  brusc  î i  d du  seama  c  i  el  seŞ ş ă ă ş
trezise.  St tea  întins  foarte  lini tit ,  dar  fiecareă ş
mu chi  îi  era  tensiona t ,  iar  penisul  i  se  maiş
cuib rea  înc  în  ea,  devenind  tot  mai  gros,ă ă
secund  dup  secund .ă ă ă

Dac  ea  era  confuz ,  î i  putea  u or  imagina  câtă ă ş ş
de  dezorien t a t  era  el.  Îi  atinse  delicat  spinare a ,
plimbând u- i  palma  în  sus,  pe  mu chii  lui.ş ş

— M-am  trezit,  spuse  ea  încet,  atingând u- l ca  el
s  tie  c  ea  era  acolo  pent ru  c  a  vrut  i  c  totulă ş ă ă ş ă
era  în  regul .ă

El  î i  în l  capul  i  privirile  li  se  întâlnir .ş ă ţă ş ă



Sim i  aproape  un  oc  palpabil  când  se  uit  înţ ş ă
ochii  aceia  alba t r i ,  ochi  comple t  con tien i,  careş ş ţ
tr dau  ascu imea  personali t ii  din  spatele  lor,ă ţ ăţ
ca  i  faptul  c  el  în elegea  acum  situa ia .ş ă ţ ț

Hope  se  înro i.  Obrajii  începur  s - i  ard  iş ă ă ă ş
aproape  c  gemu  tare.  Ce  ar  trebui  s - i  spună ă ă
unui  b rba t  pe  care  acum  îl  vedea  pent ru  primaă
oar ,  când  z cea  goal  sub  el  i  când  erec ia  luiă ă ă ş ţ
se  afla  bine  ad pos ti t  în  ea.ă ă

El  î i  plimb  un  vârf  de  deget  peste  buzele  ei,ş ă
apoi  îi mângâie  u or  obrazul  aprins.ş

— Vrei  s  m  opresc?  opti  el.ă ă ş
Prima  dat  o  luase  prin  surprinde r e ,  dar  Hopeă

era  întotdea u n a  brutal  de  sincer  cu  ea  i  nu- iă ş ş
permitea  s  pretind  c  nu  fusese  dornic .  Deă ă ă ă
data  aceas t a  totu i,  erau  amândoi  cât  se  poateş
de  con tien i  de  ceea  ce  f ceau.  Ea  nu  se  opri  s -ş ţ ă ă
i  studieze  sau  s - i  întrebe  r spuns ul;  ced ,ş ă ş ă ă

efectiv.
— Nu,  opti  ea.  Nu  te  opri.ş
Atunci  el  o  s rut ,  un  s rut  blând  i  cerce t to r ,ă ă ă ş ă

de  parc  nu  s-ar  fi  pet recu t  nimic  între  ei,  ca  iă ş
cum  nu  ar  fi fost  deja  în  ea.  O  seducea  ca  i  cumş
ar  fi  fost  prima  oar ,  s ru tân d- o  îndelung,  până ă ă
când  gura  ei  se  înclin  sub  a  lui,  pân  cândă ă
limbile  li  se  împletir .  Mâinile  lui  se  plimbauă
tandre  pe  sânii  ei,  înv ând  cum  îi  pl cea  s  fieăţ ă ă
atins ,  f cându- i  sfârcu rile  s  i  se  înt reasc .  Îiă ă ă ă ă
mângâie  pântecul ,  coapsele ,  o  mângâie  între



picioare.  Î i  linse  vârfurile  dege telor  i  îiş ş
mângâie  mugurul  extrem  de  sensibil  al
clitorisului,  f cându- l s  se  umfle,  f când- o  pe  eaă ă ă
s  ofteze  i  s - i  arcuiasc  imedia t  coapsele  înă ş ă ş ă
sus.  El  gemu  la  senza ia  ob inut ,  fiind  astfel  maiţ ţ ă
adânc  primit  în  ea.

Hope  credea  c  o  s  moar  de  atâta  agonieă ă ă
senzual  înainte  ca  el  s  înceap  în  sfâr i t  s  seă ă ă ş ă
mi te,  dar  savura  atât  de  mult  pl cerea ,  încât  nu-ş ă
l for  s  se  gr beasc .  Nu  î i  d duse  seama  câtţă ă ă ă ş ă
de  foame  îi  fusese  de  a a  ceva,  de  aten ia  unuiş ţ
b rba t ,  de  elibera re a  aceas t a  minuna t ,  spreă ă
care  ducea  actul  sexual.  Nici  frust ra r e a  ei  de  mai
devrem e,  în  baie,  nu  o  preg tise  pent ru  aceas tă ă
total  capitula r e  în  fa a  senzuali t ii.  Savuraă ţ ăţ
fiecare  s rut ,  fiecare  atinge r e ,  fiecareă
mângâie r e .  Se  ag a  de  el  i- i  întorceaăţ ş
s rutu r ile,  încercân d  s - i  întoarc  o  parte  dină ă ă
pl cere a  pe  care  i-o  oferea  el  i  judecând  după ş ă
cum  gemea,  reu ise.ş

Veni  momentul  când  nu  mai  aveau  nevoie  de
atinge ri  delicate ,  când  nu  mai  conta  nimic
altceva  decât  c l ri tul  ap sa t ,  spre  orgasm.ă ă ă
Hope  se  l s  s  se  piard  în  urgen aă ă ă ă ţ
momentului,  î i  l s  trupul  s  se  scufunde  înş ă ă ă
pl cere a  pur …  apoi  el  o  excit  din  nou,ă ă ă
optindu- i:ş
— Las - m  s  te  mai  simt  o  dat ,  las - m  s  teă ă ă ă ă ă ă

simt  când  termini.



i  el  abia  se  mai  putea  controla.  Când  începurŞ ă
pulsa iile  celui  de  al  treilea  orgasm,  el  scoase  unţ
sunet  adânc,  neajutora t  i  se  cutrem u r  pesteş ă
ea.

De  data  aceas t a  nu- i  mai  permise  luxulş
somnului.  De  data  aceas t a  el  se  retrase  încet  iş
se  pr bu i  pe  p tur ,  lâng  ea.  Îi  c ut  mâna  i- iă ş ă ă ă ă ă ş
strânse  dege tele  în  palma  lui  b t to r i t .ă ă ă

Într- un  târziu,  o  întreb  cu  voce  calm :ă ă
— Spune- mi  ce  s-a  întâmpla t .  Cine  e ti  tu?ş
O  prezent a r e  în  aceas t  situa ie  p reaă ţ ă

insupor ta bil  de  stânjenitoa r e .  Hope  se  înro i,ş
dregând u- i  glasul.ş

— Hope  Bradshaw.
Ochii  alba t ri  îi cerce t a r  fa a.ş ă ţ
— Tanner .  Price  Tanner .
Focul  se  mic orase  prea  mult.  Trebuia  s  maiş ă

bage  câteva  lemne,  dar  s  se  scoale  i  s  steaă ş ă
goal  în  fa a  lui  îi  era  imposibil.  Se  uit  în  jură ţ ă
dup  pijamaua  ei,  într- o  jen  agonizan t ,  dându-ă ă ă
i  seama  c  trebuia  mai  întâi  s  fac  o baie.ş ă ă ă
El  în elese,  doar  c  el  nu  avea  asemen e a  jene.ţ ă

Se  ridic  în  picioare ,  se  duse  la  stiva  de  lemne  iă ş
ref cu  focul.  L sându- l,  Hope  îl  studie  din  capă ă
pân  în  picioare ,  îi  pl cea  ce  vedea,  îi  pl ceaă ă ă
fiecare  centime t r u  din  el.  Mu chii  i  se  delimitauş
în  lumina  focului,  revelându- i  panta  i  curbaş
umerilor  largi,  pieptul  larg,  mu chii  lungi  aiş
coapselor .  Chiar  placid,  penisul  lui  p reaă



intrigan t  de  gros  i  testiculele  îi  tres r e a u  greu,ş ă
sub  el.  Price  Tanner.  Îi  repe t  numele  în  gând,ă
silabisind  clar,  scurt .

Tink  p rea  pu in  moroc nos  c  îi  fuseseă ţ ă ă
între rup t  somnul.  Se  ridic  i- l  adulmec  peă ş ă
str in  i  d du  din  coad  când  b rba tul  se  aplecă ş ă ă ă ă
i- l mângâie .ş
— Mi-amintesc  l tra tul  câinelui,  spuse  Priceă

Tanner .
— Te-a  auzit  înaintea  mea.  Îl  cheamă

Tinkerbell.  Tink,  prescu r t a t .
— Tinkerbell?  Este  Homo?  o  întreb  el  cu  oă

privire  albas t r  incredul .ă ă
Hope  izbucni  în  râs.
— Nu,  doar  c  este  eternul  optimis t ,  un  c elă ăţ

caraghios.  Î i  imagineaz  c  lumea  nu  existş ă ă ă
decât  ca  s - l r sfe e  pe  el.ă ă ţ

— Poate  c  are  drepta t e .  De  cât  vreme  mă ă ă
aflu  aici?  întreb  el,  studiind  teancul  de  haineă
ude,  balta  de  pe  du um e a.ş

Hope  se  uit  la  ceas.  Era  dou  i  treizeci.ă ă ş
— De  trei  ore  i  jum ta t e .ş ă
Prea  multe  se  întâmplase r  în  acest  intervală

atât  de  scur t  de  timp  i  totu i  ea  avea  senza ia  cş ş ţ ă
nu  trecuse  mai  mult  de  or .ă

— Te-am  târâ t  în unt ru  i  i-am  scos  hainele .ă ş ţ
Probabil  c  ai  intra t  în  lac,  pent ru  c  erai  ud  deă ă
la  brâu  în  jos.  Te-am  ters  i  te- am  înf ura t  înş ş ăş
p tur .ă ă



— Da,  mi-amintesc  când  am  intra t  în  ap .ă
tiam  de  locul  sta,  tiam  c  trebuia  s  fie  peŞ ă ş ă ă

aici,  dar  nu  putea m  vedea  nimic.
— Nu  tiu  cum  ai  ajuns  pân  aici.  De  ce  erai  peş ă

jos?  Ai  avut  un  acciden t?  i  de  ce  ai  ie it,  peŞ ş
vremea  asta?

— Încerca m  s  ajung  jos,  la  Boise.  Blazer- ulă
meu  a  patina t ,  a  ie it  din  drum,  parbrizul  s-aş
spar t ,  a a  c  nu  putea m  r mâne  în  el.  Cum  amş ă ă
spus,  tiam  de  locul  sta  i  aveam  busol .  Nuş ă ş ă
aveam  alt  alege re  decât  s  încerc  s  ajung  aici.ă ă ă

— E ti  un  miracol  umbl tor .  Sincer ,  trebuia  sş ă ă
fii mort,  în  z pad .ă ă

— Dar  nu  sunt,  datori t  ie.ă ţ
Se  întoarse  la  p tur  i  se  întinse  lâng  ea,  cuă ă ş ă

privirea  îngându r a t .  Îi  lu  o  bucl  de  p r  blond,ă ă ă ă
o frec  între  dege te  i  apoi  i-o  a ez  frumos  după ş ş ă ă
ureche.

— Când  ai  intra t  sub  p tur  ca  s  mă ă ă ă
înc lze ti,  nu  te- ai  a tep t a t  s  sar  pe  tine  cumă ş ş ă
îmi  recap t  con tiin a.  Spune- mi  sincer ,  Hope:  aiă ş ţ
vrut  i  tu?ş

Hope  î i  drese  glasul.ş
— Am  – am  fost  surprins .ă  Nu  c  nu  vroiam.  Nuă

i-ai  dat  seama?ț
Închise  ochii,  u ura t .ş
— Nu  am  o  memorie  prea  clar  a  tot  ce  s-aă

întâmpla t  pân  când  m- am  trezit  din  somn,ă
c lare  pe  tine.  Sau  mai  exact,  mi- amintesc  ce  amă



f cut  i  ce  am  sim it,  dar  nu  am  fost  sigur  c  aiă ş ţ ă
sim it  i  tu  la  fel.ţ ş

Î i  întinse  mâna  pe  pântecul  ei  i  o  mângâieş ş
încet  în  sus,  acoperindu- i sânul.

— Când  m- am  trezit  cu  o  blond  atât  deă
dr gu ,  cu  ochi  castanii,  goal  pu c ,  lângă ţă ă ş ă ă
mine,  am  crezut  c  poate  îmi  pierduse m  min ile.ă ţ

— Ca  s  vorbim  precis,  nu  eram  ă lângă  tine.
Eram  pe  tine.  Mi  s-a  p rut  cel  mai  bun  mod  de  aă
te  înc lzi,  spuse  ea  înro indu- se  din  nou.  Laă ş
naiba  cu  înro irile  astea!ş

— A func iona t ,  spuse  el  i  pent ru  prima  oar ,ţ ş ă
un  zâmbet  îi arcui  gura.

Hope  î i  pierdu  aproape  respira ia .  Eraş ţ
înnebuni tor  de  atr g to r ,  mai  curând  decâtă ă
frumos,  iar  când  zâmbea,  inima  ei  o  lua  razna.
Probabil  c  era  vorba  de  chimie,  î i  spuse  eaă ş
u or  ame it .  V zuse  ea  b rba i  mult  mai  bine;ş ţ ă ă ă ţ
Dylan  ar ta  mai  bine,  în  stil  clasic.  Dar  ceă
vedeau  ochii  ei  i  ce  sim ea  trupul  ei  erau  douş ţ ă
lucruri  diferite  iar  ea  nu  avusese  nicioda t  oă
reac ie  sexual  atât  de  puternic ,  pent ru  vreunţ ă ă
alt  b rba t .  Vroia  s  fac  din  nou  dragos t e ,  dară ă ă
înainte  de  a  ceda  nevoii,  se  for  s  nu  uite  c  elţă ă ă
trecuse  print r- un  chin  înfior to r ,  care- l  epuizaseă
fizic.

— Vrei  o  cafea?  îl întreb  ea  repede,  ridicându-ă
se  în  picioare.  Evit  s  se  uite  la  el,  în  timp  ce- iă ă ş
lua  pijamau a .



— Sau  poate  ceva  de  mâncar e?  Am  f cut  ieri  oă
crati  mare  cu  toc ni .  Sau  ce- ai  zice  de  o  baieţă ă ţă
fierbinte?  Boilerul  este  legat  la  genera to r ,  a a  cş ă
avem  destul  ap  cald .ă ă ă

— Sun  bine.  Totul,  spuse  el  ridicându- se.  Seă
întinse  i  îi  lu  bra ele ,  întorcând- o  cu  fa a  spreş ă ţ ţ
el.  Aplecându- i  capul,  începu  din  nou  s  oş ă
s rute  tandru,  dulce.ă

— i  vreau  s  mai  fac  dragos t e  cu  tine,  dacŞ ă ă
m  la i.ă ş

Niciodat  nu  i  se  mai  întâmplase  a a  ceva.ă ş
Hope  se  uit  la  el.  Inima  i se  opri  din  nou  o  clipă ă
i  tiu  c  nu  va  pune  stop.  Cât  vreme  duraş ş ă ă

viscolul,  ea  i  Prince  Tanner  erau  împreun  iş ă ş
poate  c  nu  va  mai  avea  niciodat  o  asemen e aă ă
ans .ş ă
— i  eu  a  vrea,  reu i  ea  s  spun .Ş ş ş ă ă
— Poate  într- un  pat,  nu  pe  jos?  Îi  încercui

sfârcul  cu  degetul  mare,  înt rindu- i-l.ă
Hope  înghi i.ţ
— Sus.  Este  cald  acolo,  pent ru  c  toat  c lduraă ă ă

urc .  Dar  cum  eu  nu  te- am  putut  urca  pe  sc ri,ă ă
te- am  adus  în  fa a  focului.ţ

— Nu  m  plâng.ă
Îi  lu  pijamau a  din  mân  i  i-o  arunc  pe  jos.ă ă ş ă
— Dac  ar  fi  dup  mine,  haide  s  uit m  deă ă ă ă

cafea  i  de  toc ni .  i  de  baie,  dac  nu  teş ă ţă Ş ă
gânde ti  s  intri  în  cad  cu  mine.ş ă ă

Nu  se  gândise,  de i  era  o  idee  a  naibii  de  bun .ş ă



Se  l s  în  bra ele  lui,  uitând  totul,  exceptândă ă ţ
magia  p mânt e a n  pe  care  o  f ceau  împreună ă ă ă
trupurile  lor.
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Hope  se  trezi  a  doua  zi  diminea a  al tu ri  de  elţ ă
i  r mase  acolo,  privindu- l  dormind,  cu  trupulş ă

mai  profund  mul umit  decât  î i  putea  aminti  cţ ş ă
mai  fusese  vreoda t .  Nu  se  întreba  cum  i  de  ceă ş
îi  r spuns es e  atât  de  pute rnic  unui  b rba t  c ruiaă ă ă
nu- i  tia  decât  numele;  accepta se  pur  i  simpluş ş
bucuria  pe  care  i-o  adusese  aceas t  întâlnireă
întâmpl toa r e .  C ldura  trupului  s u  f cea  dină ă ă ă
pat  un  cuib  pl cut ,  mai  ales  c  r coare a  dină ă ă
înc pe re  îi spunea  c  focul  se  stinsese  în  c min.ă ă ă

Trecuse  atât  de  mult  de  când  nu  mai  avusese
ocazia  s  se  bucure  de  aceas t  simpl  pl cere  deă ă ă ă
a  sta  întins  lâng  un  b rba t  care  dormea ,ă ă ă
ascultându- i  ritmul  calm,  profund  al  respira iei.ţ
Vroia  s  se  ghemuiasc  aproape  de  el,  dar  seă ă
temea  s  nu- l  trezeasc .  Dormea  adânc,  dovadă ă ă
a  epuiz rii  lui.  Dup  ce  aproape  c  înghe ase  deă ă ă ţ
frig,  nici  nu  petrecus e  o noapte  prea  lini tit .ş ă

Un  bra  mu chiulos  st tea  ridicat  pe  pern  i- iţ ş ă ă ş
putea  vedea  vân t ile  întuneca t e  de  laă ă
încheie tu r a  mâinii.  Peste  toate,  avusese  i  unş
acciden t  de  ma in .  Minunea  nu  era  c  acumş ă ă
dormea ,  ci  c  d duse  dovad  de  atâta  energie  înă ă ă



timpul  nop ii.ţ
Studie  i  celelalte  detalii  la  vedere.  Avea  unş

p r  frumos,  brune t  i  des,  cu  me e  ar mii,  ca  iă ş ş ă ş
cum  i-ar  fi  pet recu t  mult  timp  în  soare.  Fa a  îiş ţ
era  întoar s  spre  ea  i  Hope  zâmbi,  dorind  s - iă ş ă ş
plimbe  dege tul  pe  aua  nasului,  care  era  înalt  iş ă ş
u or  coroiat .  Poate  ca  rezulta t  al  unei  b t i .ş ă ă ă
Gura  era  mare  i  frumos  format ,  cu  buze  moi.ş ă
Avea  un  maxilar  unghiula r  i  o  b rbie  cât  seş ă
poate  de  înc p ân a t .  Ar tos,  robus t ,  atr g to r ;ă ăţ ă ă ă ă
categoric  nu  frumos,  a a  cum  remarcas e  i  maiş ş
devrem e.  Doar  uitându- se  la  el,  sânii  i  se
înt ri r .ă ă

Se  sim ea  aproape  ame it  de  for a  atrac ieiţ ţ ă ţ ţ
fa  de  el.  Uitase  cât  de  intoxican t  putea  fiţă ă
pasiunea  i  cât  de  puternic .  Dac  l-ar  fiş ă ă
cunoscut  în  circumst a n e  obi nuite ,  fire te  c  totţ ş ş ă
ar  fi  fost  atras  de  el;  dar  f r  aceas tă ă ă ă
cople i toa re  intimita te  fizic  for at ,  poate  cş ă ţ ă ă
nici  m car  nu  l-ar  fi  încuraja t .  Contac tul  necesa ră
dintre  trupurile  lor  goale  stabilise  îns  o leg tu ră ă ă
între  ei  chiar  înainte  ca  el  s - i  fi  rec p t a tă ş ă ă
con tiin a .  Îl  mângâiase ,  îi  cuno tea  texturaş ţ ş
pielii,  de  la  obrajii  aspri i  de  barba  crescu t ,  laţ ă
fine ea  umerilor  lui  mu chiulo i.  Sfârcurile  i  seţ ş ş
înt rise r  frecându- se  de  pieptul  lui,  picioarele  iă ă
se  împletise r  cu  ale  lui  i  cu  toate  c  nu- lă ş ă
atinsese  sexual,  îi  sim ise,  inevitabil,  organeleţ
genitale,  sub  ale  ei.  Nu  se  l sase  furat  de  aces tă ă



gând.  Dar  totu i  fusese  aproape  insupor t abil  deş
excita t .ă

Atrac ia  ei  sexual  nu  era  cauzat  doar  deţ ă ă
simpla  priva iune.  Dac  se  gândise  înainte  laţ ă
asta,  acum  tia  c  era  altceva,  pent ru  c  în  modş ă ă
cert  nu  mai  ducea  lips  i  totu i  sim ea  la  fel.ă ş ş ţ
Potrivirea  lor  sexual  era  devasta toa r e  înă
perfec iunea  ei.  Ca  i  cum  el  s-ar  fi  n scu t  tiindţ ş ă ş
exact  cum  s  o  ating ,  ca  i  cum  trupul  lui  fuseseă ă ş
antrena t  special  ca  s  îi  aduc  ei  pl cereaă ă ă
maxim .ă

Î i  spuse  c  i  pent ru  el  trebuia  s  fie  la  fel,  celş ă ş ă
pu in  pe  plan  sexual.  Oricât  de  epuizat  i  deţ ş
stors  fusese,  continuase  s  se  excite  pent ru  ea,ă
mâinile  tremur â n d u- i  efectiv  de  dorin  când  oţă
tr gea  sub  el.ă

Oft  u or,  repede,  print re  buze.ă ş
Vântul  continua  s  sufle,  z ng nind  feres t r ele .ă ă ă

Nu  putea  vedea  nimic  altceva  dincolo  de  geam
decât  o  perdea  alb ,  impene t r a b il .  Cât  timpă ă
viscolea,  lumea  nu  se  putea  interfe r a  i  el  era  alş
ei.

Ce  diferen  putea  aduce  o  singur  zi!  Ieriţă ă
fusese  panica t  de  senza ia  timpului  care  treceaă ţ
peste  ea,  gândindu- se  c  pierduse  ocazia  de  aă
ob ine  de  la  via  ceea  ce  î i  dorise  dintotdea u n aţ ţă ş
cel  mai  mult  –  o  familie.  Ap ruse  apoi  Priceă
Tanner ,  adus  de  viscol  i  brusc,  viitorul  eiş
devenise  str luci to r  de  promisiuni.ă



Era  ajutor  de  erif.  Spusese  c  se  îndrep t a  spreş ă
Boise,  deci  poate  c  era  de  acolo,  dar  tia  deă ş
pensiune a  de  aici,  ceea  ce  însemna  c  zona  îi eraă
cunoscut ,  putea  fi  localnic.  O  s - l întrebe ,  cândă ă
se  va  trezi.

În  ciuda  faptului  c  f cuser  dragos t e  cu  atâtaă ă ă
înver una r e  toat  noaptea  i  a  faptului  c  speraş ă ş ă
s  se  mai  bucure  cât  va  fi  el  aici,  se  temea  înă
mod  automa t  s  se  gândeasc  la  ei  ca  la  ună ă
cuplu.  Circumsta n ele  care- i adusese r  împreunţ ă ă
erau  extrem e  i  odat  ce  vremea  se  va  limpezi,  elş ă
ar  putea  pleca  pe  drumul  lui  f r  s  se  mai  uiteă ă ă
în  urm .  tiuse  asta  de  la  bun  început  iă Ş ş
acceptas e  riscul.  Ea,  care  nu  avusese  niciodată
un  iubit,  în  afar  de  so ul  ei,  intrase  în  asta  cuă ţ
ochii  deschi i.ş

Dac  starea  aceas t a  dintre  ei  avea  s  seă ă
transform e  în  ceva  perman e n t ,  ea  ar  fi  fost  cea
mai  fericit .  Nu- i  putea  permite  s  seă ş ă
gândeasc  la  cuvântul  „iubire”,  cum  putea  să ă
iubeasc  pe  cineva  pe  care  nici  m car  nu- lă ă
cuno tea?  Era  un  amant  tandru,  generos  i  înş ş
timpul  nop ii  î i  d duse  seama  c  avea  i  unţ ş ă ă ş
ascu it  sim  al  umorului,  calit i  care- i  pl ceau,ţ ţ ăţ ă
dar  era  prea  pruden t  s - i  imagineze  c  vreunulă ă ş ă
dintre  ei  se  îndr gos t i se .ă

Adev rul  era  c  întrez rise  oportuni ta t e a  de  aă ă ă
avea  un  copil.

Dincolo  de  pute rnica  atrac ie  pent ru  el,  deţ



pl cere a  fizic  pe  care  i-o  oferise  el,  fusese  acută ă
con tien t  de  absen a  oric rui  control  alş ă ţ ă
natali t ii.  Nu  mai  luase  pilula  de  cinci  ani.  i  nuăţ Ş
exista  niciun  prezerva t iv  în  toat  casa.  Era  oă
femeie  s n toas ,  fertil ,  probabil  c  i  el  eraă ă ă ă ă ş
fertil  i  moment ul  era  cât  se  poate  de  potrivit.  Elş
terminas e  în  ea  de  cinci  ori  în  timpul  nop ii,  f rţ ă ă
nicio  barier  – chimic ,  hormonal  sau  de  oriceă ă ă
fel  – între  ea  i  sperm a  lui  i  gândul  aces ta  eraş ş
atât  de  erotic  încât  tremur a  de  dorin .ţă

În  diminea a  aceas t a ,  cu  capul  limpede  i  cuţ ş
stresul  urgen ei  în  spatele  ei,  se  sim ea  vinovatţ ţ ă
de  ce  f cuse.  Nici  m car  nu  tia  dac  eraă ă ş ă
c s tori t !  Nu  avea  verighe t  i  nu  se  gândiseă ă ă ş
deloc  la  asta,  toat  noaptea .  Se  strânse  în  ea  laă
gândul  c  se  culcase  cu  un  b rba t  însura t  i  nuă ă ş
vroia  s  se  gândeasc  la  cât  de  mult  o  va  dureaă ă
s  descope r e  c  era  un  tic los  necredincios.  Dară ă ă
presupu n â n d  chiar  c  nu  era  însura t ,  adev rulă ă
dur  era  c  ea  nu  avusese  niciun  drept  s  fac  ună ă ă
pas  atât  de  uria  f r  consim m â n t u l  lui.  Nu  oş ă ă ţă
întrebas e  nimic,  dar  el  trecuse  tocmai  print r- un
chin  cumplit  i  putea  fi  scuzat  c  avea  alteş ă
lucruri  în  minte ,  cum  ar  fi c  se  afla  înc  în  via .ă ă ță

Se  sim ea  ca  i  cum  îi  r pise  voin a  liberţ ş ă ţ
consim it .  Dac  r mâne a  îns rcina t ,  era  cât  seţ ă ă ă ă ă
poate  de  normal  ca  el  s  se  înfurie.  Dac  ară ă
exista,  s  zicem,  delictul  de  folosire  neau to riza tă ă
de  sperm ,  atunci  ea  ar  fi g sit  vinovat .ă ă ă ă



Nu- i  va  fi  u or  s  fie  o  mam  singur ,ş ă ă ă
presupu n â n d  c  r m sese  îns rcina t .  Dac  i-ară ă ă ă ă ă ş
fi  acorda t  timp  s  se  gândeasc  la  asta,  atunciă ă
pruden a  l-ar  fi  împiedica t  s  ri te .  Dar  ea  ţ ă ş nu- iş
acordas e  timpul  aces ta  i  nici  Price  nu  i-lş
acordas e  i  tot  ce  putea  sim i  acum  era  o  bucurieş ţ
vinovat  c  rezulta tul  aces tei  întâlniri  ar  putea  fiă ă
un  copil.  Tat lui  ei  nu  o  s - i  plac  asta,  dar  oă ă ă
iubea  i  ea  nu  era  o  adolescen t  care  nu- i  puteaş ă ş
cre te  singur  un  copil.  Sigur,  ar  fi  prefera t  sş ă ă
fie  m rita t .  Dar  a a  cum  consta t a s e  atât  de  acută ă ş
ieri,  timpul  trecea .  i  ea  î i  acordase  aceas tŞ ş ă
ans .ş ă
Hope  se  strecur  afar  din  pat,  atent  s  nu- lă ă ă ă

trezeasc .  Coapsele  îi  tremur a u  i  o  durea  adâncă ş
în  ea.  Primii  pa i  au  fost  mai  mult  decâtş
împletici i,  carnea  i  mu chii  ei  atâta  vremeţ ş ş
nefolosi i  protes t ân d  dup  tratam e n t u l  dinţ ă
timpul  nop ii.  Î i  lu  hainele  în  lini te  i  ie i  dinţ ş ă ş ş ş
camer  în  vârful  picioarelor .ă

Când  coborî,  Tink  veni  spre  ea,  din  buc t r ie ,ă ă
ner bd a r e a  lui  spunând u- i  c  întârziase,  c  eraă ă ă
fl mând,  dar  c  ierta  orice,  bucuros  deă ă
companie.  Îi  turn  mânca re  în  bolul  lui  i  se  duseă ş
apoi  s  fac  focul.  În  c min  nu  mai  r m seseă ă ă ă ă
decât  cenu  incandesc e n t  i  casa  era  rece.şă ă ş
A ternu  din  nou  focul,  care  se  aprinse  imedia t  deş
la  cenu a  înc  arzând  i  Hope  mai  ad ug  treiş ă ă ş ă ă
lemne  pe  gr ta r .  Apoi  puse  de  cafea  i  între  timpă ş



se  duse  în  dormitorul  tat lui  ei  i  intr  sub  du .ă ş ă ş
Doamne,  î i  mul umesc  pent ru  apa  cald ,  spuseţ ţ ă
ea  în  gând,  pent ru  c  nu  ar  fi  putut  supor ta  apaă
rece!

Du ul  dur  mult,  pân  îi  u ur  dure rile.ş ă ă ş ă
Sim indu- se  acum  mult  mai  bine,  î i  trase  pe  eaţ ş
un  trening  i  un  flanel  supradim e nsiona t ,  î i  puseş ş
dou  perechi  de  osete  i  ie i  afar ,  pent ruă ş ş ş ă
prima  can  de  cafea.ă

Cu  cea ca  în  mân ,  intr  în  camer a  mare  ca  sş ă ă ă
tea rg  apa  b ltit  de  pe  du um e a,  de  asea r  iş ă ă ă ş ă ş

aranj  lucrurile  lui  Price.ă
Cel  mai  eficient  mod  de  a  le  usca  era  s  leă

atârne  peste  balust r ad a  balconului,  unde  se
în l a  c ldura .  Îi  atârn  haina  de  speteaza  unuiă ţ ă ă
scaun  i- i puse  cizmele  în  dreptul  focului,  pent ruş
c  ele  trebuiau  s  se  usuce  mai  încet,  dar  duseă ă
restul  hainelor  sus.  Pân  când  i  se  vor  uscaă
hainele,  presupus e  c  Price  va  trebui  s  stea  înă ă
pielea  goal .  Era  prea  înalt  pent ru  hainele  tat luiă ă
ei  i  tot  ce- i r m ses e  de  la  Dylan  erau  doar  vreoş ă ă
dou  c m i  pe  care  le  purta  ea.ă ă ăş

Nu,  dac  se  gândea  mai  bine,  tat l  luiă ă
cump ra s e  ni te  pantaloni  de  trening  careă ş
avusese r ,  în  mod  clar,  o  etiche t  gre it ,  pent ruă ă ş ă
c  erau  cu  câ iva  centimet r i  prea  lungi.ă ţ
Returna r e a  lor  ar  fi  costa t  mai  mult  benzină ă
decât  f ceau,  a a  c  îi  împ tu rise  i- i  vârâse  înă ş ă ă ş
fundul  debar alei .  Cum  cump r a t ul  dup  m sură ă ă ă



era  întotdeau n a  riscan t ,  era  sigur  c  va  g si  i  oă ă ă ş
c ma  prea  mare.ă şă

Întinse  bine  uniforma,  ca  s  nu  se  usuce  chiară
atât  de  ifonat  i  când  f cu  asta,  observ  oş ă ş ă ă
ruptu r  în  cracul  stâng  al  pantalonilor.  Ridicândă
pantalonul  s  se  uite  mai  bine,  v zu  o  pat  ro ie,ă ă ă ş
decolora t ,  în  jurul  g urii,  ca  i  cum  ceă ă ş
provocase  ruptu r a ,  provocase  i  sânger a r e .  Darş
ea  îl dezbr ca s e  pe  Price  i  tia  foarte  bine  c  nuă ş ş ă
avea  nicio  ran ,  nic ieri.  Se  încrunt  la  pat ,ă ă ă ă
ridic  în  gând  din  umeri  i  a ez  pantalonii  pesteă ş ş ă
balus t r a d .ă

Lipsea  ceva.  Se  uit  o  clip  la  uniform ,  până ă ă ă
când  îi  pic  fisa:  unde  era  pistolul  lui?  Dar  nuă
avea  nici  tocul  pent ru  pistol.  S  însemne  asta  c -ă ă
i  scosese  arma  i…  o  l sase  în  Chevrole tulş ş ă

Blazer?  Dar  a a  ceva  nu  avea  logic .  Nu  aveaş ă
nici  portofel,  ceea  ce  îns  era  mai  u or  deă ş
în eles.  Portofelul  îi  putuse  oricând  c dea  dinţ ă
buzuna r  în  timpul  c l toriei  lui  la  întâmpla re ,ă ă
prin  viscol.  Poate  c  îi c zuse  chiar  în  lac.ă ă

Chiar  dac  i-ar  fi  pierdu t  pistolul,  i-ar  fi  scosă ş ş
oare  centur a  i  tocul,  aruncând u- le  pe  drum?ş
Doar  f ceau  parte  din  uniform .  Sigur,  cine  tiaă ă ş
în  ce  stare  se  afla  când  p r sise  Blazerul?  Poateă ă
c  se  lovise  la  cap  i  nu  mai  tia  bine  ce  f cea,ă ş ş ă
de i,  dac  ş ă era  într- adev r  ă confuz,  înseamn  că ă
fusese  nevoie  de  un  miracol  i  mai  mare  ca  s - iş ă ş
g seasc  drumul  aici.ă ă



Da,  pistolul  lips  era  doar  un  mister  mai  mic,ă
unul  care  va  trebui  s  a tep te  pân  se  va  sculaă ş ă
el.  Casa  era  cald ,  cafeaua  gata  i  ei  îi  eraă ş
foame.

Coborând  din  nou,  lu  telefonul  doar  ca  s - lă ă
verifice,  dar  linia  era  moar t ,  nu  se  auzea  niciă
m car  un  bâzâit .  Porni  radioul  unde,  iar i,  nuă ăş
auzi  decât  acela i  hârâi t .  Având  în  vedereş
vremea  de  afar  nu  se  a tep t as e  la  altceva,  dară ş
întotdea u n a ,  în  timpul  c derilor  de  tensiune,ă
f cea  aceste  verific ri,  pent ru  oriceă ă
eventuali ta t e .

Pu ca  era  acolo  unde  o  l sase,  propti t  de  u .ş ă ă şă
O  lu  i  o  puse  înapoi  în  rastel,  în  dormitorulă ş
tat lui  ei,  înainte  ca  Tink  s  o  doboare  cu  oă ă
lovitur  exubera n t  de  coad .ă ă ă

În  mân  cu  o  cea c  de  cafea  fierbinte ,  f cuă ş ă ă
ordine  în  camera  mare,  ducând  în  sp l to rieă ă
p turile  i  prosoapele  pe  care  le  folosise,  ca  s  leă ş ă
spele  când  va  reveni  curen tul.  Cur  b l ile  deăţă ă ţ
z pad  i  ghea  topite.  Tink  trecuse  înainte  iă ă ş ţă ş
înapoi  prin  ap  de  mai  multe  ori,  l sând  urmeă ă
ude  de  labe  peste  tot  în  cas .  Merse  dup  ele,ă ă
aplecându- se  i  tergân d  ampren t e l e .ş ş

— Mi  s-a  p rut  mie  c  miroase  a  cafea.ă ă
Hope  î i  ridic  brusc  capul.  Price  st tea  laş ă ă

balus t r a d a  de  la  balcon,  cu  maxilarul  negru  de  la
barba  crescu t ,  cu  p rul  ciufulit,  cu  ochii  cuă ă
pleoape  grele,  de  somn.  Vocea  îi  era  r gu i t  iă ş ă ş



se  întreb  dac  nu  cumva  îi era  r u.ă ă ă
— Î i  aduc  o  can  sus.  Este  prea  frig  aici  josţ ă

pent ru  tine,  s  umbli  dezbr ca t .ă ă
— Atunci  o  s  stau  chiar  aici,  nu  sunt  preg ti tă ă

s  înghe  din  nou.  Nu  înc .  Îi  arunc  un  zâmbe tă ţ ă ă
meche ros  i  se  întoarse  s - l  mângâie  pe  Tinkş ş ă

care  se  urcase  la  el  de  cum  îi auzise  vocea.
Hope  intr  în  dormitorul  tat lui  ei  i  c ută ă ş ă ă

pân  când  g si  pantalonii.  Lu  apoi  o  pereche  deă ă ă
boxeri  i  ni te  osete  groase,  de  vân toa r e ,  darş ş ş ă
oricât  se  str duia ,  nu  putea  da  de  bluzaă
supradim e nsiona t .  De i  tia  c  se  afla  acolo,ă ş ş ă
undeva.  Era  o  c ma  cenu ie  pe  care  o  purta seă şă ş
ea  o  dat ,  cu  leggin i,  dar  era  atât  de  mare  încâtă ş
p rea  c  se  pierde  în  ea.  Ce  f cuse  cu  ea?ă ă ă

Poate  c  era  în  debar au a  dormitoruluiă
suplimen t a r ,  de  sus.  F cuse  ea  schimbul  deă
haine  var - iarn ,  între  debara u a  aceea  i  cea  dină ă ş
dormitorul  ei,  dar  probabil  c  nu- i  trecuse ră ă
chiar  toate  prin  mân .ă

Cu  micul  teanc  de  haine  în  mân ,  f cu  o  oprireă ă
la  buc t r ie  i  turn  cafea  într- o  can ,  ducândă ă ş ă ă
apoi  totul,  sus.

Focul  înc lzise  repede  partea  de  sus.  U a  de  laă ş
baie  era  deschis  i  Price  era  sub  du .  Hopeă ş ş
puse  cana  pe  comod .ă

— i- am  adus  cafeaua.Ț
El  trase  pu in  perdea u a  i- i  scoase  capulţ ş ş

afar .ă



— Nu  vrei  s  mi-o  dai?  Mul umesc.  B u  cuă ţ ă
poft ,  oftând  când  cafeina  începu  s  se  plimbeă ă
prin  el.

— i- am  adus  ni te  haine.  Sper  c  nu  teŢ ş ă
deranjeaz  dac  por i  chilo ii  tatii.ă ă ţ ţ

— Dac  nu- l  deranjeaz  pe  el,  pe  mine  niciă ă
atât .  Ochi  alba t ri  o  priveau  peste  cea c .ş ş ă

— M  bucur  s  te  aud  c  sunt  ai  tat lui  t u  iă ă ă ă ă ş
nu  ai  so ului  t u.  Nu  te- am  întreba t ,  azi- noapte.ţ ă
Dar  eu  nu  obi nuiesc  s  m  încurc  cu  femeiş ă ă
m rita t e  i  precis  c  a  vrea  s  m  mai  încurcă ş ă ş ă ă
ceva  cu  tine.

— Sunt  v duv .  i  eu  m- am  gândit  la  fel  despreă ă Ş
tine,  azi- diminea ,  vreau  s  spun  c  nu  mi-aţă ă ă
trecu t  prin  minte  s  te  întreb  dac  e ti  însura t .ă ă ş

— Nu  sunt.  Sunt  divor a t ,  f r  copii.  i  unde  eţ ă ă Ş
tat l  tau?  întreb  el  pe  un  ton  conversa t iv,  după ă ă
ce  mai  lu  o gur  de  cafea.ă ă

— Î i  viziteaz  fratele,  în  Indianopolis.  Unchiulş ă
Pete  a  avut  un  atac  de  cord  i  tata  a  zbura tş
acolo.  Probabil  c  o  s  mai  stea  o s pt m â n .ă ă ă ă ă

Price  îi d du  cana  înapoi,  zâmbind.ă
— Ce  crezi,  o  s  mai  in  o  s pt m â n  viscolulă ţ ă ă ă ă

sta?ă
Hope  râse.
— M  îndoiesc.  Observ  c  amândouă ă ă ă

încheie tu rile  lui  aveau  vân t i.ă ă
— La  naiba.  Bine  m car  c  nu  se  puneă ă

problema  s  plec  ast zi,  de i  presupun  c  ară ă ş ă



trebui  s  anun  pe  vreo  câ iva,  unde  m  aflu.ă ţ ţ ă
— Nu  po i.  Au  c zut  i  liniile  telefonice.  Tocmaiţ ă ş

am  verificat .
— Al  naibii  noroc.  Auzi,  s  fiu  blocat  cu  oă

blond  sexy.  Ochii  alba t r i  sclipir  când  trase  laă ş ă
loc  perdea u a  du ului.  i  din  du  se  auzi  sunetulş Ş ş
unui  fluiera t  vesel.

i  lui  Hope  îi  veni  s  fluiere  o  melodie.  AscultŞ ă ă
vântul  uierând  i  sper  c  vor  trece  zile  pânş ş ă ă ă
când  va  reu i  el  s  plece.ş ă

Î i  aminti  ceva.ş
— Ah,  am  vrut  s  te  întreb,  e ti  r nit  peă ş ă

undeva?  Nu  am  v zut  deloc  sânge  azi- noapte,ă
dar  uniforma  ta  este  rupt  i  are  sânge  pe  ea,ă ş
sau  cel  pu in  a a  cred  eu,  c  e  sânge.ţ ş ă

Trecur  câteva  secunde  pân  sosi  r spuns ul .ă ă ă
— Nu,  nu  sunt  r nit.  Nu  tiu  despre  ce  peteă ş

vorbe ti .ş
— i  î i  lipse te  pistolul,  cu  toc  cu  tot.  i-Ş ţ ş Ţ

aminte t i  ce  s-a  întâmpla t  cu  ele?  Din  nou  oş
pauz ,  apoi  Price  vorbi,  p rând,  dup  sunet ,  că ă ă ă
avea  fa a  întoars  în  sus,  spre  du .ţ ă ş

— Probabil  c  le-am  l sat  în  Blazer.ă ă
— Dar  de  ce  s - i  fi scos  centur a  pistolului?ă ţ
— Al naibii  s  fiu  dac  tiu.  Ah… ai  cumva  vreoă ă ş

arm  pe  aici?  Alta,  pe  lâng  pu ca  pe  care  amă ă ş
v zut- o asea r ,  vreau  s  spun.ă ă ă

— Un  pistol.
— Unde  îl tii?



— În  noptie r .  De  ce?ă
— S-ar  putea  ca  eu  s  nu  fiu  singurul  care  să ă

m  fi  pierdu t  în  viscol  i  s  caut  ad pos t .  Pu ină ş ă ă ţ ă
pruden  nu  stric .ţă ă
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Când  coborî,  era  proasp t  b rbie ri t ,  cuă ă
apara t ul  de  ras  al  tat lui  ei  i  ar t a  aler t  i  plină ş ă ş
de  via ,  în  treningul  oferit  de  ea.  G sise  totu iţă ă ş
în  cealalt  deba ra  bluza  supradim e nsiona t ,  careă ă
i se  potrivea  la  perfec ie.  Suficient  de  larg  s  fieţ ă ă
confortabil .ă

În  mod  obi nuit  ar  fi  mânca t  numai  cereale,ş
dar  cu  el  acolo  f cu  un  mic  dejun  cu  ou  iă ă ş
unc .  El  veni  în  spatele  ei,  în  timp  ce  se  afla  laş ă

sob ,  întorcând  unca  cu  furculi a  i  î i  petrecuă ş ţ ş ş
mâinile  pe  dup  talia  ei.  O  s rut  în  cre te t ,  apoiă ă ă ş
î i  odihni  b rbia  acolo.ş ă

— Nu  tiu  ce  miroase  mai  bine,  cafeaua,  uncaş ş
sau  tu.

— Ei,  sunt  impresiona t .  Chiar  trebuie  s  mirosă ă
bine,  dac  m  pui  pe  acela i  nivel  cu  unca  iă ă ş ş ş
cafeaua.

Îl  sim i  zâmbind,  b rbia  mi cându- i-se  peţ ă ş
cre te tu l  capului  ei.  Tonul  lui  era  i  glume  iş ş ţ ş
serios,  senzual  i  o  cuprinse  un  val  de  c ldurş ă ă
care  nu  avea  nicio  leg tu r  cu  stânjene ala .  Seă ă
l s  pe  spate ,  pe  el,  cu  genunchii  slabi.  Îi  sim eaă ă ţ



o  umfl tu r  serioas  în  pantaloni  i  î i  frecă ă ă ş ş ă
fundul  de  ea.

— Cred  c-ar  trebui  s  ne  întoarce m  înapoi  înă
pat.

De  data  aceas t a ,  nici  urm  de  glum  în  voceaă ă
lui.

— Acum?
— Acum.  Întinse  mâna  pe  lâng  ea  i  stinseă ş

ochiul  plitei.
Zece  minute  mai  târziu  era  goal .  F r  suflu,ă ă ă

tremur â n d  pe  culmea  orgasm ului.  Coapsele  ei
erau  petrecu t e  peste  umerii  lui  i  el  o  conducea ,ş
cu  limba,  spre  totala  nebunie.  Încerc  s - lă ă
împing  ca  s  se  ridice  peste  ea,  dar  el  îiă ă
imobiliz  încheie tu r ile  mâinilor  de  pat  i- iă ş ş
continu  treaba .  Capitul ,  cu  coapsele  ridica te ,ă ă
trupul  convulsionând u- se  în  împlinire.  Doar  când
se  lini ti,  se  sui  peste  ea,  strecu râ n d u- i  erec iaş ş ţ
în  ea  cu  o  lovitur  u oar  care  îl  împinse  de  totă ş ă
în unt r u .ă

Hope  inspir  adânc,  pent ru  c  uitase  deja  câtă ă
de  total  o  umplea  el.

Price  începu  o  mi care  blând  înainte- înapoi,ş ă
apucând- o de  umeri,  urm rindu- i fa a.ă ţ

În  ea  se  luptau  vinov ia  i  onesti ta t e aăţ ş
înn scu t .ă ă

— Eu  nu  iau  pilula,  izbucni  ea,  tiind  c  lipsa  eiş ă
de  protec ie  nu  era  chiar  cel  mai  potrivit  lucruţ
de  spus,  acum.



El  nu  se  opri.
— Nici  eu  nu  am  prezerva t iv.  M-a  putea  opri,ş

dar  asta  ar  fi  ca  i  cum  ai  închide  u a  grajduluiş ş
dup  ce  ai  scos  calul  din  el,  nu?ă

Dup  aceea ,  cât  timp  se  afla  ea  în  baie,  el  seă
îmbr c  la  loc  i  îi strig :ă ă ş ă

— Eu  cobor,  s  dau  din  nou  drumul  la  miculă
dejun.

— Vin  i  eu  într- un  minut.  Începea  se  sim eaş ţ
incredibil  de  slab  i  de  u ura t .  Se  uit  înă ş ş ă ă
oglind  la  fa a  ei,  la  ochii  ei  cafenii,  uria i.  O  să ţ ş ă
fie  îns rcina t .  tia  asta,  sim ea  asta.ă ă Ş ţ
Perspec t iva  o  terifie  i  o  înnebuni  totoda t  deş ă
bucurie.  De  acum  înainte ,  via a  ei  se  va  schimba.ţ

Ie i  din  baie  i- i  strânse  hainele  împr t ia t e ,ş ş ş ăş
tr gând u- le  din  nou  pe  ea.  Dup  o  via  deă ă ţă
pruden  i  de  compor t a m e n t  atent ,  a- i  asumaţă ş ş
în  mod  delibera t  un  asemen e a  risc  era  ca  i  cumş
s-ar  fi  urcat  la  bordul  unei  navete  spa iale  f rţ ă ă
antrena m e n t u l  necesa r .

Price  spusese  c  pu in  pruden  nu  strica,  dară ţ ă ţă
uneori  nu  strica  i  s  fii  pu in  nep s to r .  iş ă ţ ă ă Ş
oricum,  ea  f cea  asta  în  mod  delibera t ,  nu  cuă
pruden .ţă

Una  dintre  osete  sfâr ise  între  pat  i  noptie r .ş ş ş ă
Se  aplec  în  genunchi  s  o  scoat  i  pent ru  că ă ă ş ă
tot  era  acolo,  pent ru  c  tocmai  î i  amintise  ce- iă ş
spusese  Price,  deschise  ser ta r ul  noptie rei  s  seă
asigure  c  pistolul  era  la  locul  lui.ă



Nu  era.
Se  ridic  încet,  uitându- se  la  serta r ul  gol.  tiaă Ş

c  pistolul  fusese  acolo.  Când  plecase  tat l  ei,  îlă ă
verificase  s  se  asigure  c  era  înc rca t  i- lă ă ă ş
pusese  înapoi  în  noptie r .  Tr ind  într- un  loc  atâtă ă
de  pustiu,  unde  autoap r a r e a  era  necesa ră ă
uneori,  înv ase  cum  s  foloseasc  arma.  Idahoăţ ă ă
avea  mai  mult  decât  partea  lui  de  via  s lbatic ,ţă ă ă
atât  animalie r  cât  i  uman .  Asprimea  mun ilor,ă ş ă ţ
izolarea ,  p reau  s  fie  ca  un  magne t  pent ruă ă
grupur i  ciudate ,  de  la  neo- nazi ti  la  trafican i  deş ţ
droguri .  Putea  s  dea  peste  un  urs  sau  o  pum ,ă ă
dar  cel  mai  îngrijora t  era  s  nu  dea  peste  ună ă
pr d to r  uman.ă ă

Pistolul  fusese  acolo  i  acum  nu  mai  era.  Priceş
o  întrebas e  unde  îl  inea,  nu  c  i-ar  fi  fost  greuţ ă
s - l g seasc .  Dar  de  ce  nu- i spusese  simplu  c  îlă ă ă ă
vroia  la  îndemân ?  Era  poli ist;  în elegea  c  seă ţ ţ ă
sim ea  mai  confortabil  înarma t  decât  neînar m a t ,ţ
mai  ales  când  nu  se  afla  pe  domeniul  lui.

Coborî  gânditoa r e .  El  st tea  la  sob ,  ocupând u-ă ă
se  de  unc .ş ă

— Price,  mi- ai  luat  cumva  pistolul?
El  îi  arunc  o  privire  rapid ,  evaluând- o  i  seă ă ş

întoarse  la  unca  lui.ş
— Da.
— De  ce  nu  mi-ai  spus  c  mi- l iei?ă
— Nu  am  vrut  s  te  îngrijorez.ă
— De  ce  s  m  fi îngrijora t?ă ă



— De  al i  oameni  despre  care  i-am  spus  c  arţ ţ ă
putea  ap rea  aici.ă

— Eu  nu  am  fost  îngrijora t ,  dar  se  pare  c  tuă ă
e ti,  spuse  ea  ap sa t .ş ă

— Meseria  mea  este  s - mi  fac  griji.  M  simtă ă
mult  mai  confor tabil  înarmat .  O  s  pun  pistolulă
înapoi,  dac  asta  te  sup r .ă ă ă

Hope  se  uit  în  jur.  Nu  v zu  arma  pe  bufet .ă ă
— Unde  este?
— La  brâu.
Se  sim ea  nelini ti t ,  dar  nu  tia  de  ce.  i  ea  seţ ş ă ş Ş

gândise  c  el  s-ar  sim i  mai  bine  înarma t ,  ceea  ceă ţ
îi  i  confirmase .  Era  doar  –  pent ru  o  clip ,ş ă
expresia  lui  fusese…  dur .  Distant .  Asta  poateă ă
pent ru  c  lucra  în  poli ie  i  vedea  atâtea  lucruriă ţ ş
pe  care  un  om  obi nuit  nici  nu  s-ar  gândiş
vreodat  c  le-ar  putea  vedea,  de  aceea  seă ă
a tep ta  el  la  ce  era  mai  r u.  Dar  o  clip ,  doar  oş ă ă
clip ,  p ruse  la  fel  de  periculos  ca  oricare  dintreă ă
tic lo ii  cu  care  avea  de  a  face.  Fusese  până ş ă
atunci  atât  de  degaja t  i  de  accesibil,  încât  aces tş
contras t  o  zdruncin .ă

Î i  alung  starea  de  nelini te  i  nu  mai  spuseş ă ş ş
nimic  despre  pistol.

În  timpul  mesei,  întreb :ă
— În  ce  distric t  lucrezi?
— În  aces ta .  Dar  nu  am  mai  fost  de  mult  pe

aici.  Cum  am  spus,  tiam  c  exist  locul  sta,  darş ă ă ă
nu  am  avut  timp  s  urc  i  s  v  cunosc,  pe  tine  iă ş ă ă ş



pe  tat l  t u  – i  pe  Tinkerbell,  fire te .ă ă ş ş
Câinele  care  st tea  întins  pe  jos,  între  scauneleă

lor,  în  evidenta  speran  de  a- i  dubla  ansele  deţă ş ş
a  prinde  câte  o  buc ic  r t ci t ,  î i  ciuliăţ ă ă ă ă ş
urechile  auzindu- i  numele.ş

— Resturile  de  la  mas  nu  sunt  bune  pent ruă
tine,  îi spuse  Hope.  În  plus,  tu  ai  mânca t  deja.

Tink  nu  p ru  descuraja t  i  Price  râse.ă ş
— De  când  lucrezi  în  poli ie?ţ
— De  unsprezec e  ani.  Înainte  am  lucra t  în

Boise,  spuse  el  amuzat .  Pentru  tiin ,  amş ţă
treizeci  i  patru  de  ani,  sunt  divor a t  de  opt  ani,ş ţ
sunt  cunoscu t  c - mi  place  s  mai  beau  câte  oă ă
bere,  dou ,  savurez  ocazional  câte  un  trabuc,  dară
f r  s  fiu  un  fum tor  înr it .  Nu  merg  la  nicioă ă ă ă ă
biseric ,  dar  cred  în  Dumnezeu.ă

Hope  î i  l s  furculi a  jos.  Sim ea  cum  seş ă ă ţ ţ
înro e t e .ş ş

— Nu  eram…
— Ba  da,  erai  i  nu  te  condam n  pent ru  asta.ş

Când  o  femeie  îi  permite  unui  b rba t  s  facă ă ă
dragos t e  cu  ea,  are  dreptul  s  se  asigure  în  ce- lă
prive te ,  s  afle  orice  detaliu,  pân  la  m rimeaş ă ă ă
pe  care  o  poar t  la  chilo ii  lui  „Fruit  of  theă ţ
Looms.”

— „Jockeys”,  îl  corect  ea  înro indu- se  i  maiă ş ş
tare.

El  ridic  din  umeri.ă
— Eu  m  uit  doar  la  m rime,  nu  la  marc .ă ă ă



Amuzamen t ul  i se  transform  în  zâmbet .ă
— Înceteaz  s  mai  ro e t i.  Deci  te- ai  uitat  laă ă ş ş

marca  chilo ilor  mei;  i  eu  m- am  uitat  la  chilo eiiţ ş ţ
t i  în  diminea a  asta,  nu?  Pariez  îns  c  tu  doară ţ ă ă
mi  i-ai  întins  pe  ai  mei  pe  balust r ad ,  la  uscat ,ă
f r  s - i adulmeci,  a a  cum  am  f cut  eu  cu  ai  t i.ă ă ă ş ă ă

Îi  adulmecas e ,  inspirând  exager a t  de  profund,
dându- i  ochii  peste  cap,  simulând  extazul,ş
f când- o  s  râd ,  înainte  de  a- i  fi  arunca t  pesteă ă ă
um r.ă

— Tu  adulmecai  totul,  morm i  ea.ă
— Oare?  Poate  c  eram  excitat .  Ia  zi,  cât  deă

tare  era  instrum e n t ul  meu?
— Era  el  tare  înainte  de  a  fi  urcat  noi  sus,  deci

nu  po i  folosi  acest  argum e n t .ţ
— Mi  se  înt rise  când  m- am  gândit  s - iă ă ţ

adulmec  desuurile.
Ea  începu  s  râd ,  bucurân d u- se  de  umorul  lui.ă ă

Începea  s  suspec t eze  c  a  se  certa  cu  el  ar  fi caă ă
i  cum  ar  vrea  s  prind  fumul  cu  mâna.ş ă ă
— Dar  s  tii,  eu  chiar  am  un  obicei  prost ,ă ş

spuse  el.
— Ah?
— Sunt  depende n t  de  controalele  la  distan .ţă
— Tu  i  cam  vreo  sut  de  milioane  de  oameni,ş ă

în  America.  Noi  putem  prinde  aici  un  post  – unul
– i  când  tata  se  uit  la  televizor,  st  cuş ă ă
telecoma n d a  în  mân .ă

— Eu  nu  cred  c  sunt  chiar  atât  de  r u.ă ă



Price  zâmbi  i  se  întinse  spre  mâna  ei.ş
— Deci,  Hope  Bradshaw,  când  situa ia  vaţ

reveni  la  normal,  o  s  vrei  s  ie im  împreună ă ş ă
undeva?

— P i,  nu  tiu.  O  întâlnire ,  deci?  Nu  tiu  dacă ş ş ă
sunt  preg ti t  pent ru  a a  ceva.ă ă ş

El  chicoti  i  d du  s  r spund ,  dar  o  raz  deş ă ă ă ă ă
soare  c zu  pe  mâinile  lor.  Ului i,  se  uitară ţ ă
amândoi  la  lumina  razei,  apoi  afar ,  pe  fereas t r .ă ă
Vântul  încetase  s  sufle  i  se  vedeau  petice  deă ş
cer  albas t ru .

— Fir- ar  s  fie.  Credea m  c  viscolul  o  s  durezeă ă ă
mai  mult.  Spunând  asta,  se  ridic  i  se  duse  laă ş
fereas t r  s  se  uite  afar .ă ă ă

— i  eu,  spuse  Hope,  dezam gi re a  fiind  maiŞ ă
mare  decât  ar  fi  vrut  ea  s  arate .  Totu i,  oă ş
invitase  s  ias  undeva.  Vremea  care  î i  revene aă ă ş
însemna  c  el  o  s  plece  mai  curând  decâtă ă
anticipase  ea,  dar  nu  era  ca  i  cum  nu  l-ar  maiş
vedea  vreoda t .ă

Se  duse  i  ea  la  fereas t r  i  scoase  un  oftatş ă ş
când  v zu  cantita t ea  de  z pad .ă ă ă

— Dumnezeule  Mare!  Terenul  familiar  era
complet  transform a t ,  ascuns  sub  z pada  c zut ,ă ă ă
care  p rea  s  uniformizeze  peisajul.  Vântulă ă
strânses e  om tul  pân  la  nivelul  feres t r eiă ă
dinspre  verand .ă

— Pare  s  fie  de  cel  pu in  un  metru.  Opera to riiă ţ
hotelului  de  schi  or  s  fie  încânta i ,  doar  c  le  vaă ţ ă



trebui  ceva  plugurilor  s  cure e  drumurile.ă ţ
Price  se  duse  la  u  i  o  deschise  i  r cealaşă ş ş ă

aerului  p ru  s  aspire  c ldura  din  înc pe r e .  iă ă ă ă Ş
Price  trânti  u a  la  loc.ş

— Iisuse!  Cred  c  sunt  sub  zero  grade.  Nicioă
ans  s  se  topeasc  în  curând.ş ă ă ă
În  mod  ciudat ,  vremea  care  se  îmbun t e aă ăţ

p rea  s - l  nelini teasc  pe  Price.  De- a  lungulă ă ş ă
zilei,  Hope  observ  c  de  câteva  ori  se  dusese  deă ă
la  o  fereas t r  la  alta,  uitându- se  afar ,  iar  cândă ă
f cea  asta,  st tea  într- o  parte  a  feres t r e i .  Ea  eraă ă
ocupat ,  pent ru  c  fiind  consemn a t  în  cas  nuă ă ă ă
însemna  c  nu  avea  treburi  de  f cut,  cum  eraă ă
sp latul  rufelor,  de i  f r  curen t  elect ric  îi  eraă ş ă ă
de  dou  ori  mai  greu  i  dura  de  dou  ori  maiă ş ă
mult.

Price  o  ajut  s  stoarc  rufele  pe  care  leă ă ă
sp lase  ea  de  mân ,  apoi  supor t  cu  suficientă ă ă
stoicism  frigul  ca  s  mai  aduc  lemne  de  foc,  înă ă
timp  ce  ea  atârna  rufele  pe  balust r ad ,  la  uscat.ă
Îi  verific  uniforma,  luându- i c ma a  i  pip ind- oă ă ş ş ă
la  cus tu ri ,  ultimele  care  se  uscau.  O  s - i  maiă ă
trebuiasc  o  or ,  î i  spuse  ea,  indiferen t  cât  deă ă ş
fierbinte  o  s  între in  Price  focul.  Tempera t u r aă ţ ă
la  etaj  trebuia  s  fie  aproape  de  treizeci  i  două ş ă
de  grade,  începu  s  întind  la  loc  c ma a  peă ă ă ş
balus t r a d ,  când  aten ia  îi  fu  atras  de  etichet .ă ţ ă ă
Dimensiune a  c m ii  era  de  treizeci  i  nou .ă ăş ş ă
Ciudat.  tiaŞ  c  Price  era  mai  mare  ca  atât .  Deă



fapt,  c ma a  fusese  strâmt  pe  el;  î i  aminti  câtă ş ă ş
de  tensiona i  erau  nasturii ,  asea r .  Sigur,  purtaţ ă
un  maieu  termic  pe  dedesub t ,  care  f cea  caă
uniforma  s  par  mai  strâmt  decât  era.  Dară ă ă
dac  ea  i-ar  fi cump r a t  o  c ma  lui  Price,  nu  s-ă ă ă şă
ar  fi uita t  la  ceva  mai  mic  de  patruzeci  i  unu.ş

Price  intr  cu  bra ul  plin  de  lemne,  pe  care  leă ţ
a ez  lâng  emineu.ş ă ă ş

— M  duc  s  cur  scara,  îi strig  el.ă ă ăţ ă
— Asta  mai  poate  a tep t a  pân  când  se  maiş ă

înc lze te  vremea.ă ş
— Acum  c  nu  bate  vântul,  este  supor tabilă

câteva  minute,  mai  mult  nici  nu- mi  trebuie .
Î i  închise  nasturii  de  la  scur ta  lui  grea  i  ie i.ş ş ş

Bine  m car  c - i  pusese  ni te  m nu i  de- aleă ă ş ş ă ş
tat lui  ei,  pent ru  munci  grele,  iar  dac  gheteleă ă
nu  i  se  uscase r  complet ,  avea  trei  perechi  deă
osete ,  în  picioare.  Tink  ie i  cu  el,  fericit  c - iş ş ă ş

putea  face  treburile  afar  i  nu  pe  o  bucat  deă ş ă
cârp .ă

Cu  vremea  tot  mai  bun ,  poate  c  o  s  prindă ă ă ă
ceva  la  radio,  acum.  Coborând,  îl  porni;  muzica
umplu  aerul,  o  u ura r e  binevenit  dup  bâzâitulş ă ă
acela  i  ascult  cântecul,  în  timp  ce  scoteaş ă
toc ni a  din  carne  de  vac  din  frigider ,  s  oă ţ ă ă
înc lzeasc  pent ru  masa  de  prânz.ă ă

Fire te ,  starea  vremii  era  prima  tire  i  cum  seş ş ş
termin  cântecul,  spicherul  începu  s  în ire  listaă ă ş
împrejurimilor .  Drumul  ei  era  imprac t icabil,  auzi



ea  anun ul,  iar  depar t a m e n t u l  de  desz pezireţ ă
estima  c  va  fi  nevoie  de  cel  pu in  trei  zileă ţ
pent ru  cur a r e a  tuturo r  drumurilor  din  distric t .ăţ
Serviciul  po tal  func iona  fragmen t a t ,  darş ţ
echipele  de  desz pezi re  lucrau  din  greu  pent ruă
restau r a r e a  lui.

În  continua r e ,  spiche rul  anun :ţă
— În  timpul  furtunii,  un  autobuz  care

transpor t a  ase  prizonieri  a  derapa t  i  a  ie it  dinş ş ş
drum,  pe  County  Road  12.  Trei  oameni  au  fost
uci i,  inclusiv  dou  ajutoa re  de  erif.  Cinciş ă ş
prizonieri  au  evada t;  doi  au  fost  prin i,  dar  treiş
se  mai  afl  înc  în  liberta t e .  Nu  se  tie  dac  auă ă ş ă
supravie ui t  viscolului.  Fi i  aten i  la  str inii  peţ ţ ţ ă
care- i  vede i  în  zon .  Deoarece  unul  dintreţ ă
prizonieri  este  descris  ca  fiind  foarte  periculos.

Hope  încreme ni.  I  se  f cu  r u.  County  Road  12ă ă
era  la  doar  câteva  mile  de  ea.  Se  întoar se  iş
închise  radioul,  vocea  spiche rului  zgâriindu- i
dintr- o dat  nervii.ă

Trebuia  s  se  gândeasc .  Din  nefericire ,  laă ă
ceea  ce  se  gândea  ea  era  aproape  prea
însp imân t to r  ca  s  insiste.ă ă ă

C ma a  lui  Price  era  prea  mic  pent ru  el.  Nuă ş ă
avea  portofel.  Îl  aruncas e ,  dar  acum  era  sigură
c  pata  de  pe  pantalonii  lui  era  de  sânge  – iar  elă
nu  avea  o  ran  care  s - i  corespund .  Aveaă ă ă
vân t i  la  încheie tu r i  – de  la  c tu e?  i  nu  aveaă ă ă ş Ş
arm .ă



Dar  acum,  avea.  Pe  a  ei.
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Dar  mai  avea  pu ca.  Hope  l s  toc ni a  peş ă ă ă ţ
bufet  i  se  duse  în  dormitorul  tat lui  ei.  Luş ă ă
pu ca  din  rastel,  r suflând  u ura t  cândş ă ş ă
greuta t e a  ei  lini titoare  i se  ş instala  în  mâini.  De iş
o  înc rcase  abia  în  seara  trecut ,  lec ia  „verifică ă ţ ă
întotdea u n a  arma”  îi  intrase  bine  în  sânge,  încât
deschise  percu to rul  – i  se  uit  la  magazia  goal .ş ă ă

I-o desc rca s e  el.ă
C ut  repede  gloan ele;  precis  le  ascunses e  peă ă ţ

undeva.  Erau  prea  grele  ca  s  le  care  cu  el  pesteă
tot  i  oricum  nu  avea  buzuna r e  la  pantaloni.  Darş
pân  s  mai  apuce  s  se  uite  i  în  alte  locuri,ă ă ă ş
auzi  deschizându- se  u a  i  se  îndrep t ,  atent .ş ş ă ă
Dumnezeule,  ce  trebuia  s  fac ?ă ă

Trei  prizonieri  se  mai  aflau  înc  în  liberta t e ,ă
dar  unul  dintre  ei  era  conside ra t  extrem  de
periculos.  Avea  ansa  de  doi  la  unu  ca  nu  el  sş ă
fie  cel  periculos.

Dar  îi  luase  pistolul  i- i  desc rca s e  pu ca  – deş ă ş
fiecare  dat ,  f r  s - i  spun .  Era  clar  că ă ă ă ă ă
uniforma  o  scosese  de  pe  unul  dintre  poli i tiiţ ş
mor i.  La  naiba,  de  ce  nu- i  prevenise  spicherulţ
pe  oameni  c  unul  dintre  de inu ii  evada i  eraă ţ ţ ţ
îmbr ca t  în  uniform  de  poli ist?ă ă ţ

Price  era  prea  inteligen t  ca  s  fac  pârnaieă ă



pent ru  un  delict  de  dou  parale  i  dac  totu i  i s-ă ş ă ş
ar  fi  întâmpla t  asta,  nu  i-ar  fi  crescu t  singurş
pedeaps a ,  print r- o  evadar e .  Un  delincvent
obi nuit  era,  în  genera l ,  un  om  prost .  Ori  Priceş
nu  era  câtu i  de  pu in  un  prost .ş ţ

Bazându- se  pe  observa iile  f cute  de  ea  înţ ă
cursul  dimine ii,  î i  spuse  c  tocmai  i  seţ ş ă
confirmase  ne ansa  de  a  fi  r mas  înz pezitş ă ă ă
împreun  cu  un  evada t  extrem  de  periculos.  Ceă
putea  însemna  „extrem  de  periculos”  altceva
decât  c  era  un  criminal?  Un  delincven t  oareca r eă
nu  era  etichet a t  astfel,  dac  fura  televizorulă
cuiva.

— Hope?  o strig  el.ă
Hope  puse  repede  pu ca  la  loc  în  rastel,ş

încercân d  s  par  cât  mai  calm .ă ă ă
— Sunt  la  tata  în  camer ,  îi  aranjez  lucrurile,ă

r spuns e  ea.  Deschise  i  închise  un  serta r  pent ruă ş
efect  sonor,  apoi  î i  lipi  un  zâmbe t  pe  fa  i  seş ţă ş
duse  la  u .şă

— Ai înghe a t?ţ
— Suficient ,  spuse  el  sco ându- i  haina  iţ ş ş

atârnâ n d- o.  Tink  î i  scutu r  de  pe  el  cinciş ă
kilogram e  de  z pad ,  apoi  veni  s rind  spre  Hopeă ă ă
ca  s  o  salute,  dup  îndelunga t a  lui  absen  deă ă ţă
zece  minute.

Îl  cert  din  automat ism  pent ru  c  udase  dină ă
nou  du ume a u a ,  de i  rat  efectul,  aplecându- seş ş ă
s - l  mângâie .  Se  duse  dup  m tur  i  mop,ă ă ă ă ş



sperând  c  expresia  ei  nu  o  va  tr da.  Î i  sim eaă ă ş ţ
fa a  încorda t  de  tensiune;  orice  zâmbet  pe  care-ţ ă
l încerca ,  ar t a  probabil  ca  o  grimas .ă ă

Ce  putea  face?  Ce  op iuni  avea?ţ
Pe  moment  nu  era  în  pericol,  nu  credea  asta.

Price  nu  tia  c  ascultase  radioul,  a a  c  nu  seş ă ş ă
sim ea  amenin a t .  Nu  avea  motive  s  o  ucid ;ţ ţ ă ă ă
ea  îi asigura  mânca r e ,  ad pos t  i  sex.ă ş

P li.  Nu  putea  supor ta  s  mai  fie  atins  de  el.ă ă ă
Pur  i  simplu  nu  putea.ş

Îl  auzi  în  buc t r i e ,  luându- i  i  înc lzindu- i  oă ă ş ş ă ş
can  cu  cafea.  Începur  s - i tremur e  mâinile.  Ah,ă ă ă
Dumnezeule,  cât  suferise  gândindu- se  c  el  o  să ă
plece.  Nicioda t  nu  fusese  atât  de  atras  de  ună ă
b rba t ,  nici  m car  de  Dylan.  Îl înc lzise  cu  trupulă ă ă
ei,  îi  salvase  via a;  într- un  fel  primitiv,  primar ,ţ
era  al  ei  acum.  În  doar  dou sp r ezece  scur te  ore,ă
el  devenise  centrul  gândirii  i  emo iilor  ei,  iarş ţ
dac  nu  îndr zne a  înc  s  numeasc  astaă ă ă ă ă
dragos t e ,  era  doar  din  efortul  de  autopro teja r e  –
prea  târziu.  O  parte  din  ea  fusese  sfâ iat  i  nuş ă ş
tia  dac  va  putea  supravie ui  aces tei  agonii.  Arş ă ţ

putea  –  Doamne,  Dumnezeule  –  ar  putea  chiar
s - i poarte  copilul.ă

Râsese  cu  ea,  glumise  cu  ea,  f cuse  dragos t eă
cu  ea.  Fusese  atât  de  tandru  i  de  atent  fa  deş ţă
ea  încât  nici  acum  nu  putea  descrie  asta  altfel
decât  c  f cuser  cu  adev ra t  dragos t e .  Sigur,ă ă ă ă
Ted  Bundy  fusese  i  el  un  b rba t  extrem  deş ă



atr g to r ,  doar  c  avea  prostul  obicei  de  a  violaă ă ă
i  a  ucide  femei.  Hope  se  considera s eş

întotdea u n a  un  foarte  bun  judec to r  ală
carac te r e lor  i  tot  ce  îi  ar t as e  Price  pân  acumş ă ă
spunea  despre  el  c  era  o  persoan  decent ,ă ă ă
pl cut ,  genul  de  b rba t  care  s  antrenezeă ă ă ă
echipele  din  Liga  mic  i  care  s  danseze  ună ş ă
jalnic  doi  pa i.  Îi  prezen ta s e  chiar,  într- un  modş
amuzan t ,  starea  lui  civil  i  o  invitase  la  oă ş
întâlnire  undeva,  ca  i  cum  ar  fi  urmat  s  se  afleş ă
mult  vreme  în  preajma  ei,  s  fac  parte  dină ă ă
via a  ei.ţ

Ori  juca  el  tare,  ori  era  complet  deliran t .  Î iş
aminti  clipa  în  care  brusc,  expresia  lui  se
schimbas e  complet  în  ceva  dur  i  înfrico to r  iş şă ş
tiu  c  nu  delira.ş ă
Era  periculos.
Trebuia  s - l  predea .  tia  asta,  accep taă Ş

necesi ta t e a ,  dar  durere a  era  atât  de  mare  încât
aproape  c  gemu  cu  glas  tare.  Întotdeau n a  seă
întrebas e  de  ce  î i  ajutau  femeile  b rba ii  sauş ă ţ
iubi ii  s  eludeze  legea,  iar  acum  în elegea ;ţ ă ţ
gândul  la  Price  în  pu c rie  pent ru  aproape  totş ă
restul  vie ii,  riscând  poate  chiar  pedeaps aţ
capital ,  era  devasta to r .  i  totu i  nu  va  reu i  să Ş ş ş ă
tr iasc  cu  ea  îns i  dac  nu  f cea  nimic  iă ă ăş ă ă ş
altcineva  ar  muri  din  cauz  c  ea  l-a  l sat  să ă ă ă
plece.

Poate  c  se  în ela.  Poate  c  ajunsese  la  cea  maiă ş ă



absurd  concluzie  din  via a  ei.  Spicherul  nuă ţ
spusese  c  ă to iţ  poli i tii  din  autobuz  murise r ,  ciţ ş ă
doar  doi  dintre  ei.  Pe  de  alt  parte ,  nici  nuă
spusese  c  unul  dintre  poli i ti  era  dat  lips ,ă ţ ş ă
ceea  ce  cu  siguran  s-ar  fi  anun a t ,  dac  ar  fiţă ţ ă
fost  a a.ş

i  acum  ea  se  ag a  de  un  fir  de  a  i  tiaŞ ăţ ţă ş ş
asta.  Uniforma  care  se  usca  pe  balust ra d  eraă
prea  mic  pent ru  Price  i  nu  exista  nicioă ş
explica ie  logic  s - i  fi  schimba t  propriaţ ă ă ş
uniform  cu  alta  care  nu  i se  potrivea.ă

Price  era  unul  dintre  prizonierii  evada i,  nu  unţ
poli ist.ţ

Trebuia  s  fie  atent  s  nu  se  tr deze  c  auziseă ă ă ă ă
despre  acciden tul  autobuzului.  Nu  trebuia  s - iă ş
fac  griji  pent ru  orice  ar  fi  ap ru t  la  televizor,ă ă
cât  vreme  nu  reporne a  curen tul  i  prima  oară ş ă
când  se  va  duce  la  baie,  va  scoate  bate riile
radioului  i  le  va  ascunde .  i  va  trebui  s  verificeş Ş ă
periodic  telefonul,  s  vad  dac  s-au  ref cu tă ă ă ă
leg tu rile  i  s  a tep t e  ocazia  s  sune  la  poli ie.ă ş ă ş ă ţ

Dac  va  reu i  s - i  p st reze  st pâni re a  de  sine,ă ş ă ş ă ă
totul  va  fi în  regul .ă

— Hope?
Tres ri,  cu  inima  b tându- i  repede ,  în  panic .ă ă ă

Price  st tea  în  u ,  privind- o  intens.  Se  foi  cuă şă
m tur a  i  mopul  i  aproape  c  le  sc p  dină ş ş ă ă ă
mân .ă

— M-ai  speria t !



— V d.  Price  se  apropie  calm  i  i  le  lu  dină ş ă
mâini.  Hope  f cu  un  involunta r  pas  înapoi,ă
luptându- se  cu  o  senza ie  de  sufocare .  Price  i  seţ
p rea  i  mai  mare  în  sp l to ria  mic ,  blocândă ş ă ă ă
total  u a  cu  umerii  lui.  Când  f ceau  dragos te ,ş ă
m rimea  i  for a  lui  îi f cuse r  pl cere ,  dar  acumă ş ţ ă ă ă
era  cople i t  la  gândul  totalei  ei  neajutor r i ,  într-ş ă ă
o eventual  lupt  fizic  cu  el.  Nu  c  s-ar  fi gândită ă ă ă
la  ideea  de  a  se  lupta  cu  el  i  de  a- l supune.  Darş
trebuia  s  fie  preg ti t  s  se  lupte  cu  el,ă ă ă ă
indiferen t  cum,  dac  va  fi  necesa r .  S  fug  ar  fiă ă ă
cel  mai  de tep t  lucru,  dac  ar  avea  ocazia  asta.ş ă

— Ce  s-a  întâmpla t?  o  întreb  el.  Expresia  luiă
era  indescifrabil  i  nu  o  sc pa  din  ochi.  St teaă ş ă ă
în  fa a  ei  i  nu  avea  cum  s  treac  de  el,  nu,  înţ ş ă ă
spa iul  minuscul  al  sp l to riei.ţ ă ă

— Ar i  speria t  de  moar t e .ăţ ă
Gândindu- se  cum  trebuia  s  arate ,  Hope  tiu  că ş ă

nu  putea  nega  asta;  ar  fi în eles  c  îl min ea .ţ ă ţ
— Sunt,  m rtu risi  ea,  cu  voce  tremur â n d .  Nuă ă

tia  ce  o  s - i  spun ,  pân  când  cuvintele  i  seş ă ă ă
rostogolir  singure  afar  din  gur .ă ă ă

— Vreau  s  spun  c  sunt  v duv  de  cinci  ani  iă ă ă ă ş
nu  am…  abia  te- am  întâlnit  pe  tine  i  noi  – eu  –ş
ah,  la  naiba,  spuse  ea  neajutora t ,  bâlbâindu- iă ş
sfâr i tul  vorbelor.ş

Fa a  lui  se  relax  i  un  zâmbet  vag  îi  arcuiţ ă ş
gura.

— Cu  alte  cuvinte ,  tocmai  ai  avut  unul  dintre



acele  momente  în  care  realita tea  te  mu c  deş ă
fund,  când  prive ti  în  jur  i  totul  te  izbe te  dintr-ş ş ş
o  dat  i  te  gânde t i ,  fir- ar  s  fie,  ce  naiba  ă ş ş ă m- a
apucat?

Ea  reu i  s  încuviin eze  din  cap.ş ă ţ
— Cam  a a  ceva,  spuse  înghi ind  greu.ş ţ
— Bine,  haide  s  vedem.  E ti  blocat  singur  înă ş ă ă

viscol  i  un  str in  aproape  mort  se  pr bu e t e  înş ă ă ş ş
fa a  u ii  tale,  tu  îi  salvezi  via a  i  cu  toate  c  nuţ ş ţ ş ă
ai  mai  avut  un  amant  de  cinci  ani,  nu  se  tie  cumş
el  sfâr e t e  deasup r a  ta,  cea  mai  mare  parte  dinş ş
noapte .  Îmi  dau  seama  cât  de  deconce r t a n t  poate
s  fie  totul.  Mai  ales  c  nu  ai  folosit  niciun  fel  deă ă
control  i  ai  putea  r mâne  îns rcina t .ş ă ă ă

Hope  avu  senza ia  c  tot  sângele  i  se  scurseseţ ă
din  fa .ţă

— Ah,  draga  mea.  Price  puse  u or  m tura  iş ă ş
mopul  deopar t e  i  o  cuprinse  în  bra e,  mâinile  luiş ţ
mari  frecând- o în  sus  i  în  jos.ş

— Ce  s-a  întâmpla t ,  te- ai  uitat  pe  calenda r  i  aiş
descoper i t  c  mai  curând  ai  r mas ,  decât  nu  aiă ă
r mas  îns rcina t ?ă ă ă

Ah,  Doamne,  î i  spuse  c  ar  putea  le ina  laş ă ş
atinge re a  lui,  spaima  i  dorin a  fiind  atât  deş ţ
intense  încât  nu  mai  putea  supor ta .  Cum  putea  fi
atât  de  tandru,  lini tind- o,  când  era  un  criminal,ş
un  de inu t  evada t?  i  cum  putea  ca  senza iaţ Ş ţ
trupului  lui  pute rnic  lipit  de  al  ei  s  i se  par  atâtă ă
de  fireasc ?  Vroia  s  fie  în  stare  s - i  pun  capulă ă ă ş ă



pe  um rul  lui  i  s  uite  de  restul  lumii.  Doar  să ş ă ă
stea  cu  el  aici,  în  mun ii  ace tia  îndep r t a i ,ţ ş ă ţ
unde  nimic  nu- i putea  atinge.

— Hope?  Îi  ridic  fa a,  s  o  poat  vedea  maiă ţ ă ă
bine.

Hope  gâfâi  dup  aer,  pent ru  c  sim ea  c  nuă ă ţ ă
are  suficient  oxigen.

— Momentul  gre i t  – este  acum,  izbucni  ea.ş
Price  inspir  i  el  adânc,  ca  i  cum  realita t eaă ş ş

tocmai  l-ar  fi mu ca t  i  pe  el  de  fund.ş ş
— Chiar  a a?ş
— Întocmai.  Vocea  ei  era  mai  relaxat  i  îi  eraă ş

recunosc toa r e .  Culmea  ascu it  a  panicii  seă ţ ă
estompa.  Decisese  deja  c  nu  se  afla  într- ună
pericol  imedia t ,  deci  nu  trebuia  decât  s  seă
calmeze,  în  loc  s  tresa r  de  fiecare  dat  când  elă ă ă
se  apropia  de  ea.  Asta  l-ar  face  în  mod  clar
b nuitor ,  având  în  vedere  cât  de  dornic  fuseseă ă
s  fac  dragos t e  cu  el.  Avusese  noroc  că ă ă
în elege r e a  lui  îi  oferise  un  motiv  plauzibilţ
pent ru  starea  ei  de  spirit ,  dar  în  acela i  timp  nuş
trebuia  s  uite  cât  de  perspicace  era  el.  Dac  ară ă
ti  c  ascultase  la  radio,  nu  i-ar  trebui  mai  multş ă

de  cinci  secunde  ca  s  pun  totul  cap  la  coad  iă ă ă ş
s  tie  c  îl b nuia.ă ş ă ă

Price  r sufl  pute rnic .ă ă
— În  regul .  Mai  devrem e,  când  mi-ai  spus  că ă

nu  e ti  pe  pilul ,  nu  prea  mi-am  dat  seama.  Deciş ă
ce  ai  de  gând  s  faci?  S  încetezi  s  mai  ri ti,  sauă ă ă ş



s  risc m  în  continua r e?ă ă
Brusc,  imposibil,  îl sim i  c  tremur .ţ ă ă
— Iisuse,  spuse  el  cu  voce  tremur to a r e ,ă

întotdea u n a  am  fost  al  naibii  de  atent .
— A  început  i  pe  tine  s  te  mu te  de  fundş ă ş

realita tea?  întreb  încet  Hope,  la  pieptul  lui.ă
— M  mu c ,  pe  naiba.  Fundul  meu  e  plin  deă ş ă

gheare .  Nebunia  este  c …  Hope  –  îmi  placeă
ideea.  i  îl sim i  din  nou  tremur â n d .Ş ţ

Ah,  Doamne.  În  dispera r e ,  Hope  î i  ap s  fa aş ă ă ţ
de  pieptul  lui.  Nu  putea  fi  un  uciga ,  pur  iş ş
simplu  nu  putea  fi  i  s  se  poar te  atât  de  dulceş ă
cu  ea,  i  s  tremur e  la  gândul  c  va  fi  tat .ş ă ă ă
Probabil  c  avea  o  personali ta t e  dedubla t ,  fiindă ă
atât  omul  pe  care- l  tia  ea,  cât  i  omul  care  seş ş
temea  c  ar  putea  fi.ă

— Este  alegere a  ta,  spuse  el.
Era  excita t .  Putea  sim i  umfl tu ra  tare  aţ ă

erec iei  lui.  Spunând  c  posibilita t ea  sarcinii  nuţ ă
îl  speriase ,  se  excitase,  exact  a a  cum  sim ise  iş ţ ş
ea  înainte ,  tiind  c  f ceau  dragos t e  f rş ă ă ă ă
protec ie.  Iar  trupul  ei  era  deja  atât  de  acorda tţ
cu  al  lui,  atât  de  recep tiv  la  sexualita te a  lui,  încât
sim i  cum  se  strânge  în  interior ,  de  propria  eiţ
dorin .  Era  ocat ,  dar  neputincioas  s - iţă ş ă ă ă ş
înfrâneze  dorin a.  Tot  ce  putea  face  era  s  refuzeţ ă
s - i satisfac  dorin a.ă ă ţ

Gura  îi  era  uscat  de  tensiune  i  încerc  s - iă ş ă ă ş
provoace  salivarea .



— Ar…  ar  trebui  s  fim  aten i,  reu i  ea  să ţ ş ă
spun ,  recunosc toa r e  c  îi  l sase  ei  decizia.ă ă ă ă
Chiar  dac  era  unul  dintre  ceilal i  de inu iă ţ ţ ţ
evada i  i  nu  cel  consider a t  atât  de  periculos,  arţ ş
fi  criminal  de  iresponsabil  din  partea  ei  să
continue  s  se  culce  cu  el.  Fusese  deja  suficientă
de  iresponsa bil .  Putea  tr i  cu  ce  f cuse  deja,ă ă ă
dar  asta  nu  putea  continua.

Price  îi d du  drumul.  Fata  lui  era  tensiona t .ă ă
— În  regul .  Cheam - m  când  e  gata  masa.  Mă ă ă ă

duc  s  mai  dau  la  z pad .ă ă ă
Hope  r mase  locului  pân  când  auzi  u aă ă ş

trântindu- se  în  urma  lui;  apoi  î i  acoperi  fa a  cuş ţ
mâinile  i  se  l s  pe  ma ina  de  sp lat  vase.  Teş ă ă ş ă
rog,  te  rog,  se  rug  ea,  f  s  se  restabileasc  maiă ă ă ă
repede  circuitul  telefonic.  Nu  tia  dac  maiş ă
putea  supor t a  înc  o  or  ca  aceas t a ,  darmiteă ă
zile.  Vroia  s  plâng .  Vroia  s  urle.  Vroia  s - lă ă ă ă
în face  i  s - l trânt ea sc  de  pere t e  i  s  ipe  la  elş ş ă ă ş ă ţ
c  fusese  atât  de  prost  s  se  vâre  în  necazuri ,  înă ă
primul  rând.  Dar  mai  ales,  vroia  ca  nimic  din
toate  acestea  s  nu  fie  adev ra t e .  Vroia  s  se  fiă ă ă
în elat  cu  des vâ r i re ,  în  toate  concluziile  la  careş ă ş
ajunsese ,  îl vroia  pe  Price.

7

În  timp  ce  friptura  se  înc lzea  la  micround e ,ă
Hope  scoase  bate riile  din  radiou  i  le  ascunseş



într- una  din  tig ile  ei  cu  capac.  Verifică ă
telefonul,  dar  nu  fu  surprins  când  nu  auzi  tonul.ă
Vântul  încetase  doar  cu  câteva  ceasuri  înainte ,
deci  echipele  de  interven ii  nu  aveau  cum  sţ ă
ajung  în  zona  ei.  Ele  trebuiau  s  lucreze  înă ă
urma  echipelor  de  desz pezi re .ă

Accidentul  autobuzului,  î i  spuse  ea,  trebuie  sş ă
fi  avut  loc  înainte  ca  vremea  s  se  fi  înr ut i tă ă ăţ
foarte  mult,  altfel  nimeni  nu  ar  fi  tiut  de  el.ş
Autorit ile  avusese r  timp  s  ajung  la  fa aăţ ă ă ă ţ
locului  i  s  confirme  moar tea  celor  doi  poli i tiş ă ţ ş
i  s  îi  prind  pe  doi  dintre  de inu ii  evada i.ş ă ă ţ ţ ţ

Dac  nu  ar  fi  început  viforni a,  probabil  c  Priceă ţ ă
nu  le-ar  fi  sc pa t .  La  radio  se  spusese  că ă
acciden tul  avusese  loc  în  timpul  furtunii,  dar  nu
întotdea u n a  ce  se  relata  era  scrupulos  de  exact
i  desf u r a r e a  evenimen t e lo r  nu  conta  cuş ăş

adev ra t .ă
Microundele  ârâir .  Hope  se  uit  la  toc ni ,ţ ă ă ă ţă

apoi  le  mai  progra m  pent ru  alte  dou  minute.ă ă
Auzea  loviturile  de  lopat  pe  du ume a u aă ş
verandei,  dar  Price  lucra  într- o  zon  care  nu  seă
vedea  prin  fereas t r .ă

Dac  ea  putea  auzi  lopata,  putuse  i  el  auziă ş
radioul,  mai  devrem e?

Transpir a ia  îi erupse  pe  frunte  i  se  l s  moaleţ ş ă ă
pe  un  scaun.  S  fie  un  actor  chiar  atât  de  bun?ă

Asta  o  înnebune a .  Singura  modalita te  de  a
reu i  s  dep e asc  situa ia  era  s  înceteze  sş ă ăş ă ţ ă ă



mai  fac  presupu n e r i .  Nu  conta  dac  Price  eraă ă
un  asasin  sau  un  delincvent  obi nuit ,  oricum  eaş
trebuia  s - l  predea .  Nu  se  putea  chinui  singur ,ă ă
întrebân d u- se  ce  tia  el  sau  ce  b nuia  el,  eaş ă
trebuia  s  procedeze  cât  mai  în elep t  cu  putin .ă ţ ţă

Se  gândi  din  nou  la  pu c  i  se  ridic  repede ,ş ă ş ă
ducându- se  în  dormitorul  tat lui  ei  ca  s  cauteă ă
mai  insisten t  gloan ele .  Nu- i  putea  permite  sţ ş ă
iroseasc  aces te  pre ioase  minute  deă ţ
singur t a t e .ă

Cutia  cu  gloan e  nu  era  în  niciunul  dinţ
serta r e le  biroului.  Hope  se  uit  prin  camer ,ă ă
sperând  c  instinctul  o  va  îndrum a  spre  locul  celă
mai  probabil  în  care  puteau  fi ascunse  – sau  i-l va
spune  pe  cel  mai  pu in  probabil.  Dar  camera  eraţ
o  camer  obi nuit ,  f r  panouri  secre t e  oriă ş ă ă ă
serta r e  ascunse ,  sau  orice  altceva  de  aces t  gen.
Se  duse  la  pat  i- i  plimb  mâinile  pe  sub  perneş ş ă
i  saltea ,  dar  le  scoase  din  nou  goale.ş
Î i  for a  norocul  dac  mai  r mâne a  aici,  a a  cş ţ ă ă ş ă

se  repezi  înapoi  în  buc t r i e  i  începu  s  a ezeă ă ş ă ş
masa.  Tocmai  termina,  când  îl  auzi  pe  Price
scutu râ n d u- i  z pada  de  pe  ghete  i  deschizândş ă ş
u a.ş

— La  naiba,  e  frig!  spuse  el  dârdâind,  în  timp
ce- i  atârna  haina  în  cuier  i  se  a eza  s - iş ş ş ă ş
scoat  ghetele  grele.  Fa a  lui  era  ro ie  de  la  ger.ă ţ ş
În  ciuda  frigului,  transpi ra se  muncind  i  frunteaş
îi  era  acoperi t  de  o  crust  de  ghea  care  seă ă ţă



topi  imedia t  la  tempe r a t u r a  camerei,  începând  să
i se  preling  pe  la  tâmple.ă

Price  î i  terse  umezeala  cu  mâneca  i  apoi  maiş ş ş
b g  un  bu tean  în  emineu,  inându- i  mâinileă ă ş ş ţ ş
în  b taia  focului,  frecându- i- le  repede  ca  s - iă ş ă ş
repun  sângele  în  circula ie .ă ţ

În  timp  ce  punea  pe  mas  un  bol  mare  cuă
toc ni ,  Hope  îi strig :ă ţă ă

— Mai  fac  o  cafea,  dac  vrei.  Altfel  ai  de  alesă
între  lapte  i  ap .ş ă

— Apa  e  perfect ,  spuse  Price  a ezându- se  peă ş
acela i  scaun  dinainte .  Tink,  care  a  doua  oar  nuş ă
mai  fusese  l sat  afar  cu  Price,  î i  p r si  locul  deă ă ş ă ă
lâng  foc  i  veni  s  se  a eze  lâng  scaunul  lui.ă ş ă ş ă
Cu  o  expresie  plin  de  speran ,  î i  lipi  botul  deă ţă ş
coapsa  lui  Price.

Price  înghe  în  timp  ce- i  punea  în  bol,  cuţă ş
lingura  de  servit,  o  mare  canti ta t e  de  toc ni .ă ţă
Se  uit  în  jos  la  ochii  aceia  cafenii,  plini  de  sufletă
i- i arunc  o privire  rapid  lui  Hope.ş ă ă
— M nânc  cumva  din  bolul  lui?ă
— Nu,  el  î i  creeaz  doar  un  complex  deţ ă

vinov ie.ăţ
— i  reu e t e .Ş ş ş
— Are  suficient  practic .  Tink,  vino  aici.  Hopeă ă

b tu  cu  palma  în  propria  ei  coaps .  Dar  Tink  oă ă
ignor ,  tr gând,  în  mod  evident ,  concluzia  că ă ă
Price  era  mai  u or  de  impresiona t .ş

Price  învârti  pu in  în  bol,  dar  nu  duse  lingura  laţ



gur .  Se  uit  în  jos  la  Tink.  Tink  se  uita  la  el.ă ă
Price  puse  înapoi  lingura  în  bol.

— Pentru  Dumnezeu,  f  ceva,  bomb ni  el  spreă ă
Hope.

— Tink,  vino  aici,  repe t  ea  întinzându- se  spreă
câinele  înc p ân a t .ă ăţ

Brusc,  Tink  se  întoarse  de  la  Price,  cu  urechile
ciulite,  cu  fa a  spre  u a  de  la  buc t r i e .  Nu  l tr ,ţ ş ă ă ă ă
dar  fiecare  mu chi  îi tremur a  de  concen t r a r e .ş

Price  se  ridic  atât  de  repede  de  pe  scaun  încâtă
Hope  nici  m car  nu  avu  timp  s  clipeasc .  Cuă ă ă
mâna  stâng  o  trase  i  pe  ea  de  pe  scaun  i  oă ş ş
întoarse  în  spatele  lui,  sco ându- i  totoda tţ ş ă
pistolul  de  la  brâu.

Hope  r mase  paraliza t  o  secund ,  o  secundă ă ă ă
în  care  Price  p rea  s  asculte  la  fel  de  intens  caă ă
i  Tink.  Apoi  îi puse  o  mân  pe  um r  i  o  împinseş ă ă ş

spre  du um e a,  lâng  bufetul  cu  vesel  i  cu  oş ă ă ş
mi care  a  mâinii  îi  f cu  semn  s  r mân  acolo.ş ă ă ă ă
F r  s  fac  zgomot,  doar  cu  osetele  înă ă ă ă ş
picioare,  se  duse  la  fereas t r ,  lipindu- i  spateleă ş
de  pere t ele  din  dreptul  aces teia .  Hope  îl  privi
sco ându- i  capul  spre  marginea  feres t r e i ,  doarţ ş
atât  cât  s  poat  vedea  afar  cu  un  singur  ochi.ă ă ă
Se  retrase  imedia t ,  apoi,  dup  o  clip ,  repetă ă ă
mi carea ,  s  mai  arunce  o  privire.ş ă

Din  gâtlejul  lui  Tink  se  auzi  un  mârâi t  prelung.
Price  îi  mai  f cu  un  semn  cu  mâna  i  f r  s  seă ş ă ă ă
gândeasc ,  Hope  se  întinse  i  trase  câinele  maiă ş



aproape  de  ea,  petrecâ n d u- i  bra ele  în  jurul  lui,ş ţ
de i  nu  tia  ce  ar  fi  putut  face  ca  s - l  împiediceş ş ă
s  latre.  S - l  in  de  bot,  poate ,  doar  c  el  eraă ă ţ ă ă
suficient  de  pute rnic  ca  s  se  elibereze ,  dacă ă
vroia.

Ce  f cea?  se  întreb  ea  frenetic.  Dac  afară ă ă ă
erau  poli i ti?  Era  clar  c  nu  l-au  putut  urm ri  peţ ş ă ă
Price  prin  viforni ,  dar  puteau  verifica  toateţă
locurile  în  care  i-ar  fi putut  g si  el  ad pos t .ş ă ă

Erau  pe  jos,  sau  foloseau  snowmobile?  Nu
auzise  zgomotul  distinct  al  motoarelor  i  oricum,ş
frigul  era  cu  siguran  prea  periculos  pent ruţă
oricine,  s  se  aventu r eze  atât  de  depar t e .ă

i  mai  existau  înc  doi  de inu i  evada i;  oareŞ ă ţ ţ ţ
Price  ar  fi  fost  la  fel  de  alarma t  dac  unul  sauă
amândoi  ar  fi  fost  acum  afar ?  V zuse  el  ceva?ă ă
Poate  c  nu  era  altceva  decât  un  con  de  pină
c zut,  sau  o  veveri  aventu r â n d u- se  afar  dină ţă ă
cuibul  ei  i  f când  z pada  s  cad  de  pe  oş ă ă ă ă
creang  de  copac.ă

— Nu  am  verificat  cabanele ,  morm i  Priceă
furios  pe  el.  La  naiba,  nu  am  verificat  cabanele!

— Le-am  încuiat  ieri,  spuse  Hope  cu  voce  joas .ă
— Încuietorile  nu  înseamn  nimic.  Price  î iă ş

înclin  capul,  ascultând,  apoi  îi  f cu  din  nouă ă
semn  s  nu  se  mi te.ă ş

Sub  mâna  ei,  Tink  tremur a .  Hope  tremur a  iş
ea,  cu  gându rile  roindu- i  în  minte.  Dac  cinevaă
ar  fi  stat  peste  noapte  într- una  dintre  cabane,



înseamn  c  nu  era  un  poli ist,  pent ru  c  ună ă ţ ă
poli ist  i-ar  fi f cut  deja  apari ia  la  ea.  Înseamnţ ş ă ţ ă
c  era  un  alt  evada t .  Rugându- se  s  aibă ă ă
drepta t e ,  î i  strânse  mâna  în  jurul  botuluiş
câinelui,  tr gând u- l aproape  de  ea,  optindu- i  să ş ă
o ierte.

Tink  începu  imediat  s  se  lupte,  s  seă ă
elibereze.

— ine- l,  îi  spuse  Price  încet,  îndrep t â n d u- seŢ
spre  u a  buc t r ie i.ş ă ă

Din  locul  ei  de  lâng  bufet ,  Hope  nu  puteaă
vedea  u a,  iar  mâinile  îi erau  ocupate  complet  cuş
Tink.  U a  explod  spre  interior,  izbindu- se  deş ă
peret e .  Hope  ip  i  s ri  i- l  sc p  pe  Tink  dinţ ă ş ă ş ă ă
mâini.  El  se  smulse  de  lâng  ea,  cu  labeleă
patinând  pe  du ume a u a  de  lemn,  lansându- seş
spre  intrusul  nev zut .ă

Zgomotul  împu c t u r ii  a  fost  asurzito r.  Hopeş ă
se  întinse  instinctiv  la  podea,  în  continua r e
incapabil  s  vad  ce  se  petrece a ,  cu  urechileă ă ă
sunându- i,  mirosul  ascu it  de  cordit  arsţ ă ă
în epând u- i  n rile.  O  lovitur  puternic  înţ ă ă ă
buc t r ie  fu  urmat  de  z ng ni t  de  sticl  spar t .ă ă ă ă ă ă ă
Urechile  i  se  limpezir  suficient  ca  s  distingă ă ă
zgomotul  s lbatic  f cut  de  doi  b rba i  care  seă ă ă ţ
luptau,  mârâi tu rile  i  înjur tu r ile  i  izbiturile  deş ă ş
pumni  în  came.  La  toate  se  ad ugau  l tr tu r ileă ă ă
lui  Tink  i  Hope  întrez ri  o  pal  de  blan  aurieş ă ă ă
n pus tindu- se  i  ea  în  lupt .ă ş ă



Hope  se  ridic  în  picioare  i  alerg  dup  pu c .ă ş ă ă ş ă
Price  tia  c  pu ca  nu  era  înc rca t ,  dar  cealaltş ă ş ă ă ă
persoan  nu  tia  asta.ă ş

Cu  arma  grea  în  mân ,  se  repezi  i  ea  spreă ş
buc t r ie .  În  timp  ce  ocolea  bufetele ,  un  trupă ă
greu  se  izbi  de  ea,  doborând- o  la  p mânt .  Col ulă ţ
ascu it  al  unui  bufet  îi  intr  în  um r,  amor indu- iţ ă ă ţ
bra ul  i  pu ca  îi  c zu  din  mân  în  timp  ce  ea  seţ ş ş ă ă
pr bu e a  greu  pe  spate .  Strig  de  dure re ,ă ş ă
furioas ,  în f când  pu ca  i  chinuindu- se  s  seă ș ă ş ş ă
ridice  într- un  genunchi.

Price  i  str inul  se  luptau  pe  via  i  peş ă ţă ş
moar te ,  pe  jum ta t e  întin i  pe  bufete.  Fiecareă ş
dintre  ei  avea  un  pistol  i  fiecare  dintre  ei  î iş ş
avea  mâna  liber  încle ta t  în  jurul  încheie tu r iiă ş ă
mâinii  celuilalt,  în  lupta  lor  pent ru  a  st pâniă
situa ia .  Se  pr v lir  într- o  parte ,  lovindu- se  deţ ă ă ă
setul  ei  de  provizii  i  trimi ându- l pe  jos.  Un  norş ţ
de  fain  se  împr t ie  în  buc t r i e ,  a ternâ n d u- seă ăş ă ă ş
ca  un  v l  de  pudr ,  pe  fiecare  suprafa .  Piciorulă ă ţă
lui  Price  alunec  pe  fain  i  î i  pierdu  echilibrul;ă ă ş ş
str inul  se  întoarse ,  împingând u- l pe  Price  într- oă
parte .  În  mi care ,  dege tele  lui  Price  se  desf curş ă ă
de  pe  încheie tu r a  str inului,  eliberând  pistolul.ă

Hope  se  pomeni  mi cându- se,  târându- se  s - lş ă
în face  pe  str in  de  mân ,  dar  se  sim i  paraliza tş ă ă ţ ă
de  groaz ;  totul  era  cu  încetini to rul  i  tiu  c  nuă ş ş ă
va  ajunge  acolo,  înainte  ca  str inul  s - i  îndrep teă ă ş
pistolul  în  jos  i  s  apese  pe  tr gaci.ş ă ă



Dar  atunci  se  lans  Tink,  târându- se  la  p mântă ă
i  î i  înfipse  din ii  în  piciorul  str inului.ş ş ţ ă
Str inul  url  de  dure re  i  oc  i  cu  cel laltă ă ş ş ş ă

picior  îl  izbi  pe  Tink  în  cap.  Câinele  patin  de- aă
lungul  pardoselii,  schel l ind.ă ă

Price  se  adun  i  se  arunc  asupra  omului,ă ş ă
impactul  aruncând u- i pe  amândoi  în  mas .  Masaă
se  r stu rn ,  scaunele  se  rupse r  i  buc i  deă ă ă ş ăţ
carne  i  de  cartofi  i  de  morcovi  se  împr t ia rş ş ăş ă
pe  jos.  Cei  doi  b rba i  ajunse r  i  ei  tot  acolo,  cuă ţ ă ş
Price  deasup r a .  Capul  celuilalt  b rba t  bubuiă
puternic  de  du um e a,  încrem e nind u- l  o  clip .ş ă
Price  profit  rapid  de  avantaj ,  împingând u- iă ş
cotul  în  plexul  lui  solar  i  când  omul  începu  s  seş ă
zbat  dup  aer,  un  pumn  scur t ,  s lbatic,  subă ă ă
b rbie  îi  f cu  din ii  s - i  cl n ne .  Pân  s - iă ă ţ ă ă ţă ă ă ş
revin  omul,  Price  îi îndes  pistolul  sub  ureche.ă ă

Omul  înghe .ţă
— Arunc  arma,  Clinton,  spuse  Price  cu  o  voceă

foarte  calm .  ă Acum,  sau  ap s  pe  tr gaci.ă ă
Clinton  arunc  arma.  Price  î i  întinse  mânaă ş

stâng  i  o  trase  sub  piciorul  lui  stâng.  Vârându-ă ş
i  propriul  pistol  la  brâu,  îl  apuc  pe  Clinton  cuş ă

amândou  mâinile  i  efectiv  îl  ridic  în  sus,ă ş ă
întorcând u- se  i  trântindu- l  înapoi  jos,  pe  burt .ş ă
Hope  îl  v zu  pe  Clinton  înt rindu- i  mâinile  iă ă ş ş
f cu  un  pas  înainte ,  plimbându- i  eava  pu tiiă ş ţ ş
peste  fa a  lui.ţ

— S  nu  cumva!  îi spuse  ea.ă



Încet,  Clinton  se  relax .ă
Price  arunc  o  privire  spre  pu c ,  dar  nu  spuseă ş ă

nimic.  Doar  nu  avea  de  gând  s  se  tr deze  c  eraă ă ă
neînc rca t  i  nici  ea  nu  avea  aceas t  inten ie.ă ă ş ă ţ
Las - l s  cread  c  nu  tia.ă ă ă ă ş

Price  îi  duse  lui  Clinton  bra ele  la  spate ,  apoiţ
î i  scoase  pistolul  de  la  brâu,  înfundând u- l  înş
capul  lui  Clinton.

— Mi c - te  un  centimet ru  i- i  zbor  naibiiş ă ş ţ
creierii.  Hope,  ai  vreo  sfoar ?  Dac  nu,  suntă ă
bune  i  ni te  e arfe.ş ş ş

— Am  ni te  e arfe.ş ş
— Adu- le.
Hope  urc  i  c ut  în  ser ta r e  pân  când  g siă ş ă ă ă ă

e arfele.  Genunchii  îi tremur a u  i  inima  îi bubuiaş ş
în  piept.  Sim ea  c  i se  face  r u.ţ ă ă

Coborî  tremur â n d ,  inându- se  de  balust r ad .ţ ă
Cei  doi  p reau  nemi ca i,  Clinton  z când  peă ş ţ ă
burt ,  cu  Price  c l rindu- l.  În  jurul  lor,  numaiă ă ă
mobil  rupt  i  mâncar e  împr t ia t .  Tink  st teaă ă ş ăş ă ă
în  picioare ,  la  capul  lui  Clinton,  mârâind,  cu
botul  foarte  aproape  de  fa a  aces tuia .ţ

Price  lu  una  dintre  e arfe,  o  r suci  peă ş ă
lungimea  ei  i  o  înf ur  în  jurul  încheie tu r ilorş ăş ă
lui  Clinton.  Strânse  tare  i  o  leg  într- un  nodş ă
solid.  Î i  vârî  apoi  pistolul  înc  o dat  la  brâu,  luş ă ă ă
de  sub  genunchi  pistolul  lui  Clinton  i- l  împinseş
spre  picioare.  Aplecându- se,  îl  în fac  pe  Clintonş ă
de  gulerul  canadianei  i  îl  ridic  în  picioare,  apoiş ă



îl  trânti  în  singurul  scaun  care  se  mai  afla  în
picioare.  Se  aplec  i- i fix  lui  Clinton  picioareleă ş ă
de  picioarele  scaunului,  folosind  câte  o  e arfaş
pent ru  fiecare .

Lui  Clinton  îi c zu  capul  pe  spate .  Respira  tare,ă
cu  un  ochi  umflat ,  închis,  cu  sângele
prelingând u- se  pe  la  col urile  gurii.  Se  uit  laţ ă
Hope  care  era  alb  ca  varul,  strâng â n d  încă ă
pu ca  de  care  parc  uitase.ş ă

— Împu c - l,  cârâi  Clinton.  Pent ru  Dumnezeu ,ş ă
împu c - l.  Este  un  asasin  evada t .  Eu  suntş ă
poli ist…  Mi-a  luat  uniforma…  La  naiba,ţ
împu c - l pe  tic los!ş ă ă

— Frumoas  încerca r e ,  Clinton,  spuse  Price,ă
îndrep t ân d u- se.

— Coni ,  spun  adev rul.  Te  rog,  ascult - m ,ţă ă ă ă
continu  Clinton.ă

Cu  o mi care  blând ,  Price  se  întinse  i- i lu  luiş ă ş ă
Hope  pu ca  din  mâinile  nervoase .  Ea  i-o  d duş ă
f r  s  protes t eze ,  pent ru  c  acum  Clinton  eraă ă ă ă
legat  fedele  i  nu  mai  avea  pe  cine  intimida  cu  oş ş
arm  desc rca t .ă ă ă

— La  dracu’  spuse  Clinton,  cu  dispera r e a
citindu- i-se  în  ochiul  lui  bun.  Se  l s  în  scaun,ă ă
continuân d  s  respire  tare.ă

Hope  se  uita  la  el,  luptând  cu  ame eala  careţ
punea  st pâni r e  pe  ea.  Clinton  era  aproape  la  felă
de  înalt  ca  Price,  dar  nu  la  fel  de  mu chiulos.ş
Dup  aprecie r e a  ei  – i  dup  ani  de  zile  în  careă ş ă



ea  îi cump r as e  lui  Dylan  i  acum  tat lui  ei,  toateă ş ă
hainele  –  Clinton  ar  putea  avea  la  c maă şă
num rul  treizeci  i  nou .ă ş ă

Price  purta  i  el  urmele  luptei.  Pe  obrazulş
drept  i se  forma  o umfl tu r ,  sprânce a n a  dreap tă ă ă
avea  sânge  închega t  pe  ea  i  buzele  îi  erauş
spar t e  în  câteva  locuri,  î i  terse  sângele  de  peş ş
ochi  i  se  uit  la  Hope.ş ă

— E ti  bine?ş
— Da,  spuse  ea,  de i  um rul  o  durea  ca  naibaş ă

acolo  unde  se  lovise  în  col ul  bufetului  i  înc  nuţ ş ă
era  sigur  c  nu  o s  le ine.ă ă ă ş

— Nu  ar i  bine.  Stai  jos.  Price  se  uit  înjur,ăţ ă
v zu  un  scaun  întreg  i  îl  ridic  în  picioare.  Cuă ş ă
mâna  pe  um rul  lui  Hope,  o  ap s  în  jos  peă ă ă
scaun.  Spuse  scur t:

— Adrenalina.  Întotdea u n a  te  sim i  al  naibii  deţ
sl bit  dup  ce  a  trecut  spaima.ă ă

Apoi  i se  adres  lui  Clinton.ă
— Ai intra t  într- una  dintre  cabane,  da?  Ai f cută

focul  i  ai  stat  frumu el  la  c ldur .  Pe  viscolulş ş ă ă
la,  noi  nu  puteam  vedea  fumul  ie ind  pe  co .ă ş ş

Totu i,  când  vremea  s-a  limpezit  a  trebuit  sş ă
stingi  focul.  i  s-a  f cut  al  naibii  de  frig,  nu?  DarŞ ă
nu  puteai  pleca  mai  depar t e  în  mun i  f rţ ă ă
mânca re  i  haine  mai  groase,  a a  c  ai  venit  aici.ş ş ă

— Frumos  scenar iu,  Tanner ,  spuse  Clinton.
Asta  ai  fi  f cut  tu  dac  nu  mi-ai  fi  furată ă
uniforma?  Unde  e  b trânul?  L-ai  omorâ t  i  pe  el?ă ş



întreb  Clinton  dup  ce  se  uit  în  jurul  lui,  cuă ă ă
ochiul  bun.

Hope  îl  sim i  pe  Price  privind- o  ca  s - i  vadţ ă ă
reac ia  la  spusele  lui  Clinton,  dar  ea  se  uita  doarţ
la  b rba tul  legat,  f r  s - i  schimbe  expresia .ă ă ă ă ş
Nu- i era  greu  s - i  p st reze  calmul,  pent ru  c  seă ş ă ă
sim ea  amor i t ,  stoars .  De  unde  tia  Clinton  deţ ţ ă ă ş
tat l  ei?  Era  din  zon ?  Î i  spuse  c  nu  era  f cută ă ş ă ă ă
s  aib  sânge  de  erou.ă ă

— Hei!  Price  veni  în  fa a  ei,  atingând u- i obrazulţ
i  luându- i  mâinile  într- ale  lui.  Hope  clipi,ş

uitându- se  la  el.
Sprâncen ele  lui  erau  strânse  într- o  cută

adânc ,  ochii  lui  alba t r i  o  studiau.ă ş
— Nu- l  l sa  s  se  joace  cu  mintea  ta,  dragaă ă

mea.  Totul  o  s  fie  bine;  relaxeaz - te  i  aiă ă ş
încrede r e  în  mine.

— Coni ,  nu- l asculta,  cârâi  Clinton.ţă
— Tremuri  toat ,  continu  Price  ignorându- l.ă ă

Poate  c-ar  trebui  s  te  întinzi  pu in.  Vino,  las -ă ţ ă
m  s  te  ajut  s  te  duc  la  canape a .  O  ridic  înă ă ă ă
picioare,  cu  mâna  sub  cotul  ei.  Când  Hope  se
întoarse ,  Price  înjur  cumplit  i  o  opri  din  mers.ă ş

— Ce  e?  întreb  ea,  tremur â n d  din  cauzaă
bru tei  lui  schimb ri .ş ă

— Ai spus  c  nu  e ti  r nit .ă ş ă ă
— Nu  sunt.
— Î i  sânger e az  spinarea .  Furios,  o  trase  dupţ ă ă

el,  obligând- o  s  intre  în  dormitorul  tat lui  ei.  Seă ă



opri  s  pun  pu ca  înapoi  în  rastel ,  apoi  oă ă ş
împinse  spre  baie.  Dup  ce  trase  brutal  perdeleleă
ca  s  aib  mai  mult  lumin ,  începu  s - i desfacă ă ă ă ă ă
nasturii  de  la  bluz .ă

— Ah,  asta  era.  M-am  zgâria t  de  col ulţ
bufetului,  când  am  c zut.  Se  înfior ,  sfârcu rileă ă
înt rindu- i-se  când  aerul  rece  îi mângâie  sânii.ă

Price  înmuie  o  cârp  i  îi  tampon  spatele  cuă ş ă
ea,  imediat  sub  omoplat .  Hope  se  chirci  de
durere .

— Ai o  gaur  în  spinare  i  dup  cum  arat ,  o  să ş ă ă ă
ai  i  o  vân taie  imens .  Î i  trebuie  o  pung  deş ă ă ţ ă
ghea ,  dar  mai  întâi  î i  dezinfectez  gaura  asta  iţă ţ ş
o pansez.  Unde  ai  trusa  medical ?ă

— În  u a  bufetului  de  pe  frigider .ş
— Întinde- te.  Vin  imedia t .
O  conduse  la  pat  i  Hope  se  pr bu i  pe  el,  cuş ă ş

fa a  în  jos.  Îi  era  frig  f r  bluz  i- i  trase  p turaţ ă ă ă ş ş ă
peste  ea.

Price  se  întoarse  imedia t  cu  trusa.  Sângele  îi
picura  din  nou  în  ochi  i  se  opri  un  minut  s  seş ă
spele  pe  fa .  Dar  cum  sângele  începu  din  nou  sţă ă
curg ,  smulse  un  pansam e n t  adeziv  i  i- l  lipiă ş ş
peste  sprâncea n ,  înjurând.ă

Apoi,  cu  trusa  în  poal ,  se  a ez  lâng  Hope  iă ş ă ă ş
îi  tampon  delicat  rana  cu  un  unguen t  cuă
antibiotic.  Dar  oricât  de  delicat  era,  Hope  sim eaţ
dureros  chiar  i  cea  mai  mic  atinge re ,  darş ă
supor t ,  refuzând  s  tresa r  din  nou.  Price  îiă ă ă



puse  un  pansa m e n t  peste  ran ,  apoi  o  acoperi  cuă
un  T-shirt  al  tat lui  ei.ă

— Stai  cuminte  aici.  M  duc  s  aduc  ghea ,  îiă ă ţă
spuse  el.

Price  improviz  o  pung  cu  ghea  umplând  cuă ă ţă
cuburi  o  pung  de  plastic  cu  fermoar .  Hope  s riă ă
când  el  i-o  puse  pe  spate.

— Este  prea  rece!
— Bine,  poate  c  T-shirtul  este  prea  sub ire .  Î iă ţ ţ

aduc  un  prosop.
Aduse  un  prosop  din  baie  i  i-l  puse  în  locul  T-ş

shirtului.  Punga  cu  ghea  era  mai  supor tabilţă ă
acum.

Trase  cuver tu r a  peste  ea,  pent ru  c  în  cameră ă
era  frig.

— i- e  prea  frig  aici?  Nu  vrei  s  te  duc  sus?  oŢ ă
întreb  el  mângâind- o pe  p r.ă ă

— Nu,  mi-e  bine  a a,  cu  p tura .  Doar  c  mi-eş ă ă
somn,  spuse  ea  optit .ş

Price  se  aplec  i  o  s ru t  pe  tâmpl .ă ş ă ă ă
— Reac ia.  Dormi  pu in.  Când  o  s  te  treze ti ,  oţ ţ ă ş

s  te  sim i  mai  bine.ă ţ
— Acum  m  simt  ca  o cârp .ă ă
— Tu  nu  te- ai  mai  b tu t  nicioda t ?ă ă
— Nu,  acum  a  fost  pent ru  prima  oar .  i  nu  mi-ă Ş

a  pl cut .  M-am  purta t  ca  o feti ,  nu?ă ţă
Price  chicoti,  mângâind- o pe  p r.ă
— Cum  se  poart  feti ele?ă ţ
— tii  tu,  a a  cum  le  vezi  mereu  în  filme,  ip  iŞ ş ţ ă ş



î i  stau  în  drum.ţ
— Tu  ai  ipat?ţ
— Da.  Când  a  dat  cu  piciorul  în  u .  M-amşă

speria t .
— Îmi  închipui.  Dar  în  drum,  ne- ai  stat?
— Am  încerca t  s  nu.ă
— Nu  ne- ai  stat ,  draga  mea.  Tu  i-ai  p st r a tţ ă

sângele  rece,  ai  luat  pu ca  i  ai  a inti t- o  asupraş ş ţ
lui.  Price  o  mai  s ru t  o  dat ,  cu  buzele  calde  peă ă ă
pielea  ei  rece.

— În  orice  lupt ,  te- a  alege  s  fii  de  parteaă ş ă
mea.  i  acum  culc - te  i  nu- i  face  griji  pent ruŞ ă ş ţ
mizeria  din  buc t r i e .  O  s  facem  noi  cura t ,  Tinkă ă ă
i  cu  mine.  El  s-a  i  ocupa t  deja  de  buc ile  deş ş ăţ

carne.
Hope  zâmbi,  a a  cum  inten ionase  i  el  i  Priceş ţ ş ş

se  ridic  de  pe  pat.  Hope  închise  ochii  i  înă ş
câteva  secunde  auzi  închizându- se  încet  u a.ş

Hope  deschise  ochii.
St tea  cuminte ,  pent ru  c  ghea a  îi  u uraă ă ţ ş

durere a  din  um r.  Dac - i  amintea  bine  care  eraă ă ş
tra tam e n t u l  cu  ghea ,  însemna  c  trebuia  sţă ă ă
stea  cu  ea  cincisprezece  minute,  apoi  alte
cincisprezece ,  f r .  Ar  putea  s  aib  nevoie  deă ă ă ă
toat  flexibilita t ea  um rului  i  aprecia  c  Priceă ă ş ă
nu  va  mai  intra  la  ea  cel  pu in  o  or .  Avea  pu inţ ă ţ
timp  s  se  ocupe  de  ea.ă

Îl  auzi  mi cându- se  prin  buc t r ie .  Auzeaş ă ă
cioburile  de  sticl ,  în  timp  ce  el  m tura  i  auziă ă ş



zgomotul  f cut  de  lemnul  sf râm a t ,  când  Priceă ă
îndep r t  resturile  scaunelor .  Nu  auzi  un  sunetă ă
venind  dinspre  captivul  Clinton.

F ina  f cuse  o  mizerie  cumplit .  Îndep r t a r e aă ă ă ă
ei  presupu n e a  aspira r e a  i  terge r e a  cu  mopul  iş ş ş
sp larea  tuturor  obiectelor  pe  care  se  a ezase ,ă ş
ori  asta  necesi t a  ceva  timp.

Hope  îndep r t  cuver tu r ile  i  se  ridic  din  pat.ă ă ş ă
Deschise  încet  u a  debara lei  i  lu  un  tricou  de-ş ş ă
al  tat lui  ei,  tr gând u- i- l  cu  greu  peste  cap,ă ă ş
chircindu- se  când  um rul  i  mu chii  spin riiă ş ş ă
protes t a r  la  aceas t  mi care .ă ă ș

i  începu  s  caute  gloan ele .Ş ă ţ
Peste  o jum ta t e  de  or  g si  cutia,  într- unul  dină ă ă

buzuna r el e  unei  jachete  a  tat lui  ei.ă

8

Când  Hope  ie i  din  camer ,  de  elasticulş ă
treningului  îi  atârna u  câteva  cravate  pe  care
tat l  ei  nu  le  mai  purta .  În  mâini  avea  pu ca.ă ş

Clinton  st tea  t cut ,  exact  cum  îl  l sase,ă ă ă
pent ru  c  oricum  nu  avea  alt  alegere .  Când  oă ă
auzi,  î i  deschise  ochiul  cel  bun,  care  se  m riş ă
când  v zu  pu ca.  Zâmbi  vag,  mul umit  i  d duă ş ţ ş ă
încuraja to r  din  cap,  c tre  ea.ă

Price  st tea  la  sp l to r ,  cl tind  o  cârp .ă ă ă ă ă
Cur ase  aproape  toat  mizeria,  de i  mobilierulăţ ă ş
ei  se  redusese  cumplit  i  câteva  suprafe e  încş ţ ă



mai  erau  pudra t e  cu  fain .  Price  î i  ridică ş ă
privirea  i  când  ea  ridic  pu ca,  cuvintele  peş ă ş
care  ar  fi vrut  s  le  spun  îi murir  pe  buze.ă ă ă

— ine- i  mâna  dreap t  acolo  unde  s-o  pot  euŢ ţ ă
vedea.  Cu  mâna  stâng  scoate- i  pistolul  de  laă ţ
brâu.  Pune- l pe  bufet  i  f - i un  vânt  spre  mine.ş ă

Price  nu  se  mi c .  Ochii  lui  alba t ri  devenirş ă ş ă
duri,  glaciali.

— Ce  naiba  î i  închipui  c  faci?ţ ă
— Preiau  controlul.  i  f  ce  i-am  spus.Ş ă ţ
El  nici  m car  nu  se  uit  la  pu c .  Zâmbind,ă ă ş ă

începu  s  se  apropie  de  ea.ă
— Am  g sit  gloan ele ,  spuse  Hope  repede ,ă ţ

înainte  ca  el  s  se  apropie  prea  mult  de  pu c .  Înă ş ă
buzuna rul  unei  jachete ,  ad ug  ea,  ca  el  s  tieă ă ă ş
c  ea  chiar  le  g sise.ă ă

Price  se  opri.  Furia  îi  întunecase  fa a  i  ar  fiţ ş
b gat  spaima  în  ea,  dac  nu  ar  fi avut  pu ca.ă ă ş

— Pistolul!  repe t  ea.ă
Încet,  cu  mâna  dreap t  pe  chiuvet ,  Price  î iă ă ş

scoase  pistolul  de  la  spate .  Punându- l pe  bufet ,  îl
împinse  spre  ea.

— Nu- l uita  pe  al  meu,  spuse  greoi  Clinton,  din
spatele  ei.  Gura  i  maxilarul  începuse r  s  i  seş ă ă
umfle  i  s  se  învine easc .ş ă ţ ă

— i  pe  cel lalt ,  spuse  Hope  f r  s  clipeascŞ ă ă ă ă ă
la  privirea  ucig toa r e  pe  care  i-o  arunc  Priceă ă
care  se  supuse,  t cut .ă

— i  acum  d - te  înapoi.Ş ă



Price  se  d du.  Hope  î i  lu  pistolul  i  l să ş ă ş ă ă
pu ca  jos,  pent ru  c  îi era  mai  comod  a a.ş ă ş

— Bine.  i  acum,  a eaz - te  pe  scaun  i  du- iŞ ş ă ş ţ
mâinile  la  spate .

— Nu  face  asta,  Hope,  spuse  el  print re  din iiţ
încle ta i .  Este  un  asasin.  Nu- l asculta .  De  ce  l-aiş ţ
crede,  pent ru  Dumnezeu?  Uit - te  la  el,  areă
salopet  de  pu c ria .ă ş ă ş

— Asta  pent ru  c  mi-ai  luat  tu  uniforma.ă
— Stai  jos,  repet  Hope  c tre  Price.ă ă
— Fir- ar,  de  ce  nu  vrei  s  m  crezi?ă ă
— Pentru  c  am  auzit  la  radio  despre  ună

acciden t  de  autobuz.  Doi  poli i ti  au  murit  iţ ş ş
cinci  prizonieri  au  evada t .  În  timp  ce  vorbea ,
Hope  nu- i  lua  ochii  de  la  Price.  Pent ru  c  ai  oş ă
c ma  prea  mic  pent ru  tine.  Pent ru  c  nu  aiă şă ă ă
portofel  i  pent ru  c  pantalonii  uniformei  taleş ă
sunt  rup i  i  au  urme  de  sânge,  f r  ca  tu  s  fiţ ş ă ă ă
fost  r nit.ă

— i  cum  r mâne  cu  pistolul  de  poli ist?  DacŞ ă ţ ă
i-am  luat  hainele,  de  ce  nu  i-am  luat  i  pistolul?ş

— Nu  tiu,  recunoscu  ea.  Poate  c  ai  fostş ă
arunca t  la  p mânt  în  timpul  acciden tului  i  cândă ş
i-ai  revenit ,  ceilal i  prizonieri  fugiser  deja,ţ ţ ă

luând  armele  cu  ei.  Nu  cunosc  toate  detaliile.  Tot
ce  tiu  eu  este  c  i-am  pus  foarte  multeş ă ţ
întreb r i .  Iar  r spunsu r ile  tale  nu  se  potrivesc.ă ă
De  ce  ai  desc rca t  pu ca  i  ai  ascuns  gloan ele?ă ş ş ţ

Price  nici  nu  clipi.



— Din  motive  de  siguran .ţă
Nici  Hope  nu  clipi.
— Rahat.  Stai  jos.
Price  se  a ez .  Nu- i pl cea  asta,  dar  degetul  eiş ă ă

era  pe  tr gaci  i  privirea  ei  nu  tremur a  deloc.ă ş
— Pune- i  mâinile  la  spate .ţ
Price  i  le  puse  la  spate .  Din  urechi  îi  â neauş ţ ş

aburi.  Stând  depar t e  de  atinge r e a  lui  în  cazul  în
care  el  s-ar  fi  rotit  brusc  i  ar  fi  încerca t  s - iş ă
arunce  arma  din  mân ,  Hope  scoase  una  dintreă
cravate ,  f cându- i  dou  noduri.  Apropiindu- seă ă
apoi  repede,  petrecu  nodurile  în  jurul
încheie tu rilor  lui  i  trase  tare  de  capete .  Elş
începuse  deja  s  se  mi te,  dar  înghe  în  locă ş ţă
când  cravata  i  se  strânse  tare  în  jurul
încheie tu rilor .

— Frumoas  schem .  Ce  ai  f cut?  spuse  elă ă ă
calm.

— Noduri,  a a  cum  a  lega  un  vi el.  Nu  aş ş ţ
trebui t  decât  s  trag.  Apoi  petrecu  capetele  întreă
încheie tu rile  lui,  fixând  fiecare  nod  i  înnodş ă
cravata .

— A a,  acum  picioarele .ş
Price  nu  se  mi c ,  l sând- o  s  îi  legeş ă ă ă

picioarele .
— Ascult - m ,  spuse  el  imperios.  Eu  chiar  suntă ă

ajutor  de  erif.  Nu  lucrez  de  mult  vreme  aici  iş ă ş
nu  m  cunoa te  mult  lume.ă ş ă

— Da,  cum  s  nu,  spuse  Clinton.  I-ai  ucis  pe  ceiă



doi  poli i ti  i  probabil  c  ai  fi  omorâ t- o  i  pe  ea,ţ ş ş ă ş
înainte  de  a  pleca.  Dezleag - m ,  coni ,  mi- auă ă ţă
amor i t  mâinile.ţ

— Nu!  Ascult - m ,  Hope.  Trebuie  s  fi  auzit  deă ă ă
tipul  sta.  Este  de  pe  aici.  A a  a  tiut  c  locuie tiă ş ş ă ş
împreun  cu  tat l  t u.  Clinton  –  i  Price  î iă ă ă ş ş
întoarse  capul  spre  cel lalt  b rba t  – a  r pit- o  peă ă ă
fiica  unui  fermier  bogat  din  zon  i  a  cerut  ună ş
milion  recompe ns .  I-au  dat  banii.  Dar  el  nu  i-aă ş
respec t a t  partea  lui  din  târg.  Fata  nu  se  afla
acolo  unde  spusese  el  c  o  l sase.  A fost  prinsă ă
când  a  încerca t  s - i  cheltuiasc  banii  i  nu  aă ş ă ş
spus  niciodat  unde  a  ascuns  trupul  fetei.  S-aă
vorbit  despre  asta  la  toate  emisiunile  de  tiri.ş
Era  transfer a t  la  o  închisoare  mai  sigur  iar  noiă
ne- am  gândit  c  meri ta  încerca re a  de  a  m  b gaă ă ă
împreun  cu  el,  poate  aflam  ceva.  Poate  fiă
condam n a t  pent ru  crim ,  pe  baza  doveziloră
circumst a n iale ,  dar  p rin ii  vor  s  fie  g sitţ ă ţ ă ă
trupul  fetei.  Au  accepta t  gândul  c  a  murit,  dară
vor  s - i  ofere  o  înmormâ n t a r e  decent .  Aveaă ă
aptesp r ezec e  ani,  o  feti  dr gu  pe  care  aş ţă ă ţă

îngropa t- o  undeva  în  mun i,  sau  a  arunca t- o  într-ţ
o min  p r si t .ă ă ă ă

— V d  c  tii  multe,  arunc  Clinton  cu  o  voceă ă ş ă
s lbatic .  Vorbe te ,  vorbe t e ;  spune- mi  unde  aiă ă ş ş
ascuns  cadavrul.

Hope  se  duse  în  camera  mare  i  mai  puseş
lemne  pe  foc.  Apoi  se  opri  lâng  telefon,  ridicândă



recep to rul  ca  s  verifice  tonul.  Nimic.ă
— Ce  faci?  Dezleag - m ,  îi ceru  Clinton.ă ă
— Nu,  spuse  Hope.
— Ce?!  Parc  nu- i venea  s  cread  ce  auzise.ă ă ă
— Nu.  Pân  când  nu  se  reface  leg tu raă ă

telefonic  i  nu- l  pot  suna  pe  erif  ca  să ş ş ă
l mureasc  totul,  presupu n  c  cel  mai  bun  lucruă ă ă
este  s  v  in  pe  amândoi  a a  cum  sunte i.ă ă ţ ş ţ

Urm  un  moment  de  t cere  încrem eni t ;  apoiă ă ă
Price  î i  l s  capul  pe  spate  într- un  hohot  de  râs.ş ă ă
Clinton  se  zgâi  la  el,  cu  gura  c scat ;  apoi  seă ă
înro i  tot  i  strig :ş ş ă

— Târfa  cretin  i  idioat !ă ş ă
— Bravo,  feti o,  îmi  placi,  spuse  Price  print reţ

hohote  de  râs.  Doamne,  cât  te  iubesc!  Chiar  o  să
te  iert  pent ru  asta,  de i  pe  mine  tipii  ia  n-o  sş ă ă
m  ierte  ani  de  zile  c  am  l sat  o  blond  dulce  iă ă ă ă ş
micu ,  cu  ochi  cafenii,  s  m  lege  fedele .ţă ă ă ş

Hope  se  uit  în  ochii  aceia  alba t r i ,  râz tori,ă ş ă
str lucind  de  lacrimi  de  amuzam e n t  i  nu  se  putuă ş
împiedica  s  nu  zâmbeasc .ă ă

— Probabil  c  te  iubesc  i  eu,  dar  asta  nuă ş
înseamn  c  o s  te  dezleg.ă ă ă

Clinton  î i  reveni  suficient  ca  s  spun :ş ă ă
— Î i  bate  joc  de  tine,  coni .ş ţă
— Coni ?  Parc  nu  a a  mi-ai  spus  acum  câtevaţă ă ş

clipe.
— Îmi  pare  r u.  M-am  pierdu t  cu  firea.  Mă ă

doare  s  te  v d  picat  dup  fundul  sta  careă ă ă ă ă



reguleaz  orice  femeie.ă
— De  asta  sunt  sigur .ă
— Ce  trebuie  s  fac  s  te  conving  c  minte?ă ă ă
— Nu  po i  face  nimic,  a a  c  f  economie  deţ ş ă ă

aer,  îi spuse  ea  politicos.
O jum ta t e  de  or  mai  târziu,  Clinton  spuse:ă ă
— Trebuie  s  m  duc  la  baie.ă ă
— Du- te- n  pantaloni,  îi  replic  Hope.  Nu  seă

gândise  la  complica ia  asta,  dar  nici  nu  avea  deţ
gând  s - l  dezlege  pe  vreunul  dintre  ei.  Îi  aruncă ă
lui  Price  o privire  de  scuze  i  el  îi f cu  cu  ochiul.ş ă

— Pân  una,  alta,  eu  n-am  probleme.  Totu i,ă ş
dac  pân  disear  nu  se  reface  leg tu raă ă ă ă
telefonic ,  probabil  c  o  s  te  implor  s - mi  aduciă ă ă ă
un  borcan  pent ru  compot.

Lui  i-ar  aduce  unul,  î i  spuse  ea.  Nu  ar  fiş
deranja t- o  s - i  fac  lui  aces t  serviciu.  Se  uit  laă ă ă
Clinton.  În  niciun  caz;  pe  a  lui  nu  i-ar  atinge- o
nici  cu  cle tele.ş

Din  jum ta t e  în  jum ta t e  de  or  verificaă ă ă
telefonul,  privind  cum  soarele  dup - amieziiă
cobora  în  spatele  mun ilor.  Clinton  se  foi  i  Hopeţ ş
nu  se  îndoia  c  era  în  suferin .  Probabil  c  niciă ţă ă
Price  nu  era  mai  bine,  doar  c  el  nu  l sa  s  seă ă ă
vad .  Îi zâmbea  de  câte  ori  îi surprinde a  privirea,ă
de i  cu  fa a  lui  învine i t  zâmbetul  sem na  maiş ţ ţ ă ă
mult  cu  o grimas .ă

Exact  la  asfin it,  când  ridic  recep to rul ,  Hopeţ ă
auzi  tonul.



— Bingo!  exclam  ea  triumf tor ,  ridicândă ă
recep to rul  i  luând  cartea  de  telefon  ca  s  cauteş ă
num rul  erifului.ă ş

Price  îi  recit  num rul  i  dac  atunci  fuseseă ă ş ă
aproape  sigur  c  el  îi  spusese  adev rul,  în  clipaă ă ă
aceea  era  absolut  sigur .  Fa a  i  se  lumin  i  îiă ţ ă ş
arunc  lui  Price  un  zâmbe t  radios,  în  timp  ceă
forma  num rul.ă

— Depar t a m e n t u l  erifului,  se  auzi  o  voceŞ
b rb te a sc ,  aler t .ă ă ă ă

— Alo,  sunt  Hope  Bradshaw,  de  la  Complexul
Crescen t  Lake.  Am  aici  doi  b rba i.  Unul  esteă ţ
Price  Tanner  i  numele  celuilalt  este  Clinton.ş
Amândoi  pretind  c  sunt  ajutoare  de  erif  i  că ş ş ă
cel lalt  este  un  asasin.  Îmi  pute i  spuneă ţ
dumneavoas t r  care,  ce  este?ă

— Fir- ar  s  fie,  tun  vocea.  La  naiba!  Fir- ar,ă ă
scuze,  nu  am  vrut  s  spun  asta.  Zice i  c  îi  ave iă ţ ă ţ
i  pe  Tanner  i  pe  Clinton?ş ş
— Da.  Care  dintre  ei  este  ajutorul  de  erif?ş
— Tanner .  Cum  i-a i…?  Adic …ţ ă
— in  un  pistol  îndrep t a t  asupra  lor.  Cum  aratŢ ă

Tanner?  Ce  culoare  de  ochi  are?
Ajutorul  de  erif  de  la  cel lalt  cap t  al  firuluiş ă ă

nu  p ru  deconcer t a t .ă
— Culoarea  ochilor?  Ah…  subiectul  are  în  jur

de  un  metru  optzeci  i  pat ru,  nou zeci  deş ă
kilogram e,  este  brune t  cu  ochi  alba t ri .ş

— Mul umesc ,  spuse  Hope,  recunosc toa r e  cţ ă ă



poli i tii  erau  antrena i  s  ofere  descrie r iţ ş ţ ă
succinte .

— Vre i  s  vorbi i  cu  Ajutorul  de  erif  Tanner?ţ ă ţ Ş
— Da,  doamn ,  a  vrea!ă ş
Luând  telefonul,  îl  duse  cât  putu  de  depar t e ,

dar  firul  nu  era  suficient  de  lung.
— O clip ,  spuse  ea  l sând  recep to rul  jos.ă ă
Se  repezi  la  buc t r ie  i  lu  cu itul  de  fructe.ă ă ş ă ţ

Alergând  înapoi  la  Price,  îngenunch e  i- i  t ieş ă
leg tu rile  de  la  mâini  cu  mi c ri  de  fier s t r u ,ă ş ă ă ă
apoi  se  aplec  asupra  gleznelor ,  în  timp  ce  el  î iă ş
freca  mâinile  s - i  repun  sângele  în  circula ie.ă ş ă ţ

— Ai nevoie  de  un  telefon  f r  fir.  Sau  de  unulă ă
cu  un  fir  mai  lung.

— O  s  m  ocup  de  asta  prima  oar  când  mă ă ă ă
duc  la  târguieli,  spuse  ea  eliberân d u- i  gleznele.
Telefonul  din  buc t r i e  era  mai  aproape ,  de iă ă ş
nici  firul  lui  nu  era  suficient  de  lung.  Price
chiop t  spre  el,  cu  mu chii  crispa i  dup  atâtaş ă ă ş ţ ă

stat  într- o  pozi ie  for at .ţ ţ ă
— Aici  e  Tanner .  Da,  totul  este  sub  control.  Vă

fac  un  rapor t  complet  când  veni i.  Drumurile  auţ
redeveni t  circulabile?  În  regul .ă

Price  puse  recep to r ul  înapoi  în  furc  i  seă ş
întoarse  chiop tâ n d  spre  ea.ş ă

— Drumul  este  în  continua r e  blocat ,  dar  fac
rost  de  un  plug.  În  dou  ore  ar  trebui  s  fie  aici.ă ă
Spunând  asta,  Price  trecu  de  ea,  chiop tân d .ş ă
Hope  clipi  des.



— Price?
— Nu  m  pot  opri  s  vorbesc,  spuse  elă ă

îndrep t ân d u- se  cât  putea  de  repede ,  spre  baie.
Hope  nu- i  putu  st pâni  râsul.  Clinton  se  holbş ă ă

la  ea  în  timp  ce  trecea  pe  lâng  el  s  ducă ă ă
telefonul  înapoi  în  camer a  mare.  Mai  avea  încă
în  mân  cu itul  de  fructe .  Se  opri  i  se  uit  la  elă ţ ş ă
gânditoa re  i  ceva  trebuie  s  i  se  fi  citit  pe  fa ,ş ă ţă
pent ru  c  omul  p li.ă ă

— Nu,  strig  Clinton  în  timp  ce  ea  se  apropia,ă
apoi  începu  s  urle.ă

— L-AI CRESTAT,  SPUSE  Price,  nevenindu- i să
cread .  Chiar  l-ai  cres ta t .ă

— Trebuia  s  tie  c  vorbeam  serios,  spuseă ş ă
Hope.  N-a  fost  decât  o  t ie tu r  minuscul ,  nimică ă ă
s  meri te  atâta  scandal.  De  fapt,  a  fost  ună
acciden t;  n-am  vrut  s  m  apropii  atât  de  mult  deă ă
el,  dar  el  a  f cut  un  salt.ă

Nu  numai  asta  f cuse  Clinton;  î i  pierduse  iă ş ş
controlul  asupra  rinichilor.  Dup  care  a  începută
s  vorbeasc ,  bâlbâindu- se  cât  putea  el  deă ă
repede ,  strigând  la  Price,  spunând  orice  ca  s  oă
împiedice  s - l  mai  taie.  Price  sun  laă ă
depar t a m e n t u l  erifului,  f când  schimb  deş ă
informa ii,  pe  care  le  sperau  reale.ţ

TRECUSE  DE  MIEZUL  NOP II.  St teau  întin iŢ ă ş
în  pat,  îmbr i a i.  Hope  îi  inea  pe  obraz  oăţ ş ţ ţ



pung  cu  ghea ;  el  îi inea  una  pe  spate .ă ţă ţ
— Am  vorbit  serios,  spuse  Price  s rutân d- o  peă

frunte ,  când  am  spus  c  te  iubesc.  tiu,  totul  s-aă Ş
petrecu t  foarte  repede ,  dar…  tiu  ce  simt.  Dinş
clipa  în  care  am  deschis  ochii  i  te- am  v zut,  te-ş ă
am  dorit.  Deci?  ad ug  el  dup  o pauz .ă ă ă ă

— Deci?  repe t  ea.ă
— Deci,  „poate”  c  i  tu  m  iube ti,  ei?ă ş ă ş
— Poate.  i  Hope  se  ghemui  i  mai  comod,Ş ş

lâng  el.  Categoric,  înt ri  ea.ă ă
— Spune- o!  îi  porunci  el  strângâ n d- o  mai  mult

în  bra e.ţ
— Te  iubesc.  Dar  eu  cred  c  ar  trebui  s  neă ă

acord m  timp,  s  ne  cunoa te m  unul  peă ă ş
cel lalt…ă

Price  râse  înceti or .ş
— S  ne  acord m  timp?  Nu  crezi  c  e  camă ă ă

târzior  pent ru  a a  ceva?ş
Ea  nu  avea  r spuns .  Pent ru  c  prea  multe  seă ă

întâmplase r  într- un  timp  atât  de  scur t .  Aveaă
senza ia  c  ziua  de  ieri  se  petrecus e  de  fapt  cuţ ă
multe  s pt m â ni  în  urm .  Arunca i  împreun  înă ă ă ţ ă
circumst a n e  extrem e,  îl  v zuse  într- oţ ă
multitudine  de  situa ii  i  tia  c  prima  eiţ ş ş ă
impresie  despre  el,  înce o a t ,  deliran t ,  fericit ,ţ ş ă ă ă
fusese  cea  adev ra t .  Sim ea  ca  i  cum  l-ar  fiă ă ţ ş
citit  instan t an e u ,  instinctul  primitiv
recunoscâ n d u- l drept  par tene r u l  ei.

— M rit - te  cu  mine,  Hope.  Cât  mai  repede .  Cuă ă



riscurile  pe  care  ni  le-am  asuma t ,  probabil  c  amă
nimeri t  lozul  cu  copilul.

Vocea  lui  era  lene ,  plin  de  seduc ie.şă ă ţ
Hope  î i  în l  capul  de  pe  um rul  lui,  uitându-ş ă ţă ă

se,  prin  întune ric ,  la  el.  Îi  v zu  str lucireaă ă
din ilor  când  zâmbi  i  avu  din  nou  acel  sentimen tţ ş
de  recunoa t e r e ,  de  confirmar e .ş

— Bine.  Dac  vrei  tu…ă
— Dac  vreau?  Price  îi  lu  mâna  i  i-o  duseă ă ş

între  picioarele  lui.  Era  tare  ca  piatra .
— Abia  a tep t ,  draga  mea,  opti  el  cu  o  voceş ş

u or  tremur a t ,  cum  o mai  avusese  mai  devrem e,ş ă
când  discutase r  despre  aceas t  posibilita t e .ă ă

— Tu  nu  trebuie  decât  s  roste t i  cuvântul  iă ş ş
eu  m  voi  dedica  proiectului.ă

— Te  iubesc,  spuse  ea,  abandon â n d u- se
bucuroas  inevitabilului.ă

Lacul  Viselor

1

Ochii  lui  erau  ca  neste m a t el e ,  acvamarini,
adânci  i  plini  de  via  ca  marea,  dogorind  prinş ţă
cea a  care- l  înv luia.  Str luceau  în  jos  spre  ea,ţ ă ă
cu  o  expresie  atât  de  intens  încât  se  sperie  i  seă ş
lupt  în  strânsoarea  lui.  El  o  lini ti,  cu  voceaă ş
îngro at  de  pasiune,  în  timp  controla  lupta,ş ă
mângâind- o  i  îmbr i ând- o  pân  când  eaş ăţ ş ă



începu  din  nou  s  tremure  de  pl cere,ă ă
întinzându- se  în  sus  spre  el.  Coapsele  lui  o
loveau  ritmic.  Trupul  lui  puternic  era  gol,
mu chii  lui  de  fier  mi cându- se  ca  m tasea  uns ,ş ş ă ă
sub  pielea  asudat .  Cea a  venind  dinspre  lac  eraă ţ
atât  de  groas  în  jurul  lor,  încât  nu- l putea  vedeaă
clar,  îl  putea  doar  sim i,  intrând  i  ie ind,ţ ş ş
posedând- o  atât  de  s lbatic  i  de  total,  încât  tiuă ş ş
c  nu  se  va  putea  elibera  niciodată ă  de  el.
Tr s turile  lui  se  pierdeau  în  cea  oricât  i-ar  fiă ă ţă ş
for at  ea  ochii  s - l  vad ,  oricât  ar  fi  strigat,ţ ă ă
frustrat .  Doar  neste m a t e le  fierbin i  ale  ochiloră ţ
lui  str pung ea u  cea a,  ochi  pe  care- i mai  v zuseă ţ ă
înainte,  prin  alte…  ce uri.ţ

Thea  se  trezi  brusc,  cu  trupul  tremur â n d  de
ecoul  pasiunii…  i  împlinirii.  Pielea  îi  era  ud  deş ă
sudoare  i- i  putea  auzi  propria  respira ie,  laş ş ţ
început  repede  i  puternic ,  încetinind  trepta t ,ş ă
pe  m sur  ce  b t ile  inimii  î i  reg sea u  ritmulă ă ă ă ş ă
normal.  Visul  o  sleia  întotdea u n a  de  putere ,
l sând- o stoars  i  f r  oase,  de  epuizare .ă ă ş ă ă

Se  sim ea  zguduit ,  incapabil  s  gândeasc ,ţ ă ă ă ă
dep it  de  panic  i  de  pasiune,  totoda t .ăş ă ă ş ă
Vintrele  îi  palpitau,  ca  i  cum  ar  fi  f cutş ă
dragos t e ;  se  r suci  în  a ternu t u r i le  r v ite ,ă ș ă ăş
strângâ n d u- i  pulpele,  încercând  s  negeş ă
senza ia  c  îl  mai  avea  înc  în  ea.  Pe  ţ ă ă el.  F ră ă
nume,  f r  chip,  dar  întotdeau n a ,  ă ă el.



Se  uit  la  lumina  vag  a  dimine ii  timpurii  careă ă ţ
se  presa  de  fereas t r ,  un  cenu iu  atât  de  fragilă ş
încât  abia  reu ea  s  p t rund  prin  geam.  Nuş ă ă ă
trebuia  s  se  uite  la  ceas;  visul  îi  ap reaă ă
întotdea u n a  în  ora  întuneca t ,  t cut ,  dinainteaă ă ă
r s ri tului  i  se  termina  la  prima  apropiere  aă ă ş
luminii.

Este  doar  un  vis,  î i  spuse  ea  în  încerca r e a  de  aş
se  lini ti.  ş Doar  un  vis.

Doar  c  era  cu  totul  altfel  decât  orice  vis  peă
care- l avusese  vreoda t .ă

Se  gândea  la  el  ca  la  un  singur  vis,  de iş
episoadele  erau  diferite.  Ele  – el  – începuse r  cuă
aproape  o  lun  în  urm .  La  început  se  gândise  laă ă
el  doar  ca  la  un  vis  straniu,  în  mod  singular  viu  iş
însp imân t to r ,  dar  totu i,  doar  un  vis.  Apoi  visulă ă ş
a  revenit  în  noaptea  urm toa r e .  i  urm toa r e a .ă Ş ă

i  în  fiecare  noapte  de  atunci,  pân  cândŞ ă
începuse  s - i fie  fric  s  se  mai  culce.  Încercaseă ă ă
s - i  potriveasc  alarma  ceasului  ca  s  seă ş ă ă
trezeasc  mai  devrem e,  dar  subte rfugiul  nuă
func ionase .  Ah,  da,  alarma  sunase;  dar  în  timpţ
ce  st tea  întins  în  pat,  deplângâ n d  somnulă ă
pierdut  i  o elindu- se  s  se  scoale  efectiv,  visul  îiş ţ ă
revenise.  Sim ise  cum  starea  de  veghe  începeaţ
s  dispa r ,  sim ise  cum  aluneca  sub  suprafa aă ă ţ ţ
con tien tului,  în  lumea  neagr  a  imaginilor  vii,ş ă
leg n toa r e .  Încercase  s  lupte,  s  r mână ă ă ă ă ă
treaz ,  dar  pur  i  simplu  îi  fusese  imposibil.ă ş



Ochii  grei  i se  închideau  i  el  era  din  nou  acolo…ş

Era  furios  pe  ea,  furios  c  încercase  s - l evite.ă ă
P rul  lui  lung,  buclat,  îi  unduia  pe  umeri,  cuă
uvi ele  aproape  vii  de  for a  furiei  lui.  Ochii  lui…ş ţ ţ

ah,  Doamne,  ochii  lui  la  fel  de  vii  ca  i  visul,  deş
un  albastru- verde  aprins,  strecurându- se  prin
plasa  contra  ân arilor,  care- i  drapa  patul.ţ ţ
R mase  întins  acolo  nemi ca t ,  acut  con tien tă ă ş ă ş ă
de  a ternu turile  reci  de  sub  ea,  de  mirosurileş
grele  ale  nop ii  tropicale,  de  c ldura  care  f ceaţ ă ă
chiar  i  delicata  ei  c ma  de  noapte  s - i  parş ă şă ă ă
ap s toare…  dar  mai  ales  de  carnea  ei  careă ă
tremura  de  groaz ,  con tien t  de  b rbatul  careă ş ă ă
st tea  acolo,  în  dormitorul  umbrit  al  nop ii,ă ţ
uitându- se  la  ea  prin  es tura  plasei.ţ ă

Îngrozi t ,  da,  dar  totodat  triumf toare.  tiuseă ă ă Ş
c  se  va  ajunge  aici.  Îl  respinses e ,  îi inuse  piept,ă ţ
îl  incitase,  aducându- l în  acest  mom en t ,  la  acest
târg  cu  diavolul  pe  care- l  va  încheia  cu  el.  Era
du manul  ei.  Dar  în  noaptea  aceasta  va  deveniş
amantul  ei.

Se  apropie  de  ea,  antrena m e n t u l  lui  de
lupt tor  tr dându- se  în  gra ia  i  for a  fiec reiă ă ţ ş ţ ă
mi c ri.ş ă

— Ai  încercat  s  m  evi i,  spuse  el  cu  vocea  laă ă ţ
fel  de  furioas  ca  un  tunet  în  noapte .  i- ai  jucată Ţ
jocurile,  excitându- m  în  mod  deliberat,  ca  pe  ună
arm sar  urcat  pe  o  iap …  iar  acum  îndr zne t iă ă ă ş



s  încerci  s  te  ascunzi  de  mine?  Ar  trebui  s  teă ă ă
sugru m.

Thea  se  ridic  într- un  cot.  Inima  îi  bubuia  înă
piept,  izbindu- se  dureros  de  coaste  i  avuş
senza ia  c  va  le ina.  Carnea  ei  îns  se  trezea  laţ ă ş ă
apropierea  lui,  desconsiderând  pericolul.

— Mi- a  fost  team ,  spuse  ea  simplu,ă
dezarmând u- l cu  acest  adev r.ă

El  se  opri,  cu  ochi  arzând  mai  viu  ca  adineauri.
— Fii  bleste ma t .  Bleste m a i  s  fim  amândoi,ă ț ă

opti  el.  Apoi  mâinile  lui  puternice,  de  lupt tor ,ş ă
se  întinser  spre  v lul  plasei,  apucându- l  iă ă ş
drapându- l peste  partea  superioar  a  trupului  ei.ă

es tura  transparen t  se  a ez  peste  ea  ca  unŢ ă ă ş ă
vis,  continuând  totu i  s - i  înce o ez e  luiş ă ţ ş
tr s turile,  împiedicând- o  s  îl  vad  clar.ă ă ă ă
Atingerea  lui,  când  veni,  îi  smulse  un  sunet
încet,  de  surpriz .  Mâinile  lui  erau  aspre  iă ş
fierbin i,  alunecând  în  sus,  pe  picioarele  ei  goale,ţ
într- o  mângâiere  înceat ,  îndep r tând u- i c ma aă ă ă ş
din  cale.  O  foame  violent ,  cu  atât  mai  feroce  cuă
cât  nu  era  dorit ,  eman  din  el,  la  vedereaă ă
locului  de  împreunare  al  pulpelor  ei.

Deci  a a  o  s  fie,  î i  spuse  ea  i  încerc  s  seş ă ş ş ă ă
îmb rb t e z e .  El  inten iona  s - i  r pească ă ţ ă ă ă
virginitatea,  f r  s  o  preg teasc .  A a  s  fie.ă ă ă ă ă ş ă
Dac  el  î i  imagina  c  o  va  face  s  strige  deă ş ă ă
durere  i  de  oc,  va  fi  dezam gi t .  Era  el  unş ş ă
lupt tor,  dar  ea  îi  va  ar ta  c  era  egala  lui,  înă ă ă



curaj.
i  el  o  posed  astfel,  împins  pân  la  margineaŞ ă ă ă

patului,  doar  cu  partea  de  jos  a  trupului,
descoperi t  i  cu  plasa  contra  ân arilor,  între  ei.ă ş ț ț
O posed  cu  mânie  i  cu  tandre e .  O posed  cu  oă ş ţ ă
pasiune  care  o  ardea,  cu  o  plenitudine  care  o
însem n  pe  vecie  a  lui.  i  la  sfâr it,  ea,  da,ă Ş ș
strig .  Până ă  la  urm ,  triumful  a  fost  al  lui.  Dară
strig tele  ei  nu  erau  de  durere  ci  de  pl cere  iă ă ş
de  împlinire  i  de  o  glorie  despre  care  nu  tiuseş ş
c  exista.ă

Aceasta  a  fost  pent ru  prima  oar  când  a  f cută ă
dragos t e  cu  ea,  pent ru  prima  oar  când  s-a  trezită
înc  tremur â n d  în  urma  unui  orgasm  atât  deă
dulce  i  de  intens  încât  se  pomeni  plângând ,ş
ghemuit  de  una  singur  în  patul  r v i t  iă ă ă ăş ş
tânjind  dup  mai  mult.  Pentru  prima  oar ,  dar  înă ă
mod  categoric,  nu  pent ru  ultima.

Thea  se  scul  din  pat  i  se  duse  la  fereas t r ,ă ş ă
frecându- se  într- una  cu  mâinile  pe  bra e,  în  timpţ
ce  se  uita  afar ,  în  curtea  interioa r  t cut ,  aă ă ă ă
blocului  cu  apar t a m e n t e  i  a tep t â n d  sosireaş ş
adev ra t ului  r s r i t ,  a tep t ân d  ca  lumina  veselă ă ă ș ă
s  alunge  strania  senza ie  de  ireal,  î i  pierdeaă ţ ş
oare  min ile?  Oare  a a  începea  nebunia,  cuţ ş
aceas t  trepta t  eroziune  a  realit ii,  pân  cândă ă ăţ ă
nu  mai  puteai  spune  ce  este  real  i  ce  nu?  Pentruş
c  ă aici  i  ş acum,  ei  nu  i  se  mai  p reau  reale,  nuă



atât  de  reale  ca  visele  care  plecau  odat  cuă
zorile.  Munca  ei  avea  de  suferi t;  pute re a  ei  de
concen t r a r e  disp ruse .  Dac  ar  fi  lucra t  pent ruă ă
altcineva  i  nu  doar  pent ru  ea,  ar  fi  avut  mariş
probleme.

Nimic  nu  o  preg tise  pent ru  ceea  ce  i  seă
întâmpla  acum.  Totul  fusese  atât  de  normal,  atât
de  firesc.  P rin i  minuna i,  o  via  de  familieă ţ ţ ţă
lini tit ,  doi  fra i  care,  în  ciuda  indiciilor  ini iale,ş ă ţ ţ
devenise r  b rba i  cumseca d e ,  interesa n i ,  peă ă ţ ţ
care  îi adora.  Nimic  traum a tic  nu  i se  întâmplase
în  perioada  de  cre te r e ;  monotonia  colii,ş ş
prieteniile  aproape  sufocante  de  care  par  s  aibă ă
nevoie  tinerii,  obi nuitele  dispute  i  certu r i  iş ş ş
zilele  lungi,  lini tite ,  ale  vacan ei,  petrecu t e  laş ţ
lac.  În  fiecare  var ,  curajoasa  ei  mam  înc rcaă ă ă
minibuzul  i  o  pornea  la  drum  spre  casa  lor  deş
vacan ,  unde  î i  st pâne a  singur  cei  trei  copiiţă ş ă ă
plini  de  energie,  aproape  toat  vara.  Tat l  loră ă
venea  la  ei  în  fiecare  weekend  i  r mâne a  aici  iş ă ş
pent ru  o  par te  din  concediul  lui.  Thea  î i  aminteaş
de  lungile,  fierbin ile  zile  de  înot  i  pescuit ,  deţ ş
albinele  bâzâind  prin  iarb ,  de  cânteceleă
p s rilor,  de  insectele  sclipind  în  întune r ic,  deă ă
ârâi tul  greierilor  i  or c i tul  broa t elor ,  deţ ş ă ă ş

pleosc i tul  unei  broa t e  estoase  care  se  lansa  laă ş ţ
ap ,  de  mirosul  îmbietor  al  hambur g e r i lor  peă
gr ta r ul  cu  c rbuni.  Î i  amintea  cât  de  plictisită ă ş ă
era  i  cât  de  ner bd toa r e  s  se  întoarc  acas ,ş ă ă ă ă ă



pent ru  ca  apoi,  când  se  apropia  din  nou  vara,  să
trepideze  s  se  întoarc  la  lac.ă ă

Dac  era  ceva  neobi nui t  în  via a  ei,  eraă ş ţ
ocupa ia  aleas  de  ea,  dar  ei  îi  pl cea  sţ ă ă ă
zugr veasc  frumos  case.  Era  dornic  s  pună ă ă ă ă
mâna  pe  orice  ofert  de  zugr vit ,  în  interior  sauă ă
exterior ,  iar  clien ilor  p rea  s  le  fac  pl cereţ ă ă ă ă
preocupa r e a  ei  pent ru  detalii.  Pe  m sur  ceă ă
clien ii  aflau  despre  aces t  talent  deosebi t  al  ei,ţ
c p ta  tot  mai  multe  comenzi,  cerându- i-se  să ă ă
transform e  pere ii.  Picturile  ei  murale  era  veseleţ
i  fire ti;  nimic  mistic  sau  angoasa n t .  i  atunciş ş Ş

de  ce  a  început ,  dintr- o  dat ,  s  aib  aces te  viseă ă ă
bizare,  în  care  îi  ap rea  acela i  b rba t  f r  chip,ă ş ă ă ă
noapte  de  noapte?  Numele  lui  varia  în  aces te
vise.  Era  Marcus,  îmbr ca t  în  centurion  roman.ă
Era  Luc,  un  invada to r  normand.  Era  Neill,  era
Duncan…  era  atâ ia  i  atâ ia  b rba i  diferi i,ţ ş ţ ă ţ ţ
încât  nu  ar  fi  trebuit  s  poat  s - i  maiă ă ă ş
aminteasc  numele  lor.  Dar  totu i  i  le  amintea .ă ş ş

i  el  îi spunea  de  fiecare  dat  altfel:  Judith,  Wila,Ş ă
Moira,  Anice.  Era  toate  aces te  femei  i  toateş
aceste  femei  erau  la  fel.  i  el  era  la  fel,Ş
indiferen t  ce  nume  purta .

Îi  ap rea  în  vise  i  când  f cea  dragos t e  cu  ea  îiă ş ă
poseda  mai  mult  decât  trupul.  Îi  invada  sufletul
i  o  umplea  de  un  dor  care  nu  o  p r se aş ă ă

nicioda t ,  de  sentimen t ul  c  într- un  fel  eraă ă
incomple t  f r  el.  Pl cerea  era  atât  deă ă ă ă



zguduitoa re ,  senza ia  atât  de  real ,  încât  primaţ ă
oar  când  se  trezise,  plângând  încet,  î i  duseseă ş
cu  groaz  mâna  jos,  atingând u- se,  s  simtă ă ă
umidita t ea  semin ei  lui.  Nu  era  acolo,  fire te .  Elţ ş
nu  exista  decât  în  mintea  ei.

În  mai  pu in  de  o  s pt m â n a  era  aniversa r e a  eiţ ă ă
de  treizeci  de  ani  i  în  to i  ace ti  ani  nu  sim iseş ţ ş ţ
nicioda t  ceva  atât  de  intens  pent ru  un  b rba tă ă
real,  cum  sim ea  pent ru  himera  care  o  bântuia  înţ
visele  ei.

Nu  se  putea  concent r a  asupra  muncii  ei.
Pictura  mural  pe  care  tocmai  o  terminaseă
pent ru  familia  Kalman  nu  se  bucuras e  de
obi nuita  ei  aten ie  pent ru  detalii,  de i  doamnaş ţ ş
Kalman  fusese  fericit  cu  ea.  Thea  tia  c  nu  seă ş ă
ridicase  la  standa r d e le  ei  obi nuite ,  chiar  dacş ă
doamna  Kalman  nu  tia  asta.  Trebuia  s  încetezeş ă
s  mai  viseze  la  el.  Poate  c  ar  trebui  s  meargă ă ă ă
la  un  terapeu t ,  sau  poate  chiar  la  un  psihiat ru .
Dar  totul  în  ea  se  revolta  la  aceas t  idee,  laă
gândul  de  a- i  povesti  unui  str in  visele  ei.  Ar  fiă
fost  ca  i  cum  ar  fi f cut  dragos t e  în  public.ş ă

Dar  trebuia  s  fac  ceva.  Visele  deveneau  totă ă
mai  intense,  tot  mai  însp imân t to a r e .  C p ta seă ă ă ă
o  team  atât  de  mare  de  ap  încât  ieri,ă ă
traversân d  podul  cu  ma ina,  fusese  aproapeş
cuprins  de  panic .  Ea,  care  iubise  atât  de  multă ă
spor tu rile  de  ap  i  care  înota  ca  un  pe te!  Iară ş ş
acum  trebuia  s - i  fac  mult  curaj,  s  se  uiteă ş ă ă



doar,  la  un  râu  sau  un  lac  i  teama  devenea  totş
mai  mare.

În  ultimele  trei  vise,  fusese r  la  lac.  La  lacul  ă ei,
unde- i  petrecus e  minuna t e le  vacan e  aleş ţ
copil riei.  El  îi  invadase  terenul  propriu  i  dintr-ă ş
o  dat  i se  f cu  mai  groaz  ca  oricând.  Era  ca  iă ă ă ş
cum  o  urm rise  pas  cu  pas,  în  visele  ei,ă
împingând- o  în  mod  inexorabil  spre  o  concluzie
pe  care  ea  o tia  deja.ş

Pentru  c  în  visele  ei,  el  f cea  doar  uneoriă ă
dragos t e  cu  ea.  Alteori,  o  omora.

2

Casa  de  vacan  era  aceea i,  dar  în  modţă ş
ciudat ,  diminua t  de  trecer e a  timpului.  V zută ă ă
cu  ochii  unui  copil,  fusese  un  loc  u or  magic,ş
spa ios,  un  loc  unde  veselia  i  râsul  erau  cevaţ ş
obi nuit ,  o  cas  f cut  pent ru  veri  lungi,ş ă ă ă
minuna te .  Thea  st tea  în  ma in  i  se  uita  la  ea,ă ş ă ş
sim ind  dragos t e  i  o  senza ie  de  pace  care  îiţ ş ţ
dep ea u  teama  de  a  se  afla  efectiv  aici,  la  loculăş
unde  se  petrecus e r  cele  mai  recen te  vise.  Cuă
locul  aces ta  nu  putea  asocia  nimic  altceva  decâ t
momente  pl cute .  La  paisprezece  ani  fuseseă
s rut a t  pent ru  prima  oar ,  în  umbra  s lcieiă ă ă ă
plâng toa r e ,  de  Sammy- Nu- tiu- Cum.  Toat  varaă Ş ă
aceea  sim ise  o  pasiune  înnebuni toa r e  pent ruţ
Sammy,  al  c rui  chip  nici  m car  nu  i- l  maiă ă ş



amintea!  Ce  mai  dragos t e!
Acum  vedea  micimea  casei  i  nevoia  de  a  fiş

zugr vit .  Zâmbi,  spunând u- i  c  se  va  ocupa  deă ă ş ă
asta  cât  va  sta  aici.  Iarba  crescuse  pân  laă
genunchi  i  leag nul,  care  atârna  de  ramuraş ă
groas  a  stejarului  uria ,  se  desprinse se  într- oă ş
parte .  Se  înt ri  i  arunc  o  privire  rapid  spreă ş ă ă
lac.  Pontonul  trebuia  repa ra t  i  el  i  încerc  sş ş ă ă
se  concent r eze  asupra  aces tui  lucru,  dar
întinder e a  de  ap  albas t r  din  spatele  lui  îi aduseă ă
transpi r a ia  pe  frunte .  Sim i  în  stomac  o  senza ieţ ţ ţ
de  grea  i  înghi i  convulsiv  în  timp  ce- iţă ş ţ ş
întorcea  privirea  înapoi  spre  cas ,  concent r â n d u-ă
se  asupra  zugr velii  scorojite  de  pe  veranda  dină
fa .ţă

Noaptea  trecu t  o  ucisese .  Expresia  ochiloră
aceia  acvamarini  fusese  calm  i  terifiant  deă ş
îndep r t a t  în  timp  pe  o  inea  în  apa  rece  aă ă ţ
lacului,  cu  bra ele  ca  o elul,  lupta  ei  panica tţ ţ ă
pierzând  trepta t  din  intensi ta t e ,  pân  cândă
pl mânii  ei  tortu ra i  elibera r  ultima  pre ioasă ţ ă ţ ă
f râm  de  oxigen  i  ea  î i  inhala  acum  propriaă ă ş ş
moar te .

Se  trezise  în  zorii  timpurii,  transpi ra t  iă ş
tremur â n d  i  tiu  c  nu  mai  putea  continua  a a,ş ş ă ş
f r  s  aib  o  serioas  c dere  nervoas .  Seă ă ă ă ă ă ă
sculase,  î i  f cuse  o  oal  cu  cafea  i- i  petrecus eş ă ă ş ş
urm toa r e le  câteva  ore  f cându- i  planuri  iă ă ş ş
supraînc rc â n d u- se  cu  cafein .  Cum  nu  aveaă ă



nicio  comand ,  îi  era  u or  s - i  planifice  timpulă ş ă ş
liber.  Poate  c  nu  era  mi care a  cea  maiă ş
în eleap t ,  de  vreme  ce  vara  era  sezonul  în  careţ ă
primea  cele  mai  multe  comenzi,  dar  asta  era.  La
o or  la  care  probabil  c  p rin ii  ei  se  vor  fi trezită ă ă ţ
deja,  îi  va  suna  i  le  va  cere  permisiune a  s - iş ă ş
petreac  dou  s pt m â ni  la  lac.  A a  cum  seă ă ă ă ş
a tep ta s e ,  p rin ii  ei  au  fost  încânta i  s  afle  cş ă ţ ţ ă ă
în  sfâr i t  î i  lua  i  ea  o  mic  vacan .  Fra ii  ei  î iş ş ş ă ţă ţ ş
petrece a u  în  mod  regula t  vacan ele  la  casa  deţ
var ,  împreun  cu  familiile  lor,  dar  de  laă ă
optsprezece  ani,  dintr- un  motiv  sau  altul,  Thea
nu  se  mai  întorsese  la  lac.  Unsprezece  ani
însemna u  mult,  dar  într- un  fel  sau  altul,  via a  îiţ
st tuse  în  cale.  Mai  întâi  colegiul  i  nevoia  de  aă ş
lucra  verile  ca  s - l  finan eze,  apoi  vreo  două ţ ă
slujbe  plictisitoare  în  domeniul  ales  de  ea  i  care-ş
i spusese r  c  domeniul  fusese  prost  ales.ă ă

Nimerise  în  cariera  ei  de  zugrav  i  pictor  deş
case  acciden ta l ,  într- un  moment  în  care
r m sese  f r  slujb  i  era  dispera t  s  facă ă ă ă ă ş ă ă ă
ceva,  orice,  ca  s  câ tige  bani.  Spre  surpriza  ei,ă ş
în  ciuda  muncii  grele,  îi  pl cuse  s  zugr vească ă ă ă
case.  În  timpul  iernii  ob inea  câteva  oferte  deţ
zugr vit  în  interior,  dar  verile  erau  cele  în  careă
lucra  ca  un  diavol  i  efectiv  nu  reu ea  s - iş ş ă ş
întâlneasc  familia,  în  timpul  ie irii  aces teia  laă ş
lac.

— Dar  de  ziua  ta?  Nu  o  s  fii  aici,  atunci?  oă



întreb  mama  ei,  amintindu- i  brusc  deă ş
evenimen t .

Thea  avu  o  ezitare .  Familia  ei  era  minuna t ,  cuă
prilejul  anivers r i lor.  Acum  c  fra ii  ei  erauă ă ţ
c s tori i  i  aveau  copii,  nu  exista  o  lun  din  an,ă ă ţ ş ă
f r  anivers r i .  Spuse,  într- un  final:ă ă ă

— Nu  tiu.  Sunt  obosit ,  mam .  Chiar  amş ă ă
nevoie  s  m  odihnesc.ă ă

Nu  acesta  era  motivul  pent ru  care  se  ducea  la
lac,  dar  nici  minciun  nu  era.  De  aproape  o  lună ă
nu  mai  dormise  bine  i  oboseala  începea  s  seş ă
resimt .ă

— Ce- a i  zice  de  o petrece r e  cu  întârzier e?ţ
— Da,  cred  c  o  s  fie  în  regul .  O  să ă ă ă

trebuiasc  s - i  anun  pe  b ie i,  spuse  mama  ei,ă ă ţ ă ţ
îndoit .ă

— Da,  mi-ar  p rea  r u  pent ru  ei  s  preg t e a scă ă ă ă ă
vreo  otie  în  ziua  gre i t .  În  cazul  în  care  auş ş ă
comand a t  deja  s  mi  se  livreze  o  înc rc tu r  deă ă ă ă
g ina  de  pas re ,  vor  trebui  s  mai  amâneă ţ ă ă
livrarea  cu  câteva  zile.

Mama  ei  chicoti.
— Haide,  c  niciodat  n-au  mers  atât  deă ă

depar t e .
— Asta  doar  pent ru  c  tiu  bine  c  eu  le-a  faceă ş ă ş

ceva  de  dou  ori  mai  cumplit.ă
— Bine,  scumpa  mea,  s - i  priasc  vacan a  ta  laă ţ ă ţ

lac.  Dar  ai  grij  de  tine.  Nu  cred  c - mi  placeă ă
ideea  s  te  tiu  singur  acolo.ă ş ă



— O s  am  grij .  Exist  ceva  provizii  acolo?ă ă ă
— Cred  c  sunt  câteva  conserve  de  sup ,  înă ă

c mar ,  dar  altceva,  nimic.  D - ne  de  veste  cândă ă ă
ajungi  acolo,  da?

— „D - ne  de  veste”  era  codul  pent ru  ceea  ceă
tat l  lor  numea  „Pune- mâna- pe- telefon- i-anun -ă ş ţ
o-pe- mama- ta- c - e ti- bine- ca- s - nu- sune-ă ş ă
laPersoaneDisp r u t e .”  De  regul ,  doamnaă ă
Marlow  î i  l sa  copiii  s - i  vad  de  via a  lor,  darş ă ă ş ă ţ
când  spunea  „d - ne  de  veste”,  tiau  cu  to ii  că ş ţ ă
era  pu in  îngrijora t .ţ ă

— Te  sun  cum  ajung  la  b c nie.ă ă
Thea  î i  respec t a s e  promisiunea ,  sunând- o  deş

îndat  ce  ajunsese  la  b c nia  de  unde  î iă ă ă ş
cump ra u  întotdeau n a  proviziile  pent ru  casa  deă
vacan .  St tea  acum  în  ma in ,  în  fa a  casei,ţă ă ş ă ţ
înghe a t  de  teama  de  lac,  în  timp  ce  pungile  cuţ ă
perisabile  se  topeau  pe  banche t a  din  spate.

Î i  impuse  s  inspire  adânc,  s - i  goneascş ă ă ş ă
teama.  Foar te  bine,  nu  se  putea  uita  la  lac.  O  să
se  uite  în  alt  parte ,  în  timp  ce  va  desc rcaă ă
ma ina.ş

U a  cu  plas  scâr âi  când  o  deschise,  un  sunetş ă ţ
familiar  care  îi  relax  pu in  expresia .  Veranda  cuă ţ
plas  se  întindea  de- a  lungul  întregii  fa ade  i  înă ţ ş
copil ria  ei  era  ocupat  de  o  colec ie  de  scauneă ă ţ
i  ezlongu ri  din  lemn  de  Adirondack  sau  dinş ş

r chi t ,  despe r ech e a t e .  Mama  lor  obi nuia  să ă ş ă
stea  ore  în  ir  pe  teras ,  cosând  sau  citind  iş ă ş



urm rindu- i  pe  Thea  i  pe  b ie i  în  timp  ce  seă ş ă ţ
jucau  în  lac.  Veranda  era  goal ,  acum:  mobilierulă
din  lemn  de  Adirondack  i  din  r chi t  disp ruseş ă ă ă
de  mult  i  o  auzise  pe  mama  ei  spunând  cş ă
ezlongur ile  fusese r  depozita te  în  magazia  dinş ă

spate .  Thea  nu  tia  dac  se  va  obosi  s  le  scoat ;ş ă ă ă
în  m sura  în  care  va  putea,  cu  siguran  c  nu  seă ţă ă
va  uita  la  lac.

Nu,  nu  aces ta  era  adev rul.  Ea  venise  aici  să ă
înfrunte  groaza  pe  care  i-o  inoculase r  visele  ei.ă
Dac  aces t  lucru  însemna  s  stea  i  s  se  uiteă ă ş ă
ore  întregi  la  ap ,  atunci  asta  va  face.  Nu  vaă
permite  aces tui  co mar  nocturn  s - i  r peascş ă ă ă
bucuria  de  o  via .ţă

Când  descuie  u a,  o  izbi  în  fa  c ldura  iş ţă ă ş
umidita t ea  unei  case  neae risi te .  Strâmb  din  nasă
i  se  repezi  s  descuie  i  s  deschid  toateş ă ş ă ă

feres t r e le ,  dând  drumul  în unt ru  aeruluiă
proasp t .  La  vremea  când  termina  de  adus  înă
cas  proviziile  i  de  b gat  în  frigider  carnea ,ă ş ă
briza  u oar  îndulcise  deja,  mult,  aerul.ş ă

Din  obi nuin ,  Thea  porni  s - i  duc  hainele  înş ţă ă ş ă
vechiul  ei  dormitor ,  dar  se  opri  în  clipa  în  care
deschise  u a.  Vechiul  ei  pat  din  fier  fuseseş
înlocuit  cu  dou  paturi  gemene.  Camera  era  multă
mai  micu  decât  î i  amintea  ea.  Privind  în  jur,ţă ş
se  încrunt  u or.  Du umelele  f r  covoare  erauă ş ş ă ă
acelea i,  dar  pere ii  erau  zugr vi i  în  altş ţ ă ț ă
culoare  i  feres t r ele  erau  acoperi t e  cu  jaluzele,ş



care  înlocuiser  drape riile  fo nitoa re  pe  care  leă ş
preferas e  ca  feti .ță

Camera  b ie ilor  avusese  întotdea u n a  paturiă ţ
gemene  – trei,  de  fapt  – i  se  uit  s  vad  dacş ă ă ă ă
r m sese  la  fel.  R m sese ,  doar  c  num rulă ă ă ă ă ă
paturilor  sc zuse  la  dou .  Thea  oft .  I-ar  fi pl cută ă ă ă
s  doarm  în  vechea  ei  camer ,  dar  probabil  că ă ă ă
aceea  a  p rin ilor  era  singura  cu  pat  dublu  i  tiaă ţ ş ş
c  va  aprecia  confortul  aces tuia .  În  apar t a m e n t u lă
ei  avea  un  pat  de  regin .ă

Deschizând  u a  celui  de  al  treilea  dormitor ,  seş
sim i  ca  micu a  i  curioasa  Goldilocks  i  o  pufniţ ţ ş ş
râsul.  Da,  în  patul  acesta  o  s  doarm .  Vechiulă ă
pat  dublu  nu  mai  era,  în  locul  lui  se  afla  un  pat
uria ,  care  ocupa  aproape  tot  spa iul,  l sândş ţ ă
doar  atât ,  de  o  parte  i  de  alta  a  lui,  cât  s  te  po iş ă ţ
mi ca  s  aranjezi  a ternu t u r ile.  Restul  spa iuluiş ă ș ţ
era  ocupat  aproape  în  întregime  de  o  comodă
lung ,  dubl .  Va  trebui  s  fie  atent  s  nu  seă ă ă ă ă
loveasc  la  degetele  de  la  picioare,  umblând  peă
aici,  dar  de  dormit,  era  clar  c  va  dormi  înă
confort .

În  timp  ce- i  atârna  hainele  în  debara ,  auziş
inconfunda bilul  scâr âi t  al  u ii  cu  plas ,  pa i  greiţ ş ă ş
pe  verand  i  apoi  dou  cioc nitu ri  scur te ,ă ş ă ă
puternice,  în  glaful  u ii  de  la  intra r e ,  r masş ă ă
deschis .  Thea  încrem e ni,  t cut .  În  stomacă ă ă
începea  s  i  se  formeze  un  nod  rece,  de  groaz .ă ă
Nu  tia  cine  putea  fi la  u .  Nicioda t  pân  acumş şă ă ă



nu  îi mai  fusese  fric  aici  – rata  crimelor  era  atâtă
de  mic  încât  era  aproape  inexisten t  – dar  dintr-ă ă
o  dat  se  sim i  îngrozit .  Dac  o  v zuse  vreună ţ ă ă ă
vagabond  desc rcân d  ma ina  i  tia  c  eraă ş ş ş ă
singur  aici?  O  sunase  deja  pe  mama  ei,ă
anun ând- o  c  ajunsese  cu  bine,  deci  nimeni  nuţ ă
se  mai  a tep t a  s  aud  de  ea  cel  pu in  oş ă ă ţ
s pt m â n .  Îi  spusese  mamei  ei  c  inten iona  să ă ă ă ţ ă
stea  vreo  dou  s pt m â ni .  Putea  fi  ucis  sauă ă ă ă
r pit  i  nimeni  nu  ar  fi  aflat  ceva  decât  pesteă ă ş
cel  pu in  dou  s pt m â ni .ţ ă ă ă

Sigur,  mai  erau  i  alte  case  pe  margineaş
lacului,  dar  niciuna  la  vedere.  Cea  mai  apropia t ,ă
o  cas  de  închiria t ,  se  afla  la  vreo  jum ta t e  deă ă
mil  dep r t a r e ,  ascuns  în  spatele  unei  fâ ii  deă ă ă ş
p mânt  care  d dea  direc t  în  lac.  Î i  aminti  c  înă ă ş ă
vara  în  care  avea  ea  paisprezece  ani,  fusese
închiria t  de  familia  lui  Sammy- Nu- tiu- Cum.ă Ş
Cine  tie  cine  o  închiriase  acum,  sau  dac  cinevaş ă
se  obosise  s  o  închirieze  sau  pur  i  simplu  oă ş
ocupase  prin  efrac ie.ţ

Nu  mai  auzise  o  alt  ma in  sau  o  barc ,  deciă ş ă ă
cine  se  afla  pe  verand ,  venise  pe  jos.  Numaiă
casa  de  închiria t  era  la  o  distan  ce  putea  fiţă
str b tu t  pe  jos.ă ă ă

Asta  însemna  c  era  un  str in,  nu  cinevaă ă
apar inân d  familiilor  cu  care  se  v zuser  aici  înţ ă ă
fiecare  var .ă

Imagina ia  ei  o  luase  razna,  desigur ,  dar  nu- iţ ş



putea  controla  respira ia  scurt ,  superficial  iţ ă ă ş
nici  b t ile  pute rnice  ale  inimii.  Nu  putea  decâ tă ă
s  stea  acolo,  în  dormitor ,  ca  un  anim luă ă ţ
paraliza t  de  apropie re a  unui  pr d to r .ă ă

U a  de  la  intra r e  era  deschis .  Se  mai  aflaş ă
acolo  înc  o  u  cu  plas ,  dar  nu  era  încuiat .ă şă ă ă
Nimic  nu- l putea  opri,  cine  o  fi  fost  el,  s  intre  înă
cas .ă

Dac  se  afla  în  pericol,  însemna  c  eraă ă
încol it .  Nu  avea  nicio  arm  în  afara  cu itelorţ ă ă ţ
din  buc t r i e ,  dar  nu  putea  ajunge  la  ele  f r  să ă ă ă ă
fie  v zut .  Arunc  o  privire  agonizan t  spreă ă ă ă
fereas t r .  Ce  anse  avea  s  o  deschid  i  s  sară ş ă ă ş ă ă
afar  prin  ea,  f r  s  fie  auzit ?  Având  în  vedereă ă ă ă ă
t cerea  din  cas ,  ansele  nu  erau  prea  mari.ă ă ş

Cioc nitul  acela  dublu,  pute rnic,  se  auzi  dină
nou.  Cel  pu in  mai  era  înc  pe  verand .ţ ă ă

Poate  c  ea  ă era  nebun .  De  unde  tia  c  era  ună ş ă
b rba t?  Dup  pa ii  ap sa i?  Poate  c  era  oă ă ş ă ţ ă
femeie  voluminoas .ă

Nu.  Era  un  b rba t .  Era  sigur  de  asta.  Chiar  iă ă ş
cioc nitul  lui  suna  masculin,  prea  pute rnic  s  fiă ă
fost  f cut  de  mâna  mai  u oar  a  unei  femei.ă ş ă

— Alo?  E  cineva  acas ?ă
Thea  se  cutrem u r  când  vocea  profundă ă

r sun  în  cas ,  p t runzân d u- i în  oase.  Era  clar  oă ă ă ă
voce  b rb t e a sc  i  i  se  p rea  ciudat  deă ă ă ş ă
familiar ,  de i  tia  c  nu  o  mai  auzise  nicioda tă ş ş ă ă
înainte .



Dumnezeule,  î i  spuse  ea,  brusc  dezgus t a t  deş ă
sine.  Ce  se  petrecea  cu  ea?  Dac  b rba t ul  de  peă ă
verand  îi  vroia  r ul,  nu- i  folosea  la  nimic  s  seă ă ă
ascund  aici,  în  dormitor ,  ca  o  la .  i  în  plus,  ună şă Ş
criminal  ar  fi  deschis  simplu  u a  i  ar  intra t  aici,ş ş
nu  ar  mai  fi  a tep t a t .  Probabil  c  era  un  b rba tş ă ă
cât  se  poate  de  cumsecad e ,  care  f cea  oă
plimbare  i  consta t a s e  sosirea  unui  nou  vecin.ş
Poate  c  el  nici  nu  ă o  v zuse ,ă  observase  doar
ma ina  de  pe  alee.  Se  f cea  singur  de  râs  cuş ă ă
suspiciunile,  cu  panica  asta.

Sigur,  logica  nu  putea  decât  s - i  mai  calmezeă
spaima.  Îi  trebui  mult  autocont rol  ca  s - iă ş
îndrep t e  umerii  i  s - i  lini teasc  respira ia  iş ă ş ş ă ţ ş
chiar  mai  mult,  ca  s - i  oblige  picioarele  s  seă ş ă
îndrep t e  spre  u a  dormitorului.  Se  opri  înc  oş ă
dat  aici,  ca  s - i  mai  fac  pu in  curaj.  Apoi  ie iă ă ş ă ţ ş
din  dormitor  în  living  i  în  raza  vizual  aş ă
b rba t ului  de  pe  verand .ă ă

Se  uit  la  u a  deschis  i  inima  aproape  c  îiă ş ă ş ă
st tu  în  loc.  Silueta  b rba tului  se  contura  înă ă
lumina  puternic  din  spatele  lui  i  nu- i  puteaă ş
vedea  tr s tu r ile,  dar  era,  clar,  un  b rba t  înalt.ă ă ă
Cel  pu in  un  metru  optzeci  i  trei,  cu  umeri  careţ ş
umpleau  cadrul  u ii.  Era  doar  imagina ia  ei,  nuş ţ
se  putea  altfel,  dar  în  pozi ia  acelor  umeri  seţ
citea  o  tensiune  indescrip tibil ,  pruden  iă ţă ş
amenin a r e ,  totoda t .ţ ă

Nu  se  putea  convinge  s  se  apropie  mai  mult.ă



Dac  el  va  face  o  mi care  s  deschid  u a  cuă ş ă ă ş
plas ,  ea  se  va  repezi  în  buc t r ie ,  spre  u a  dină ă ă ş
spate .  Geanta  era  în  dormitor  i  nu  va  reu i  s  i-ş ş ă ş
o  ia,  dar  cheile  de  la  ma in  erau  în  buzuna r ulş ă
de  la  jean i,  deci  va  reu i  s  plonjeze  în  ma inş ş ă ş ă
i  s  încuie  portierele  pân  o va  ajunge  din  urm ,ş ă ă ă

apoi  s  plece  dup  ajutor .ă ă
Î i  drese  glasul  i  reu i  s  spun :ş ş ş ă ă
— Da?  Cu  ce  v  pot  ajuta?  În  ciuda  efortului,ă

vocea  ei  era  joas  i  r gu it .  Spre  dezam gi re aă ş ă ş ă ă
ei,  sunase  aproape…  ca  o  invita ie.  Poate  c  eraţ ă
mai  bine  decât  s  fi  sunat  îngrozit ,  de i  seă ă ş
îndoia.  Ce  declan a  mai  curând  apropiere a  unuiş
pr d to r ,  groaza  sau  o  percepu t  invita ieă ă ă ţ
sexual ?ă

Înceteaz !ă  î i  spuse  ea  hot râ t .  Vizitatorul  eiş ă ă
nu  spusese  i  nu  f cuse  nimic  care  s - i  justificeş ă ă
aceas t  paranoia.ă

— Sunt  Richard  Chance,  spuse  b rba tul  i  încă ş ă
o  dat  vocea  lui  îi  p t runs e  sub  piele,  pân  înă ă ă
m duva  oaselor.  Am  închiria t  casa  al tu r a t ,ă ă ă
peste  var .  V-am  v zut  ma ina  în  parca r e  i  amă ă ş ş
venit  s  m  prezint.ă ă

U urar e a  era  aproape  la  fel  de  debilitan t  ca  iş ă ş
teroar e a ,  î i  d du  seama  Thea  în  timp  ce  mu chiiş ă ş
i  se  decont r ac t a u ,  amenin ân d- o  cu  o  pr bu i r e .ţ ă ş
Întinse  o mân  nesigur ,  s  se  sprijine  de  pere te .ă ă ă

— Sunt  –  sunt  încânta t  s  v  cunosc.  Suntă ă ă
Thea  Marlow.



— Thea,  repet  el  înceti or .  Era  o  subtilă ş ă
senzualita t e  în  felul  în  care- i pronun as e  numele,ţ
ca  i  cum  l-ar  fi  gusta t .  Sunt  încânta t  s  teş ă
cunosc,  Thea  Marlow.  tiu  c  probabil  înc  maiŞ ă ă
despach e t ezi ,  a a  c  nu  o  s  te  re in.  Ne  vedemş ă ă ţ
mâine.

Se  întoarse  s  plece  i  Thea  f cu  un  pas  gr bi tă ş ă ă
spre  u .  Apoi  un  altul.  Când  el  se  întindea  sşă ă
deschid  u a  cu  plas ,  ea  se  afla  deja  în  prag.ă ş ă

— De  unde  tii  c  înc  mai  despache t ez?ş ă ă
izbucni  ea,  din  nou  tensiona t .ă

El  se  opri,  dar  nu  se  întoarse .
— P i  eu  obi nuiesc  s  m  plimb  mult,ă ş ă ă

dimine ile,  dar  ma ina  ta  nu  era  aici,  înţ ş
diminea a  asta.  Când  am  pus  adineau r i  mâna  peţ
capota  ma inii,  era  cald  înc ,  ceea  ce  înseam nş ă ă ă
c  nu  ai  venit  de  mult  vreme.  Cred  c  a  fost  oă ă ă
presupu n e r e  rezonabil .ă

A fost.  Rezonabil ,  logic .  Dar  de  ce- i verificaseă ă
capota  s  vad  cât  era  de  cald ?  Suspiciunea  oă ă ă
l s  mut .ă ă ă

Apoi,  încet,  î i  întoarse  fa a  spre  ea.  Soareleş ţ
puternic  str luci  în  p rul  lui  des  i  lucios  caă ă ş
blana  de  nurc  i  îi  scoase  în  eviden ,  cuă ş ţă
clarita t e ,  fiecare  linie  pute rnic  a  fe ei.  Prină ţ
plasa  fin  a  u ii,  ochii  lui  îi întâlnir  pe  ai  ei  i  ună ş ă ş
zâmbet  lent,  de  necitit ,  îi în l  col urile  gurii.ă ţă ţ

— Pe  mâine,  Thea  Marlow.
Din  nou  nemi ca t ,  Thea  îl  privi  plecând.ş ă



Sângele  i  se  scurse  în  picioare  i  crezu  c  o  sş ă ă
le ine.  Sim ea  un  zumzet  în  urechi  i  buzele  îiş ţ ş
amor ise r .  Vederea  începea  s  i  se  întunece  iţ ă ă ş
î i  d du  seama  c  va  le ina  ş ă ă ş cu  adev rat .ă  Se  l să ă
stângace  în  mâini  i  genunchi  i- i  l s  capul  sş ş ş ă ă ă
atârne  în  fa ,  pân  când  ame eala  începu  sţă ă ţ ă
dispar .ă

Dumnezeule  Mare.  Era  el !
Nu  exista  nicio  îndoial .  De i  nu- i  v zuseă ş ă

nicioda t  chipul  în  visele  ei,  îl recunoscus e .  Cândă
se  întorsese  s  se  uite  la  ea  i  când  ochii  aceiaă ş
vii,  acvamarin,  scânteiase r  spre  ea,  fiecareă
celul  din  corpul  ei  zbârnâise ,  recunoscân d u- l.ă
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Thea  era  atât  de  zdruncina t  încât  începuseă
efectiv  s - i  reîncarce  lucrurile  în  ma in ,  gataă ş ş ă
s  zboare  înapoi  în  siguran a  îndoielnic  aă ţ ă
apar t a m e n t u lui  ei  din  White  Plains.  Pân  laă
urm ,  de i  continua  s  tremur e ,  î i  aduse  înapoiă ş ă ş
în  cas  hainele  i  târguielile,  dup  care  f cu  apelă ş ă ă
la  cafea,  tradi ionalul  ei  remediu.  La  ce  bun  s  seţ ă
întoarc  acas ?  Problema  erau  visele  ei,  care  oă ă
adusese r  într- o  stare  de  tensiune  atât  de  mareă
încât  intrase  în  panic  la  vederea  unui  vecină
venit  s  o  salute ,  dup  care  decisese  imediat ,ă ă
bazându- se  pe  culoarea  plin  de  via  a  ochiloră ţă
acestuia ,  c  el  era  b rba tul  din  visele  ei.ă ă



Perfect ,  î i  spuse  ea  cu  seriozita te ,  în  timp  ceş
savura  a  treia  can  cu  cafea,  sosise  timpulă
confrun t r i i  cu  realita tea .  Niciodat  nu  reu iseă ă ş
s - i vad  chipul  lui  Marcus  – Neill  – Duncan,  dină ă
cauza  acelei  ce i  afurisi te  care  p rea  s  seţ ă ă
interpun  întotdea u n a  între  ei.  Singurul  lucru  peă
care- l  putea  spune  despre  el  era  c  avea  p ră ă
lung,  negru  i  ochi  acvamar in.  Pe  de  alt  parte ,  îiş ă
tia  mirosul,  atinge re a ,  fiecare  centimet ru  dinş

trupul  lui  mu chiulos,  for a  cu  care  f ceaş ţ ă
dragos t e .  Ce  trebuia  oare  s  fac ,  s - l  roage  peă ă ă
Richard  Chance  s  se  dezbrace ,  ca  s - i  cauteă ă
similari t ile?ăţ

Sunt  mul i  b rba i  brune i;  de  fapt,ţ ă ţ ţ
majorita t e a .  Mul i  b rba i  brune i  au  ochi  pliniţ ă ţ ţ
de  via .  Doar  pura  întâmpla r e  f cuse  ca  ea  s - lţă ă ă
cunoasc  pe  Richard  Chance  într- o  perioad  înă ă
care  nu  era  foarte  logic  atunci  când  veneaă
vorba  despre  culoarea  ochilor.  Se  scutur  i  seă ş
ridic  s - i  toarne  cea  de  a  patra  cafea.ă ă ş

Ea  venise  aici  cu  un  scop.  Refuza  s  permită ă
unui  vis,  indiferen t  cât  de  realist  i  de  tulbur to rş ă
era,  s - i  distrug  bucuria  de  a  savura  ceva  ceă ă
iubise  dintotdea u n a .  Nu  ura  doar  aceas tă
recen t  team  de  ap ,  ura  ce  f ceau  viseleă ă ă ă
acestea  cu  aminti rile  verilor  copil riei  ei.  Aă
pierde  aceas t  bucurie  era  ca  i  cum  i-ar  pierdeă ş ş
cent rul  eului  ei.  La  naiba,  va  înv aăţ  s  iubească ă
din  nou  apa.  Poate  c  nu  va  reu i  s  se  uite  laă ş ă



ap  imediat ,  dar  la  vremea  când  va  pleca  de  aici,ă
î i  jur  c  o  s  înoate  din  nou  în  lac.  Nu  puteaş ă ă ă
permite  stupidei  ei  paranoia  fa  de  Richardţă
Chance  s  o  goneasc  de  aici.  Faptul  c  el  îiă ă ă
pronun as e  numele  ca  i  cum  l-ar  fi  savura t ,  nuţ ş
însemna  nimic.  De  fapt,  însemna  ceva,  dar  aces t
ceva  era  legat  de  organele  lui  sexuale,  nu  de
visele  ei.  Thea  tia  c  nu  era  o  frumuse eş ă ţ
r pitoa re ,  dar  nici  nu  era  oarb  la  atrac ia  peă ă ţ
care  o  exercita  asupra  b rba ilor.  Era  adeseaă ţ
nemul umi t  de  mopul  ei  de  p r  castaniu,  des,ţ ă ă
buclat ,  dispera t  s - l  îmblânzeasc  tot  timpul  înă ă ă
ceva  ce  s  semene  cât  de  cât  a  un  stil,  dară
b rba ilor,  din  motive  de  ei  tiute ,  le  pl cea.ă ţ ş ă
Avea  ochii  verzi,  tr s tu r ile  ei  erauă ă
propor iona t e  i  frumos  cizelate ,  iar  rigorileţ ş
meseriei  ei  o  men ineau  zvelt  i  în  form .  Acumţ ă ş ă
c  nervii  începuse r  s  i  se  calmeze,  î i  d deaă ă ă ş ă
seama  c  sclipirea  aceea  din  ochii  lui  memorabiliă
fusese  mai  curând  interesa t ,  decâtă
amenin toa r e .ţă

Chestia  asta  putea  deveni  dificil ,  având  înă
vedere  c  ea  venise  aici  ca  s - i  rezolve  anumiteă ă ş
probleme,  nu  ca  s  î i  permit  o  leg tu r  de  oă ş ă ă ă
var  cu  un  vecin.  Nu  se  afla  în  dispozi ieă ţ
romantic ,  nici  m car  pent ru  un  divertisme n tă ă
oareca r e ,  de  dou  s pt m â ni.  Se  va  ar ta  rece  iă ă ă ă ş
neinte r e s a t  fa  de  invita iile  pe  care  i  le-ară ţă ţ
putea  lansa  el,  el  va  în elege  mesajul  i  cu  astaţ ş



se  va  termina  totul.

„VINO. ”
Thea  se  întoarse  i  îl  v zu  stând  sub  salcie,  cuş ă

mâna  întins .  Nu  vroia  să ă se  duc  cu  el,  toateă
instinctele  îi  spuneau  s  fug ,  dar  pornirea  de  aă ă
asculta  era  ca  o  nevoie  teribil  în  ea,  o  durere  iă ş
o foame  pe  care  i-o putea  satisface  el.

„Vino,  spuse  el  din  nou  i  picioarele  eiş
începur  s  înainteze ,  f r  voia  lor,  de- a  lungulă ă ă ă
ierbii  reci,  acoperit  de  rou .  C ma a  alb  deă ă ă ş ă
noapte  i  se  încol cea  în  jurul  picioarelor  i- iă ş ş
sim ea  goliciunea  sub  material.  Indiferen t  câteţ
straturi  de  haine  ar  fi  acoperit- o,  el  o  f ceaă
întotdeauna  să se  simt  dezbr ca t  iă ă ă ş
vulnerabil .  tia  c  nu  trebuia  s  se  afle  aiciă Ş ă ă
singur ,  mai  ales  cu  el,  dar  nu  reu ea  s  seă ş ă
conving  s  intre  din  nou  în  cas .  tia  c  era  ună ă ă Ş ă
b rbat  periculos,  dar  nu  conta.  Tot  ce  conta  eraă
s  fie  cu  el;  buna  cuviin  care  îi  dirijase  via aă ţă ţ
însem na,  brusc,  mai  pu in  decât  însemna  iarbaţ
ud  de  sub  picioarele  ei  goale.ă

Când  ajunse  la  el,  un  lung  mom en t  r maseră ă
s  se  înfrunte  din  priviri  ca  doi  adversari,  f r  să ă ă ă
se  mi te  sau  s  spun  ceva,  pân  când  î i  spuseş ă ă ă ş
c  va  începe  s  urle  de  atâta  tensiune.  Ca  ună ă
pr d tor  ce  era,  el  o  pândise  s pt m â ni  în  ir  iară ă ă ă ş
acum  tia,  instinctiv,  c  era  în  mâna  lui.  Î i  puseş ă ş
mâna  pe  bra ul  ei,  atingerea  arzând  de  vitalitateţ



i  un  zâmbe t  vag  îi  flutur  pe  gura  dur ,  cândş ă ă
sim i  fiorul  ei  tr d tor.ţ ă ă

— Crezi  c  o  s - i  fac  r u?  o  întreb  el  vizibilă ă ţ ă ă
amuzat .

Ea  se  înfior  din  nou  i  spuse,  uitându- se  în  susă ş
la  el:

— Da.  Într- un  fel  sau  altul…  da.
O  atrase  inexorabil  mai  aproape  de  el,  până

când  trupul  ei  sumar  îmbr cat  se  lipi  de  el  iă ş
c ldura  animalic  a  c rnii  lui  îndep r t  r coareaă ă ă ă ă ă
aerului  nop ii.  Automat ,  î i  ridic  mâinile  s  i  leţ ş ă ă ş
odihneasc  pe  pieptul  lui  i  senza ia  mu chiloră ş ţ ş
lui  ca  piatra  îi  opri  respira ia.  Niciun  alt  b rbatţ ă
pe  care- l  atinsese  ea  vreodat  nu  fusese  atât  deă
dur  i  de  vital  ca  acest  – acest  lupt tor,  a  c ruiş ă ă
via  se  baza  pe  moarte  i  distrugere .  Vroia  s - lţă ş ă
nege,  să plece  de  lâng  el,  dar  era  la  fel  deă
neajutorat  ca  o  frunz  în  vânt,  ca  să ă ă poat  sfidaă
curen ii  care  o aspirau  spre  el.ţ

Îi  atinse  p rul  cu  buzele,  într- un  gest  ciudat  deă
tandru,  nea tep ta t  de  la  un  astfel  de  b rbat .ş ă

— Atunci  întinde- te  jos,  lâng  mine  i  î i  voiă ş ţ
ar ta  cea  mai  dulce  durere,ă  opti  el.ş

Thea  se  trezi,  ecourile  propriilor  ei  strig t eă
r sunân d  înc  în  întune ricul  dormitorului.  Îiă ă
ar ta se ;  ah,  îi  ar t as e .  Z cea  acum  pe  spate ,  cuă ă ă
c ma a  de  noapte  încol cit  în  jurul  taliei,  cuă ş ă ă
picioarele  deschise  i  genunchii  ridica i.  Maiş ţ



sim ea  înc  în  ea  ultimele  pulsa ii  ale  împlinirii.ţ ă ţ
Î i  acoperi  fa a  cu  mâinile  i  izbucni  în  plâns.ş ţ ş
Era  mai  mult  decât  tulbur to r  –  era  umilitor.ă

B rbatul  acela  blestem a t  nu  îi  domina  doară
visele,  îi  domina  i  trupul.  Întreaga  eiş
personalita t e  se  bazase  pe  o  înc p â n a tă ăţ ă
normali ta t e ,  pe  bunul  ei  sim .  Thea  crezuseţ
întotdea u n a  despre  ea  c  era  o  persoană ă
onorabil  i  brusc,  aceas t  descrie r e  p rea  s  nuă ş ă ă ă
i  se  mai  aplice.  Din  cauza  viselor  î i  luase  eaş
dou  s pt m â ni  de  vacan ,  în  toiul  celui  maiă ă ă ţă
ocupat  sezon  al  ei,  ori  asta  nu  era  onorabil.  Ceea
ce  se  întâmpla  acum  cu  ea  sfida  bunul  sim ,  sfidaţ
toate  efortu rile  ei  de  a  în elege  ce  anume  seţ
întâmpla.  i  în  mod  cert  nu  era  Ş normal  s  aibă ă
orgasm e  însp imân t to r  de  intense,  noapte  deă ă
noapte ,  în  timp  ce  dormea  singur .ă

Înghi indu- i  lacrimile,  se  d du  împleticindu- seţ ş ă
jos  din  pat  i  se  duse  la  baie,  unde  r maseş ă
îndelung  sub  du ,  încercân d  s - i  scape  trupul  deş ă ş
senza ia  de  a  fi  fost  atins  de  mâini  invizibile.ţ
Când  se  sim i  cât  de  cât  mai  calm ,  se  usc  i  seţ ă ă ş
relax  în  buc t r i e ,  unde  î i  preg ti  cafeaă ă ă ş ă
proasp t ,  dup  care  se  a ez ,  bând- o  iă ă ă ş ă ş
urm rind  trece re a  zorilor  spre  o  dimineaă ţă
radiind  de  soare.

Buc t r ia  se  afla  în  spatele  casei,  deci  lacul  nuă ă
se  vedea  de  la  fereas t r a  ei  i  Thea  se  relaxaş
încet,  în  timp  ce  urm r e a  p s relele  zbenguindu-ă ă ă



se  din  crac  în  crac ,  într- un  pom  din  apropiere ,ă ă
ciripindu- i  i  f când  lucruri  p s re t i .ş ş ă ă ă ş

Trebuia  s  înceteze  s  permit  acestor  vise  să ă ă ă
o  tulbure  atât  de  mult.  Oricât  de  tulbur to r  eraă
con inutul  lor,  erau  totu i  doar  ni te  vise.  Cândţ ş ş
se  gândea  ra ional,  singurul  lucru  legat  deţ
aceste  vise,  care  îi  afecta  cu  adev ra t  via a,  eraă ţ
teama  de  ap  pe  care  i-o  cauzase r .  Ea  venise  laă ă
lac  tocmai  pent ru  a  lucra  ca  s  scape  de  aceas tă ă
team ,  s  se  for eze  s - i  fac  fa  i  dac  vaă ă ţ ă ă ţă ş ă
reu i  s  i-o  dep e as c ,  se  va  declaraş ă ş ăş ă
mul umit .  Poate  c  nu  era  normal  s  aib  viseţ ă ă ă ă
erotice  atât  de  intense ,  sau  ca  acela i  b rba tş ă
care  îi  aducea  o  asemen e a  pl cere  s  o  ucid  înă ă ă
alte  vise,  dar  se  va  descurca  i  cu  asta.  Cine  tieş ş
ce  anume  declan as e  aceste  vise?  Puteau  fiş
declan a t e  de  lecturile  eclectice,  sau  de  cine  tieş ş
ce  film  pe  care- l  v zuse,  sau  de  o  combina ieă ţ
între  cele  dou .  Poate  c  vor  disp re a  la  fel  deă ă ă
brusc  precum  ap ruse r .ă ă

Între  timp,  î i  irosise  deja  una  dintre  zileleş
prescrise  de  ea  îns i,  ca  perioad  deăş ă
recupe r a r e .  Exceptând  acea  unic  privire  spreă
lac,  imedia t  dup  sosire,  care- i  cauzase  o  stareă
de  grea ,  reu ise  s  ignore  cu  des vâ r i re  lacul.ţă ş ă ă ş

În  regul ,  Theadora,ă  se  mustr  ea  în  t cere .ă ă
Înceteaz  s  mai  fii  a a  o  cârp .  Revino- i  i  f  ceă ă ş ă ţ ş ă
ai  vrut  s  faci,  venind  aici.ă

Într- un  gest  incon tien t  de  preg ti r e ,  î i  trecuş ă ş



degetele  prin  p rul  care  aproape  i se  uscase  câtă
timp  î i  b use  cafeaua,  amânân d  inevitabilul.  Î iş ă ş
sim ea  buclele  neascul t toa r e ,  grele  i  vibran te ,ţ ă ş
formându- se  sub  dege tele  ei.  Probabil  c  ar taă ă
ca  naiba  i  se  bucur  c  nu  era  nimeni  s  o  vad .ş ă ă ă ă
În  aces te  dou  s pt m â ni  va  putea  faceă ă ă
abstr ac ie  de  felul  în  care  ar ta ,  exceptândţ ă
cur enia  esen ial  i  savur  aceas t  liberta t e .ăţ ţ ă ş ă ă

Î i  mai  turn  o  ultim  can  cu  cafea,  pent ruş ă ă ă
starea  ei  de  bine  i  se  duse  pe  verand ,  uitându-ş ă
se  atent  în  jos,  ca  nu  cumva  s  verse  lichidulă ă
fierbinte .  Da,  î i  spuse  ea  sarcas t ic,  grozavş ă
scuz  ca  s  evite  s  vad  lacul,  de  cum  avea  să ă ă ă ă
deschid  u a.ă ş

Continu  s  se  uite  în  jos  în  timp  ce  deschideaă ă
u a  de  la  intra r e  i  sim i  aerul  rece  al  dimine iiş ş ţ ţ
sp lându- i picioarele .  Dup  ce  ie ise  de  sub  du ,ă ă ş ş
î i  tr sese  din  nou  pe  ea  c ma a  de  noapte  iş ă ă ş ş
mate rialul  sub ire  nu  era  potrivit  pent ruţ
r coare a  pe  care  soarele  înc  nu  o  alungase  deă ă
tot.

Perfect .  Era  timpul  s-o  fac .  inându- se  tare  deă Ţ
can  ca  de  un  colac  de  salvare,  î i  ridică ş ă
înceti o r  ochii,  astfel  încât  privirea  ei  alunecş ă
mai  întâi  de- a  lungul  du um elei  verandei ,  apoiş
spre  iarba  crescu t  peste  m sur  i  apoi  în  jos,ă ă ă ş
de- a  lungul  pantei  care  ducea  spre  lac.  În  mod
delibera t  se  concen t r a  doar  asupra  unui  câmp
vizual  îngust ,  astfel  încât  orice  altceva  era



înce o a t .  Iat ,  acolo,  la  stânga,  era  salcia  i…ţ ş ă ş
El  st tea  acolo,  sub  ramurile  plâng toa r e ,ă ă

exact  cum  st tuse  în  visul  ei.ă
Inima  aproape  c  i  se  opri.  Doamne,ă

Dumnezeule,  visele  ei  începeau  acum  s  seă
manifes te  i  în  ceasurile  ei  de  trezie,  sub  formaş
halucina iilor.  Încerc  s  clipeasc ,  încerc  sţ ă ă ă ă ă
alunge  viziunea ,  dar  nu  reu i  decât  s  se  uiteş ă
înghe a t ,  îngrozit ,  la  b rba tul  care  st teaţ ă ă ă ă
nemi ca t  ca  o  statuie,  ochii  lui  acvama riniş
str lucind  de  la  distan .ă ţă

Apoi  el  se  mi c  i  ea  tres r i  reac ionân d ,  înş ă ş ă ţ
timp  ce  î i  d dea  seama  de  dou  lucruri,  fiecareş ă ă
la  fel  de  tulbur to r ,  în  felul  lui.ă

Unul,  „viziunea”  era  Richard  Chance.  Silueta
de  sub  copac  era  o  fiin  uman  real ,  nu  unţă ă ă
produs  al  imagina iei  ei.ţ

Doi,  nu  î i  d duse  seama  mai  devrem e,  dar  înş ă
noaptea  trecu t  reu ise  pent ru  prima  oar  să ş ă ă
vad  chipul  iubitului  ei  din  vise  i  aces t  chipă ş
fusese  chipul  lui  Richard  Chance.

Î i  calm  b t ile  s lbatice  ale  inimii.  Fire te  cş ă ă ă ă ş ă
subcon tien tul  ei  alesese  tr s tu r ile  iubitului  dinş ă ă
vise.  De  fapt,  fusese  uluit  de  asem n a r e a  dintreă ă
ochii  lor.  Acest  tertip  al  viselor  ei  era,  în  sfâr i t ,ş
logic.

Se  privir  peste  întinder e a  de  iarb  ud  deă ă ă
rou  i  un  zâmbet  lene  flutur  pe  linia  dur  aă ş ş ă ă
gurii  lui,  aproape  f cându- i inima  s  o  ia  din  nouă ă



la  galop.  Pent ru  siguran a  circuitelor  ei,  Theaţ
sper  ca  el  s  nu  zâmbeasc  prea  des.ă ă ă

Apoi  Richard  Chance  întinse  mâna  spre  ea  iş
spuse:

— Vino.

4

Orice  urm  de  culoare  se  terse  de  pe  chipulă ş
ei.

— Ce- ai  spus?  întreb  ea  optit .ă ş
Nu  avea  cum  s  o  aud .  Se  aflau  la  cel  pu in  30ă ă ţ

de  metri  dep r t a r e  unul  de  cel lalt;  abia  dacă ă ă
auzise  ea  singurul  cuvânt  pronun a t  de  el,  de iţ ş
într- un  fel  sunetul  fusese  perfect  clar,  ca  i  cumş
l-ar  fi  auzit  atât  în  ea  cât  i  în  afara  ei.  Darş
expresia  de  pe  chipul  lui  se  schimb  subtil,  spreă
ceva  mai  aler t ,  cu  ochii  mai  sfredeli tori.  Mâna  lui
întins  p ru  dintr- o  dat  mai  imperioas ,  de iă ă ă ă ş
tonul  deveni  seduc to r .ă

— Thea.  Vino  cu  mine.
Tremurâ n d ,  Thea  se  d du  înapoi,  cu  gândul  să ă

închid  u a.  Sigur,  nu  putea  fi  vorba  decât  de  oă ş
pur  coinciden ,  dar  o  coinciden  stranie.ă ţă ţă

— Nu  fugi.  Nu  trebuie  s  fugi.  Nu  o  s - i  facă ă ţ
r u,  spuse  el  cu  blânde e.ă ţ

Thea  nu  se  consider a s e  nicioda t  o  la .  Fra iiă şă ţ
ei  ar  fi  descris- o  o  idee  prea  impulsiv  pent ruă
binele  ei,  înc p ân â n d u- se  s  se  ca ere  în  oriceă ăţ ă ţ



copac  în  care  se  c rau  ei,  sau  s  se  legene  pe  oăţă ă
frânghie  tot  atât  de  înalt  ca  i  ei,  pent ru  ca  deă ş
acolo  s - i  ia  avânt  i  s - i  dea  drumul  în  lac.  Înă ş ş ă ş
ciuda  straniei  similitudini  între  vis  i  ce  spuseseş
el  chiar  acum,  spinare a  i se  înt ri  i  Thea  se  uită ş ă
la  Richard  Chance  stând  acolo,  sub  salcie,
înconjura t  de  o  cea  u oar .  O  dat  în  plus,ţă ş ă ă
permisese  unei  ciudate  coinciden e  s  o  sperie,ţ ă
ori  ea  era  obosit  s  se  tot  team .  tia  instinctivă ă ă Ş
c  cel  mai  bun  mod  de  a- i  învinge  o  temer e  eraă ţ
acela  de  a- i  face  fa  – de  unde  i  venirea  ei  laţă ş
lac  – i  decise  s  se  uite  bine,  atent ,  la  domnulş ă
Chance,  ca  s  catalogheze  toate  similitudinileă
dintre  el  i  iubitul  ei  din  vis.  Se  uit  i  aproapeş ă ş
î i  dori  s  nu  o fi f cut.ş ă ă

Asem nar e a  nu  era  doar  la  ochi  i  la  culoareaă ş
p rului.  O  putea  vedea  acum  în  liniile  pute rniceă
ale  trupului  s u,  înalt  i  masiv.  Purta  jean i  iă ş ş ş
ghete  de  drume ie  i  o  c ma  din  batis tţ ş ă şă
Chambr ay,  cu  mâneci  scur te ,  care- i  expune a
mu chii  bra elor .  Observ  grosimeaş ţ ă
încheie tu rilor  mâinilor,  încheie tu r ile  unui  b rba tă
care  face  de  obicei  munc  fizic  greaă ă …
încheie turile  unui  spadasin.

Thea  oft ,  zguduit  de  aces t  gând.  De  unde- iă ă
venise?  Ce  tia  ea  despre  spadasini?  Nu  prea  seş
vedeau  la  tot  pasul;  ea  nu  întâlnise  nici  m car  ună
singur  scrimer .  i  chiar  în  timp  ce- i  imaginaŞ ş
mi c rile  elegant e  presupus e  de  scrim ,ş ă ă



respinge a  compara ia .  Nu,  un  ţ spadasin  era  un
b rba t  care  folosea  într- o  b t lie  o  sabie  lat ,ă ă ă ă
grea,  t ind  i  ciopâr ind.  O  amintire  îi  trecu  prină ş ţ
minte  i  îl  v zu  pe  Richard  Chance  în  mân  cu  oş ă ă
sabie  sco ian ,  doar  c  î i  spunea  Neill…  i  apoiţ ă ă ş ş
Marcus,  mânuind  de  data  asta  o  sabie  roman ,ă
scur t …ă

Nu.  Nu  avea  voie  s  gândeasc  astfel.  Viseleă ă
erau  o  fantezie  a  subcon tien t ului,  nimic  maiş
mult.  Nu  recuno te a ,  cu  adev ra t ,  nimic  laş ă
Richard  Chance.  Toate  astea  se  explicau  prin
faptul  c  îl  cunoscuse  pur  i  simplu  într- ună ş
moment  când  era  vulnerabil  pe  plan  emo ională ţ
i  dezechilibra t ,  aproape  ca  i  cum  ar  fi  ie itş ă ş ş

tocmai  dintr- o  poveste  de  dragos t e  cu  final
nefericit .  Trebuia  s - i  revin ,  pent ru  c  eraă ş ă ă
imposibil  ca  aces t  b rba t  s  aib  vreo  leg tu ră ă ă ă ă
cu  visele  ei.

El  st tea  în  continua r e  acolo,  cu  mâna  întins ,ă ă
ca  i  cum  ar  fi  trecu t  doar  o  secund  i  nuş ă ş
minutul  întreg  pe  care- l sim ea  ea.ţ

i  apoi  el  zâmbi  din  nou,  ochii  aceia  viiŞ
încre indu- se  la  colturi.ţ

— Nu  vrei  s  vezi  puii  de  broasc  estoas ?  oă ă ţ ă
întreb  el.ă

Pui  de  broasc  estoas .  Perspec t iva  eraă ţ ă
dezarm a n t  i  în  mod  surprinz to r  încânta t  deă ş ă ă
idee,  Thea  se  trezi  înaintând  câ iva  pa i,  pânţ ş ă
când  se  pomeni  în  fa a  u ii  cu  plas  a  verandei.ţ ş ă



Abia  atunci  se  opri  i  se  uit  în  jos,  la  c ma a  eiş ă ă ş
de  noapte .

— Trebuie  s  m  schimb.ă ă
Privirea  lui  se  plimb  de- a  lungul  trupului  ei.ă
— Pentru  mine  e ti  grozav ,  a a.  În  plus,  puiiş ă ş

ar  putea  disp rea ,  dac  nu  vii  acum.ă ă
Nu  încercas e  s - i  ascund  tonul  aprecia t iv,ă ş ă

u or  r gu i t .ş ă ş
Thea  î i  mu c  buza.  În  fond,  c ma a  ei  deş ş ă ă ş

noapte  nu  era  o  pies  nemaipom e ni t ;  era  dină ă
bumbac  alb,  simplu,  cu  un  decolteu  modes t  iş
mânecu e  c zute ,  lung  pân  la  glezne.  Pruden aţ ă ă ă ţ
se  lupta  cu  dorin a  de  a  vedea  puii  de  broascţ ă
estoas .  Dintr- o  dat  nu  se  mai  putea  gândi  laţ ă ă

nimic  altceva  mai  dr g la  decât  la  ni te  pui oriă ă ş ş ş
de  broasc  estoas .  Decizându- se  repede,ă ţ ă
împinse  u a  i  p i  afar ,  în  iarba  înalt .  Trebuiş ş ăş ă ă
s - i  ridice  c ma a  de  noapte  pân  la  jum ta t e aă ş ă ş ă ă
gambei,  ca  s  nu  i-o  ude  în  rou .  Î i  croi  drumă ş ă ş
cu  grij ,  prin  b l riile  crescu te ,  c tre  b rba t ulă ă ă ă ă
înalt  care  o  a tep t a .ş

Mai  avea  pu in  s  ajung  la  el,  când  î i  d duţ ă ă ş ă
seama  cât  de  aproape  se  afla  de  ap .ă

Încreme ni  la  jum ta t e a  pasului,  fiindu- iă
imposibil  s  arunce  m car  o  privire  în  dreap ta ,ă ă
unde  lacul  murmur a  atât  de  aproape  de  piciorul
ei.  În  schimb,  privirea  panica t  i  se  încle t  deă ş ă
chipul  lui,  cer indu- i instinctiv  ajutorul.ş

El  se  îndrep t ,  fiecare  mu chi  încordân d u- i-seă ş



când  deveni  aler t ,  ca  r spuns  la  reac ia  ei.  Ochiiă ţ
i  se  mic ora r  i  se  uit  atent  dintr- o  parte  într-ş ă ş ă
alta,  c utând  ce  anume  o  îngrozise.ă

— Ce  este?  o  întreb  apucând- o  de  bra  iă ţ ş
tr gând- o  protec to r  mai  aproape  de  el,  înă
c ldura  i  ad pos tul  trupului  s u.ă ş ă ă

Thea  se  înfior  i  deschise  gura  s - i spun ,  dară ş ă ă
apropiere a  trupului  s u,  în  acela i  timp  lini titoră ş ş
i  alarman t ,  o  derut  i  nu  reu i  s  se  gândeascş ă ş ş ă ă

ce  anume  s - i  spun .  Nu  tia  ce  o  alarmas e  maiă ă ş
mult,  apropiere a  de  lac  sau  apropiere a  de  el.  Ea
iubise  întotdeau n a  lacul  i  era  foarte  pruden tş ă
fa  de  aces t  b rba t ,  dar  reac ia  lui  spontan  laţă ă ţ ă
tulbura r e a  ei  f cuse  s  tresa r  ceva  în  ea  iă ă ă ş
brusc  sim i  dorin a  de  a  se  lipi  de  el.  Mirosulţ ţ
cald  al  pielii  lui  îi  umplea  n rile,  pl mânii  –  oă ă
combina ie  înnebuni toa r e  de  s pun,  de  aerţ ă
proasp t ,  de  sudoare  cura t  i  de  miros  deă ă ş
b rba t .  O  tr sese  spre  stânga  lui,  l sându- iă ă ă ş
dreap ta  liber  i  îi sim ea  constan a  lini titoa re  aă ş ţ ţ ş
b t ilor  inimii,  prin  pere t ele  puternic  ală ă
pieptului.

Dintr- o  dat  deveni  acut  con tien t  deă ş ă
goliciunea  ei,  sub  c ma a  de  noapte .  Sânii  îiă ş
palpitau  acolo  unde  erau  presa i  de  laterala  lui  iţ ş
vintrele  începea u  s - i  pulseze.  Doamne,ă
Dumnezeule,  ce  c uta  ea  aici,  îmbr ca t  astfel?ă ă ă
Ce  se  întâmplase  cu  mult  trâmbi a tul  ei  bunţ
sim ?  De  când  începuse r  visele,  se  p rea  c  nuţ ă ă ă



mai  avea  niciun  fel  de  bun  sim .  Nu  avea  nicioţ
scuz  s  se  afle  atât  de  aproape  de  un  b rba t  peă ă ă
care  îl  cunoscuse  ieri,  abia.  tia  c  trebuia  s  seŞ ă ă
ret rag  de  lâng  el,  dar  din  clipa  în  care  oă ă
atinsese ,  avusese  un  ciudat  sentimen t  de
intimita t e ,  de  juste eţ , ca  i  cum  s-ar  fi întors  într-ş
un  loc  unde  mai  fusese  de  nenum r a t e  oriă
înainte .

Mâna  lui  liber  se  plimba  prin  buclele  eiă
umede.  Ceva  din  starea  de  aler t  disp ru  dină ă
mu chii  lui.ş

— Thea?  Te-a  speria t  ceva?
Thea  î i  drese  glasul  i  lupt  împotriva  unui  valş ş ă

de  ame eal .  Mâna  din  p rul  ei  p rea  atât  deţ ă ă ă
familiar ,  ca  i  cum…  î i  smulse  gândurileă ş ş
neascul t toa r e ,  din  poteca  imposibil .  Spuse,ă ă
într- un  târziu,  cu  un  glas  înc  stins,  de  team .ă ă

— Apa.  Mi-e…  mi-e  fric  de  ap  i  mi- am  dată ă ş
tocmai  seama  cât  de  aproape  eram  de  mal.

— Ah,  spuse  el  cu  un  sunet  încet,  de
con tien t iza re .  Este  de  în eles.  Dar  cum  o  s  veziş ţ ă
broa tele  estoase ,  dac  i-e  fric  de  ap ?ş ţ ă ţ ă ă

Se  uit  uluit  la  el.ă ă
— Nu  m- am  gândit  la  asta.  Cum  s - i  spun  că ă ă

teama  ei  de  ap  era  atât  de  recen t ,  încât  nu  seă ă
obi nuise  înc  s  gândeasc  în  termeni  de  ce  arş ă ă ă
putea  sau  nu  ar  putea,  în  func ie  de  proximita t eaţ
apei.  Aten ia  îi  fu  din  nou  distras  de  unghiulţ ă
maxilarului  lui,  v zut  de  jos.  Era  un  maxilară



foarte  pute rnic,  cu  o  b rbie  înc p ân a t ,ă ă ăţ ă
observ  ea.  Avea  o  barb  foarte  deas ;  de i  eraă ă ă ş
clar  c  tocmai  se  b rbie rise ,  îi  vedea  fireleă ă
întuneca t e ,  ca  la  o  barb  de  ora  cinci.  Sim i  dină ţ
nou  acea  enervan t  senza ie  de  familiari ta t e  iă ţ ş
vru  s - i pun  mâna  pe  obraz.  Se  întreb  dac  eraă ă ă ă
suficient  de  atent  ca  s  se  b rbie re a sc  înainteă ă ă
de  a  face  dragos t e  i  avu  brusc  o  imagineş
puternic  a  aces tei  b rbii  epoase ,  frecându- seă ă ţ
blând  de  curba  sânului  ei.

Tres r i  brusc,  o  mic  mi care  care  fuă ă ş
controla t  aproape  din  prima  clip ,  bra ul  luiă ă ţ
strângâ n d u- se  mai  tare  în  jurul  ei  i  tr gând- oş ă
mai  ferm  spre  el.

— Broscu ele  sunt  acolo,  cam  la  vreoţ
aisprezece  metri,  opti  el  aplecându- i  capulş ş ş

pent ru  ca  obrazul  lui  s - i  mângâie  buclele.  Te-aiă
putea  uita  la  ele  dac  eu  o  s  m  interpun  întreă ă ă
tine  i  lac  i  o  s  te  in,  ca  s  fii  sigur  c  nu  o  sş ş ă ţ ă ă ă ă
cazi  în  el?

Ah,  ce  bun  era.  Observ  acest  lucru  într- ună
mod  periferic.  Ori  de  câte  ori  f cea  ceva  ce  eaă
putea  consider a  alarman t  – ceva  care  trebuia  să
o  alarmeze,  cum  ar  fi  s  o  ia  în  bra ele  lui  –ă ţ
imedia t  îi  distr ge a  aten ia ,  coment ân d  ceva.ă ţ
V zu  tertipul  dar…  puii  de  broasc  estoas  erauă ă ţ ă
atât  de  dr gu i.  Se  gândi  la  propune r e a  lui.ă ţ
Poate  c  era  o  iluzie  periculoas ,  dar  se  sim eaă ă ţ
în  siguran  în  bra ele  lui,  înc lzit  de  c lduraţă ţ ă ă ă



lui  i  înv luit  în  toat  aceas t  forş ă ă ă ă ţă
mu chiula r .  În  clipa  aceea  începu  dorin a,ş ă ţ
delicat ,  delicioas ,  adânc  în  ea…  sau  poate  că ă ă
începuse  înainte ,  la  prima  lui  atinge re ,  dar  abia
acum  crescuse  într- atât  încât  s  o  recunoasc .ă ă
Cum  altfel  s-ar  fi gândit  la  asprimea  b rbii  lui  peă
sânii  ei?  tia  c  ar  fi  trebuit  s  se  întoarc  înŞ ă ă ă
cas .  Doar  decisese  deja  c  nu  avea  timp  pent ruă ă
o  aventu r  oareca r e .  Dar  logica  nu  avea  nimică
de- a  face  cu  ames tecul  s lbatic  de  senza ii  peă ţ
care  le  experimen t a s e  din  prima  clip  în  care- lă
v zuse  pe  omul  sta,  team ,  panic  iă ă ă ă ş
const r ân g e r e  i  dorin ,  toate  înv lm indu- se,ş ţă ă ăş
împletindu- se,  astfel  încât  nu  tia  de  la  un  minutş
la  altul  cum  va  reac iona.  Nu- i  pl cea  asta,  nu- iţ ă
pl cea  nimic  din  asta.  Vroia  s  fie  din  nou  Theaă ă
cea  de  odinioar ,  nu  creatu r a  asta  nervoas ,ă ă
ilogic ,  pe  care  nu  o mai  recuno te a .ă ş

Perfect ,  s  arunc m  atunci  logica  afar  peă ă ă
fereas t r .  Oricum  nu- i fusese  de  cine  tie  ce  folosă ş
de  când  îi  ap rus e r  visele.  Se  uit  în  sus,  înă ă ă
ochii  aceia  acvamarini  i  arunc  la  câini  iş ă ş
pruden a ,  decizând  în  schimb  s  ac ioneze  înţ ă ţ
baza  instinctului  pur.

— Poate  c  asta  o  s  func ioneze .  Haide  să ă ţ ă
încerc m.ă

Crezu  c  întrez r ise  o  scânteie  de  triumf  înă ă
ochii  aceia  cristalini,  dar  când  se  uit  mai  atent ,ă ă
nu  v zu  decât  o  oareca r e  pl cere  masculin .ă ă ă



— Haide  s  ne  îndep r t m  câ iva  pa i  de  ap ,ă ă ă ţ ş ă
suger  el  tr gând- o  deja,  cu  bra ul  bine  strânsă ă ţ
pe  talia  ei.  Tot  vom  reu i  s  vedem  broscu ele .ş ă ţ
S - mi  spui  dac  suntem  înc  prea  aproape ,  da?ă ă ă
Nu  vreau  s  fii nervoas .ă ă

Thea  chicoti,  surprins  c  mai  era  în  stare  să ă ă
râd .  Cum  putea  s  nu  fie  nervoas ?  Era  preaă ă ă
aproape  de  ap  i  mult  prea  aproape  de  el.ă ş

— Dac  a  fi  fost  înc l a t ,  a  fi  tremur a t  înă ş ă ţ ă ş
pantofi,  recunoscu  ea.

El  se  uit  în  jos  la  picioarele  ei  goale  i  la  felulă ş
în  care- i  inea  în  sus  c ma a  de  noapte,  s  oş ţ ă ş ă
fereasc  de  iarba  ud .ă ă

— Ar  putea  fi  m r cini,  spuse  el  ca  un  fel  deă ă
explica ie,  în  timp  ce  se  apleca  s  o  cuprind  cuţ ă ă
bra ul  liber  pe  dup  genunchi .  Thea  scoase  unţ ă
ip t  slab  de  surpriz  în  timp  ce  el  o  ridica,ţ ă ă

apucând u- se  de  c ma a  lui  ca  s  se  in .  Elă ş ă ţ ă
zâmbi,  în  timp  ce  o  instala  mai  sus,  pe  pieptul
lui.

— Cum  este?
Însp imân t to r .  Excitan t .  Inima  îi  bubuiaă ă

s lbatic  i  acea  prim  ap sa r e  a  dorin ei  deveneaă ş ă ă ţ
tot  mai  intens ,  î i  arunc  privirea  spre  p mântă ş ă ă
i  spuse:ş
— Sus.
— Te  temi  i  de  în l ime?ş ă ţ
— Nu,  doar  de  ap .  ă i  de  tine,  uria ule.Ş ş  Dar  de

fapt,  era  mai  mult  atras  decât  tem toa r e .ă ă



O  purt  în  bra e  de- a  lungul  malului,  avândă ţ
grij  s  nu  se  apropie  mai  mult  de  ap ,  în  timpă ă ă
ce  Thea  se  uita  în  orice  alt  parte ,  numai  la  lac,ă
nu.  Punctul  cel  mai  atr g to r  era  gâtul  lui,ă ă
puternic  i  bronza t ,  cu  o  adâncitu r  mic ,ş ă ă
vulnerabil ,  sub  solidul  m r  al  lui  Adam.ă ă
Apropierea  strâns  de  pielea  lui  goal  îi  f cuă ă ă
buzele  s - i  tremur e ,  ca  i  cum  i  le-ar  fi  ap sa tă ş ş ă
tocmai  de  acea  mic  adânci tu r ,  unde  pulsul  îiă ă
b tea  ademeni to r .ă

— Nu  trebuie  s  facem  zgomot,  spuse  el  opti t ,ă ş
încetinindu- i  ultimii  pa i.  P r sise r  relativaş ş ă ă ă
cur enie  a  ierbii  prea  crescu te  din  gr din  i  seăţ ă ă ş
aflau  acum  într- o  înv lm eal  de  tufe  iă ăş ă ş
buruieni,  unde  precis  se  aflau  i  m r cini.ş ă ă
Picioarele  ei  goale  o  f ceau  la  fel  de  fericit  peă ă
cât  era  el,  c  o  c ra.  Copacii  erau  mai  de i  aici,ă ă ş
limitând  mult  vederea  spre  lac.

— Sunt  tot  aici,  pe  un  bu tean  c zut,  laş ă
marginea  apei.  S  nu  faci  mi c ri  bru te .  O  s  teă ş ă ş ă
las  acum  jos,  foarte  încet.  Pune- i  picioarele  peţ
bocancii  mei.

Pân  s  apuce  s  îl întrebe  de  ce,  acum  când  seă ă ă
sim ea  atât  de  bine  în  bra ele  lui,  el  î i  retr as eţ ţ ş
bra ul  de  sub  picioarele  ei  i  îi  l s  partea  de  josţ ş ă ă
a  trupului  s  alunece .  De i  el  avusese  grij  s  nuă ş ă ă
lase  c ma a  de  noapte  s  r mân  prins  între  ei,ă ş ă ă ă ă
fric iunea  trupului  ei  de  al  lui  nu  putea  fi  maiţ
înnebuni toa r e .  Thea  î i  inu  respira ia ,  sânii  iş ţ ţ ş



vintrele  îi zbârnâiau  de  c ldur ,  în  timp  ce- i  l saă ă ş ă
picioarele  i  greuta t e a  pe  vârful  cizmelor  lui.ş
Nici  el  nu  era  mai  pu in  afecta t ;  umfl tu r a  fermţ ă ă
dintre  picioarele  lui  o  spunea  clar.

Totu i,  el  p ru  mai  capabil  decât  ea,  s  oş ă ă
ignore.  Avea  amândou  bra ele  în  jurul  ei,ă ţ
inând- o  confortabil  lipit  de  el,  dar  î i  întorseseţ ă ş

capul  spre  lac.  Îi  putea  sim i  entuziasmulţ
zumz ind  în  el,  dar  care  nu  p rea  s  fie  deă ă ă
natur  sexual ,  în  ciuda  semierec iei  lui.ă ă ţ

— Sunt  apte  broscu e,  spuse  el  în  oapt ,  cuş ţ ş ă
glasul  r gu it  al  unui  îndr gos t i t .  Sunt  aliniateă ş ă
pe  bu tean ,  ca  ni te  turti e  argintii,  cu  picioare.ş ş ţ
Întoarce- i  doar  capul  i  arunc - i  o  privire,  iarţ ş ă ţ
eu  o s  te  in  ferm,  ca  s  te  sim i  în  siguran .ă ţ ă ţ ţă

Thea  ezit ,  sfâ iat  între  dorin a  de  a  vedeaă ş ă ţ
broscu ele  estoase  i  spaima  de  ap .  Mâinile  seţ ţ ş ă
ag au  tare  de  bra ele  lui  i  îi  sim i  bicep ii  tariăţ ţ ş ţ ş
flexându- se,  când  o  strânse  mai  aproape  de  el.

— Nu  te  gr bi,  îi  spuse  el  în  oapt  i  Thea  îiă ş ă ş
sim i  buzele  periindu- se  de  buclele  ei.ţ

Inspir  adânc  i  se  o eli.  O  jum ta t e  deă ş ţ ă
secund  mai  târziu  î i  îngrop  convulsiv  fa a  înă ş ă ţ
pieptul  lui,  tremur â n d ,  încercând  s  lupte  cuă
grea a  care  urca  în  ea.  El  o  leg n ,  lini tind- o  cuţ ă ă ş
u oara  mi care  cl tin toa r e  a  trupului  s u,  înş ş ă ă ă
timp  ce  îi optea  sunete  lini titoa re ,  care  nu  erauş ş
chiar  cuvinte .

Peste  dou  minute  încerc  din  nou,  cu  aproapeă ă



acela i  rezulta t .ş
La  a  patra  încerca r e ,  din  ochi  îi  curgea u

lacrimi  de  frust ra r e .  Richard  încerc  s  o  ducă ă ă
înapoi  în  cas ,  dar  înc p ân a r e a  de  care  erauă ă ăţ
atât  de  con tien i  fra ii  ei  î i  spuse  cuvântul  iş ţ ţ ş ş
Thea  refuz  s  plece  de  acolo.  Dumnezeule,  o  să ă ă
vad  broscu ele  acelea  estoase .ă ţ ţ

Zece  minute  mai  târziu  tot  nu  reu ise  sş ă
arunce  decâ t  o  singur  ochead ,  înainte  caă ă
panica  i  grea a  s  o  loveasc  din  nou  i  Theaş ţ ă ă ş
începea  s  devin  furioas  pe  ea.  Broscu ele  seă ă ă ţ
însoreau  înc  fericite,  dar  puteau  pleca  de  acoloă
în  orice  clip .ă

— De  data  asta  o  s  reu esc ,  anun  ea  pe  ună ş ţă
ton  de  furioas  dete rmina r e .ă

Richard  oft .ă
— Bine.
Era  perfect  con tien t  c  el  o  putea  oricândş ă ă

ridica  înapoi  în  bra e  i  s  plece  de  acolo,  darţ ş ă
sim ea  pe  undeva  c  era  dispus  s  stea  a a  pânţ ă ă ş ă
când  ea  va  fi  gata  s  renun e.  Se  încuraj  iă ţ ă ş
începu  s - i  întoarc  încet,  încet,  capul.ă ş ă

— În  vreme  ce  tu  te  tortu rezi  singur ,  eu  o  s -ă ă
mi  ocup  timpul  amintindu- mi  cum  puteam  vedea
prin  c ma a  ta  de  noapte ,  când  înaintai  prină ş
gr din ,  spuse  el.ă ă

Uluit ,  Thea  se  pomeni  clipind  des,  câtevaă
secunde,  spre  micu ele  broa t e  estoase ,  în  timpţ ş ţ
ce  tremur a  la  impactul  spuselor  lui.  Când  î iş



întoarse  brusc  capul,  pe  fa a  ei  se  citea  maiţ
mult  furie  decât  panic .ă ă

— Ce?!
— Am  putut  vedea  prin  c ma a  ta  de  noapte,ă ş

repet  el  binevoitor .  Un  zâmbe t  îi flutur  pe  buzeă ă
i  ochii  lui  cristalini  p reau  i  mai  amuza i  cândş ă ş ţ

se  uit  în  jos,  la  ea.  Soarele  str lucea  dintr- ună ă
anumit  unghi.  Am  v zut…  Dar  l s  propozi iaă ă ă ţ
netermina t .ă

Se  împinse  în  bra ele  lui,  în  dorin a  de  a  seţ ţ
elibera,  dar  f r  rezulta t .ă ă

— i  m  rog,  Ş ă ce  anume  ai  v zut?ă
— Totul.  Ai  ni te  sfârcu ri  mici,  formidabile.ş

P rea  c  savureaz  aminti rea .  Scoase  un  sunetă ă ă
mic,  de  pl cere ,  din  berega t .ă ă

Thea  se  înro i  pute rnic,  sim ind  cum  acele  maiş ţ
sus  men iona t e  sfârcuri  mici,  formidabile,ţ
începea u  s  i  se  înt reasc .  Reac ia  fu  dubla tă ă ă ţ ă
de  una  asem n to a r e ,  în  pantalonii  lui.ă ă

— Uit - te  la  broscu e,  spuse  el.ă ţ
Tulbura t ,  f cu  întocmai.  În  acela i  timp,  el  oă ă ş

mângâie  cu  mâna  dreap t  în  jos,  spre  fundul  ei,ă
atinge re a  arzându- i  carnea  prin  pânza  sub ire ,ţ
apoi  o  prinse  i  o  ridic  astfel  încât  despic tu r aş ă ă
dintre  pulpele  ei  se  a ez  peste  umfl tu ra  tareş ă ă
din  spatele  li ului  s u.  Lui  Thea  i  se  t ieş ţ ă ă
respira ia .  Se  uita  orbit  la  broscu e,  dar  aten iaţ ă ţ ţ
ei  era  îndrep ta t  asupra  apexului  pulpelor  ei.  Î iă ş
înghi i  un  geam t,  re inând u- i  cu  greu  pornireaţ ă ţ ş



de  a  se  freca  de  umfl tu r .  Sim ea  cum  seă ă ţ
modific  în  interior,  cum  i  se  contrac t  iă ă ş
decont r ac t  mu chii,  se  sim ea  tot  mai  ud ,  peă ş ţ ă
m sur  ce  dorin a  devenea  din  ce  în  ce  maiă ă ţ
mare.

Era  un  str in.  Iar  ea  probabil  c  înnebunise ,  deă ă
vreme  ce  st tea  aici  cu  el,  într- o  pozi ie  atât  deă ţ
provocatoa r e .  Dar  cu  toate  c  mintea  ei  tia  c  elă ş ă
era  un  str in,  trupul  îl  accep ta  ca  i  cum  l-ar  fiă ş
tiut  dintotdea u n a .  Conflictul  o  f cu  incapabilş ă ă

s  ac ioneze .ă ţ
Broscu ele  erau  chiar  ca  ni te  turti e,  cuţ ş ţ

minuscule  c p oare  de  reptil  i  cu  picioru eă ş ă ş ş
boante .  St teau  aliniate  pe  bu tean ul  peă ş
jum ta t e  imersa t ,  apa  pleosc ind  blând  chiar  subă ă
ele.  Thea  se  uit  câteva  clipe  la  luciul  apei  până ă
s  î i  dea  seama  ce  f cea  i  cu  cât  succes  îiă ş ă ş
distr s e s e  el  aten ia.ă ţ

— Richard,  spuse  ea  încet.
— Hmm?  Vocea  lui  era  mai  groas ,  respira iaă ţ

u or  mai  rapid .ş ă
— M  uit  la  broscu e.ă ţ
— tiu,  draga  mea.  Am  tiut  c  o  s-o po i  face.Ş ş ă ţ
— Nu  vreau  s  m  duc  mai  aproape,  dar  m  uită ă ă

la  ap .ă
— Asta  e  bine.  Pe  m sur  ce  o  s  înve i  s  aiă ă ă ţ ă

încrede r e  în  mine,  o  s  scapi,  trepta t ,  de  fricaă
asta.

Ce  lucru  ciudat  a  putut  el  spune.  Ce  leg tu ră ă



avea  el  cu  frica  ei  de  ap ?  Care  fusese  provoca tă ă
de  visele  ei,  nu  de  el.  Vroia  s - l  întrebe  de  ceă
spusese  asta,  dar  îi  era  greu  s  gândeasc  cumă ă
trebuie,  când  el  o  inea  atât  de  intim  i  cândţ ş
erec ia  lui  se  împingea  tot  mai  insisten t  în  ea,  cuţ
fiecare  clip  care  trecea .ă

Apoi  ceva  nev zut  le  alarm  pe  broscu eleă ă ţ
estoase ,  sau  poate  c  una  dintre  ele  deciseseţ ă

pur  i  simplu  c  îi  ajunsese  atâta  soare  iş ă ş
celelalte  fusese r  de  acord,  pent ru  c  începură ă ă
s - i  dea  drumul,  de  pe  bu tean ,  plonjând  în  ap ,ă ş ş ă
una  câte  una,  întreaga  ac iune  derulându- se  atâtţ
de  repede  încât  nu  dur  mai  mult  de  o  secund .ă ă
Mici  valuri  începur  s  radieze  dinspreă ă
buturug ,  retrezind  un  ecou  de  grea  înă ţă
stomacul  ei.  Thea  înghi i  i  se  uit  în  alt  parte  iţ ş ă ă ş
vraja  senzual  disp ru .ă ă

i  el  în elese.  Înainte  ca  ea  s  apuce  s  spunŞ ţ ă ă ă
ceva,  o  ridic  în  bra e  i  o  pur t  înapoi  înă ţ ş ă
gr din .ă ă

Amintindu- i  ce  spusese  el  despre  c ma a  ei  deş ă ş
noapte ,  Thea  se  înro i  din  nou,  de  cum  o  instalş ă
înapoi  pe  picioarele  ei.  El  se  uit  la  obrajii  încin iă ş
i  în  ochi  i se  citi  amuzam e n t u l .ş
— Nu  râde,  morm i  ea  îndep r t â n d u- se  de  el.ă ă

De i  era,  probabil,  prea  târziu,  încerc  s  fieş ă ă
demn .ă

— Mul umesc  c  mi- ai  ar t a t  broscu eleţ ă ă ţ
estoase  i  c  ai  avut  r bda r e  cu  mine.ţ ş ă ă



— Cu  cea  mai  mare  pl cere ,  spuse  el  pe  un  tonă
grav,  care  îi tr da  totu i  râsul  interior.ă ş

Thea  se  încrunt .  Nu  tia  dac  s  seă ş ă ă
îndep r t eze  mergând  de- a-nd r t elea ,  sau  s  seă ă ă ă
întoarc ,  permi ând u- i  s  aib  o  priveli teă ţ ă ă ş
perfect  i  asupra  spatelui  ei.  Nu  avea  destuleă ş
mâini  ca  s - i  acopere  punctele  de  interes  iă ş ş
oricum,  era  prea  târziu.  F cu  un  compromis,ă
îndep r t â n d u- se  piezi .ă ş

— Thea.
Thea  se  opri,  ridicându- i  întreb to rş ă

sprâncen e le .
— Vrei  s  vii  cu  mine  la  un  picnic,  în  dup -ă ă

amiaza  asta?
Un  picnic?  Se  uita  la  el,  minunân d u- se  înc  oă

dat  de  tulbur to r ul  ames tec  de  familiar  i  deă ă ş
str in,  pe  care  le  reg sea  în  de  el.  Ca  i  puii  deă ă ş
broasc  estoas ,  un  picnic  suna  aproape  la  felă ţ ă
de  insupor t a bil  de  tentan t ;  sim ea  totul  ca  i  cumţ ş
ar  fi  deschis  o  carte  atât  de  captivan t  încât  nuă
se  putea  opri  din  a  întoarce  pagin  dup  pagin .ă ă ă
Totu i,  sim i  cum  d  înapoi.ş ţ ă

— Eu  nu…
— Cam  la  o  mil  de  aici,  exist  un  pom,  într- ună ă

câmp  necultivat ,  o  între rups e  el  i  orice  urm  deş ă
amuzam e n t  disp ruse  din  ochii  lui  de  culoareaă
oceanului.  Este  uria ,  cu  crengi  mai  groase  caş
talia  mea.  Parc  s-ar  afla  acolo  dintotdea u n a .  Mi-ă
ar  pl cea  s  stau  întins  pe  o  p tur ,  la  umbra  lui,ă ă ă ă



s - mi  pun  capul  în  poala  ta  i  s - i  povestescă ş ă ţ
despre  visele  mele.

5

Thea  ar  fi vrut  s  o  ia  la  fug .  La  naiba  cu  atâtaă ă
curaj;  discre ia  îi cerea  s  dispar .  Vroia  ea  asta,ţ ă ă
dar  picioarele  nu  i  se  mi cau.  Parc  îi  amor iseş ă ţ
tot  trupul.  D du  drumul  tivului  c m ii  deă ă ăş
noapte  s  cad  în  iarba  ud  i  r mase  uitându- seă ă ă ş ă
proste t e  la  el.ş

— Cine  e ti?  opti  ea  într- un  târziu.ş ş
El  îi  studie  subita  teroa re  din  ochi  i  o  und  deş ă

regre t  îi  travers  fa a.  Spuse  într- un  târziu,  peă ţ
un  ton  blând:

— i- am  spus,  sunt  Richard  Chance.Ţ
Se  opri  i  privirea  p trunz toa r e  i  se  fix  dinş ă ă ă

nou  asupra  ei,  ca  s  nu- i scape  nici  cea  mai  mică ă
nuan  a  expresiei.ţă

— Haide  s  intr m,  spuse  el  apropiindu- se  iă ă ş
luând- o  blând  de  mân  i  ghidându- i  pa iiă ş ş
stângaci  spre  cas .ă

— O s  vorbim  acolo.ă
Thea  î i  înt ri  picioarele  tremur â n d e  i- i  fixş ă ş ş ă

c lcâiele  în  p mânt ,  tr gând u- l  s  se  opreasc .ă ă ă ă ă
Ca  i  cum  ar  fi  putut .  Niciodat  pân  atunci  nuş ă ă
fusese  atât  de  con tien t  de  for a  unui  b rba t ,ş ă ţ ă
cum  era  de  a  lui.  Nu  c  era  o  gr mad  deă ă ă
mu chi,  dar  for a  de  o el  a  trupului  s u  eraş ţ ţ ă



evident .  Îl întreb  imperios:ă ă
— Ce  e  cu  visele  tale?  Ce  vrei  de  la  mine?
El  oft  i- i  d du  drumul,  frecându- i  u oră ş ă ş ş

degetele ,  în  sus  i  în  jos,  pe  par tea  interioar ,ş ă
catifelat  a  bra ului  ei.ă ţ

— Ceea  ce  nu  vreau  eu,  este  s - i  fie  fric .ă ţ ă
Tocmai  te- am  g sit,  Thea.  Ultimul  lucru  pe  care- lă
vreau  este  s  te  sperii  i  s  te  pierd.ă ş ă

Tonul  lui  era  calm  i  sincer  i  avu  asupra  ei  unş ş
ciudat  efect  magic.  Cum  putea  o  femeie  s  nu  seă
simt ,  dac  nu  convins ,  cel  pu in  calmat  deă ă ă ţ ă
aceas t  lini te  din  cuvintele  lui?  Î i  mai  reveniă ş ş
pu in  i  se  pomeni  mânat  înc  o  dat  spre  cas .ţ ş ă ă ă ă
De  data  aceas t a  nu  mai  încerc  s - l  opreasc .ă ă ă
A a  m car  se  va  putea  schimba  în  ceva  maiş ă
potrivit,  înainte  de  a  avea  acea  discu ie  pe  careţ
i-o  dorea  el  cu  atâta  insisten .ş ţă
Se  smulse  de  lâng  el  de  îndat  ce  intra r  i- iă ă ă ş ş

strânse  în  jurul  ei,  ca  pe  o  pelerin ,  s rman a ,ă ă
roasa  ei  st pâni r e  de  sine.ă

— Buc t r ia  este  acolo,  spuse  ea  ar tând  cuă ă ă
degetul.  Dac  pui  la  f cut  o  can  proasp t  cuă ă ă ă ă
cafea,  vin  i  eu  imedia t  ce  m  îmbrac.ş ă

El  îi  arunc  din  nou  una  din  acele  priviriă
directe ,  de  pur  aprecie r e  masculin ,  m sur ân d-ă ă ă
o din  cap  pân  în  picioare.ă

— Din  punctul  meu  de  vedere ,  nu  e  cazul  s - iă ţ
faci  probleme,  spuse  el  încet.

— Tocmai  pent ru  punctul  t u  de  vedere  îmi  facă



probleme,  r spuns e  ea  i  zâmbetul  lui  îi  trimiseă ş
fluturi  în  stomac.  În  ciuda  tuturor  eforturilor ,  se
sim i  înc lzit  de  nedisimula t a  lui  atrac ie  pent ruţ ă ă ţ
ea.

— Cafeaua  este  în  bufetul  din  stânga  chiuvetei.
— Da,  doamn .  Îi  f cu  cu  ochiul  i  o  porni  spreă ă ş

buc t r ie .  Thea  intr  în  dormitor ,  închise  u a  iă ă ă ş ş
se  l s  pe  ea,  u ura t .  Înc  îi  mai  tremur a uă ă ş ă ă
picioarele .  Ce  se  petrecea?  Avea  senza ia  c  seţ ă
pr v lea  într- un  loc  ciudat ,  bizar.  El  era  ună ă
str in,  îl  cunoscuse  abia  ieri  i  totu i  existauă ş ş
momente ,  tot  mai  multe,  când  sim ea  c  îl  tia  laţ ă ş
fel  de  bine  cum  se  tia  pe  ea,  când  vocea  luiş
reverbe r a  adânc  în  ea  ca  un  clopot  intern.  Trupul
ei  r spunses e  trupului  lui  a a  cum  nu  i  se  maiă ş
întâmplase  vreoda t  cu  altcineva,  cu  u urin aă ş ţ
unor  vechi  îndr gos t i i.ă ţ

Spusese  i  f cuse  lucruri  care  erau  ca  un  ecouş ă
straniu  al  viselor  ei.  Dar  cum  putuse  ea  visa
despre  un  b rba t  pe  care  nu- l  cuno tea?  Eraă ş
ceva  cu  totul  în  afara  experien ei  ei;  nu  aveaţ
nicio  explica ie  pent ru  asta,  doar  dac  nu  ar  fiţ ă
devenit  dintr- o  dat ,  clarv z toa r e .ă ă ă

Da,  desigur .  Thea  scutur  din  cap  în  timp  ce  î iă ş
scotea  c ma a  de  noapte  i  deschise  un  serta r  deă ş ş
la  comod ,  s - i  ia  un  sutien  i  ni te  chilo i.ă ă ş ş ş ţ
Parc  îi  auzea  pe  fra ii  ei,  dac  ar  fi  îndr znită ţ ă ă
m car  s  pomene asc  despre  a a  ceva.  „Uhu,ă ă ă ş
uhu”  ar  fi  pufnit  ei,  forn ind  de  râs.  „Are  cinevaă



un  turban  pent ru  ea?  Madam  Theadora  o  s  neă
ghiceasc  acum  viitorul!”ă

Î i  trase  pe  ea  jean ii  i  un  T-shir t  i- i  vârîş ş ş ş ş
picioarele  în  ni te  teni i.  Reconfor ta t  de  armuraş ş ă
îmbr c min ii,  se  sim ea  mai  bine  preg ti t  s - iă ă ţ ţ ă ă ă
fac  fa  din  nou  lui  Richard  Chance.  Era  o  ideeă ţă
bizar  s  se  gândeasc  c  îl  întâlnise  în  visele  ei,ă ă ă ă
dar  tia  un  mod  sigur  de  a  afla.  În  fiecareş
reînca rn a r e ,  coapsa  stâng  a  lupt to rului  ei  aveaă ă
o  cicatrice,  o  linie  ro ie  lung ,  neregula t ,  careş ă ă
se  termina  exact  la  câ iva  centimet r i  deasup r aţ
genunchiului.  Nu  trebuia  decât  s - l  roage  s - iă ă ş
dea  jos  pantalonii,  ca  s - i poat  vedea  piciorul  iă ă ş
o  s  deslu easc  aces t  mister ,  odat  pent ruă ş ă ă
totdeaun a .

Corect.  Se  i  vedea  oferindu- i  o  cea c  deş ş ă
cafea:  –  Cu  zah r  i  lapte?  Vrei  cumva  oă ş
pr jituric  cu  chimen?  Vrei  te  rog  s - i  dai  josă ă ă ţ
pantalonii?

Sânii  îi  tres r i r  i  mu chii  stomacului  i  seă ă ş ş
încorda r .  Perspec t iva  de  a- l  vedea  dezbr ca tă ă
era  mai  tentan t  decâ t  ar  fi  trebuit .  Era  cevaă
periculos  de  tentan t  în  gândul  de  a- l  ruga  s  seă
dezbrace .  Sigur,  el  ar  face- o,  cu  ochii  aceia
inten i  uitându- se  la  ea  în  tot  acel  timp.  Iar  elş
era  la  fel  de  con tien t  ca  i  ea  c  în  cazul  în  careş ş ă
ar  fi fost  surprin i ,  ar  fi fost  omorâ t…ş

Thea  se  smulse  din  aceas t  tulbur toa r eă ă
fantezie.  Omorât?  De  ce,  Dumnezeule ,  se



gândise  la  a a  ceva?  Probabil  c  era  doar  visul,ş ă
din  nou  –  dar  nu  visase  niciodat  c  el  fuseseă ă
ucis,  doar  ea.  i  c  el  fusese  uciga ul.Ş ă ş

Mu chii  stomacului  i  se  strânse r  din  nou,  darş ă
de  data  aceas t a  cu  revenirea  acelei  spaime
instinctive  pe  care  o  resim ise  din  prima  clip  înţ ă
care  îi  auzise  pa ii  pe  verand .  Se  temuse  de  elş ă
chiar  înainte  de  a- l vedea.  Era  un  b rba t  a  c ruiă ă
reputa ie  îl preceda…ţ

Înceteaz !ă  se  admones t  Thea  furioas .  Ceă ă
reputa ie?  Ea  nu  auzise  nicioda t  de  Richardţ ă
Chance.  Se  uit  în  jurul  ei,  în  dormitor ,  sperândă
s  reint re  în  normali ta t ea  mediului  eiă
înconjur to r .  Avea  senza ia  c  lucrurileă ţ ă
deveneau  înce o a te ,  dar  conturu r ile  mobilelorţ ş
erau  reconfor tan t  de  ascu ite.  Nu,  cea a  se  aflaţ ţ
în unt r ul  ei  i  se  îngrozi.  Începea  cu  adev ra t  să ş ă ă
alunece  peste  aceas t  linie  delicat  dintreă ă
realita te  i  lumea  viselor.ş

Poate  c  Richard  Chance  nu  exista.  Poate  c  nuă ă
era  decât  produsul  imagina iei  ei,  trezit  la  viaţ ţă
de  acele  vise  de  trei  ori  blestem a t e .

Dar  mirosul  înnebuni to r  de  cafea  nu  era  un  vis.
Thea  ie i  din  camer  i  travers  livingul,ş ă ş ă
oprindu- se  neobse rva t  în  pragul  u ii  buc t r i e i.ă ş ă ă
Sau  ar  fi  trebui t  s  nu  fie  observa t ,  pentru  că ă ă
picioarele  ei  în  teni i  nu  f cuse r  niciun  zgomot.ş ă ă
Dar  Richard  Chance,  stând  cu  u a  frigideruluiş
deschis ,  studiindu- i  con inutul,  se  întoarseă ţ



imedia t  s - i  zâmbeasc  i  privirea  aceeaă ă ş
acvamarin ,  enervan t ,  se  plimb  de- a  lungulă ă ă
picioarelor  ei  îmbr ca t e  în  jean i,  cu  aceea iă ş ş
aprecie r e  ca  i  atunci  când  nu  avusese  pe  eaş
decât  c ma a  de  noapte .  Pentru  el  nu  conta  cuă ş
ce  era  îmbr ca t ;  el  vedea  carnea  femeii,  nuă ă
hainele,  în elese  Thea  în  timp  ce  trupul  îi  pulsaţ
din  nou,  într- un  r spuns  automa t  la  aceas tă ă
cald  examina re  sexual .ă ă

— E ti  real?  îl  întreb  ea,  cuvintele  abia  auziteş ă
sc pându- i  f r  niciun  plan.  Am  înnebuni t?!ă ă ă
Degetele  i  se  strânse r  în  pumni,  în  a tep t a r e aă ş
r spuns ului  lui.ă

El  închise  u a  frigiderului  i  travers  repedeş ş ă
spre  ea,  luându- i în  mâna  lui  mult  mai  mare  unul
din  pumnii  strân i  i  ridicându- l la  buze.ş ş

— Fire te  c  nu  ai  înnebuni t ,  o  lini ti  el.  Guraş ă ş
lui  cald  ap s  cu  delicate e  pe  fiecare  oscior  albă ă ă ţ
al  pumnului  ei,  u urând u- i tensiunea  din  mân .ş ă

— Lucrurile  se  întâmpl  prea  repede  i  tu  e tiă ş ş
pu in  derut a t .  Atâta  tot.ţ ă

Explica ia,  consta t  ea,  era  înc  una  dintreţ ă ă
afirma iile  lui  ambigue,  dar  ciudat  de  lini titoare .ţ ş
Iar  dac  el  era  un  produs  al  imagina iei  ei,  eraă ţ
unul  foarte  solid,  numai  mu chi  i  c ldurş ş ă ă
trupeasc ,  cu  parfumul  subtil  al  pielii  lui,  cu  tot.ă

Se  uit  la  el  îndelung,  gânditoa re .ă
— Dar  dac  sunt  nebun ,  spuse  ea  rezonabil,ă ă

atunci  tu  nu  exi ti  i  atunci  de  ce  a  crede  tot  ceş ş ş



spui?
El  î i  d du  capul  pe  spate ,  izbucnind  în  râs.ş ă
— Ai  încrede r e  în  mine,  Thea.  Nu  e ti  nebunş ă

i  nici  nu  visezi.ş
Ai  încredere  în  mine.  Cuvintele  îi  r suna r  înă ă

minte  i  fa a  îi  înghe ,  fiori  alergând u- i  de- aş ţ ţă
lungul  spin rii,  în  timp  ce  se  uita  la  el.  Aiă
încrede r e  în  mine.  Îi  mai  spusese  asta  înainte .
Nu- i  amintise  pân  acum,  dar  îi  mai  spuseseş ă
asta  în  visele  ei  – visele  în  care  o omora.

El  îi v zu  schimba r e a  din  expresie  i  propria  luiă ş
expresie  deveni  controla t .  Se  întoarse  i  se  duseă ş
s  toarne  cafea  în  dou  ce ti  pe  care  le  puse  peă ă ş
mas ,  înainte  de  a  o  ghida  spre  unul  dintreă
scaune.  El  se  a ez  vizavi  de  ea  i  cuprinse  oş ă ş
can  cu  amândou  mâinile,  inhalând  aromaă ă
bogat  a  aburului.ă

Nu  o  întrebas e  cum  îi  pl cea  cafeaua,  remarcă ă
Thea.  i  nici  ea  nu- i  oferise  lapte  sau  zah r .  ElŞ ă
bea  cafeaua  a a  cum  bea  i  ceaiul:  f r  nimic.ş ş ă ă

Dar  de  unde  tia  ea  c  îi  pl cea  ceaiul?  Sim iş ă ă ţ
cum  o cuprinde  o  u oar  ame eal  i  se  apuc  deş ă ţ ă ş ă
marginea  mesei,  în  timp  ce  se  uita  la  el.  Era
senza ia  cea  mai  ciudat ,  ca  i  cum  ar  fiţ ă ş
percepu t  imagini  multiple,  în  timp  ce  ochii  ei  nu
vedeau  decât  una  singur .  i  pent ru  prima  oară Ş ă
con tien t iz  o  senza ie  de  incomple t ,  ca  i  cumş ă ţ ş
ar  fi lipsit  o  parte  din  ea.

Î i  petrecu  mâinile  în  jurul  ce tii  fierbin i  dinş ş ţ



fa a  ei,  dar  nu  b u.  Se  uit  în  schimb  la  el,ţ ă ă
atent .ă

— În  regul ,  domnule  Chance,  c r ile  pe  mas .ă ă ţ ă
Ce  vre i  s - mi  spune i  despre  viseleţ ă ţ
dumneavoas t r ?ă

El  zâmbi  i  d du  s  deschid  gura,  dar  seş ă ă ă
r zgândi  i  zâmbe tul  lui  deveni  trist.  Într- ună ş
târziu  ridic  din  umeri,  ca  i  cum  i-ar  fi  dată ş ş
seama  c  nu  se  mai  putea  eschiva.ă

— Te  visez  de  aproape  o lun .ă
Thea  se  a tep t a s e  la  asta,  dar  auzindu- l  acum,ş

a  fost  totu i  un  oc  pent ru  ea.  Mâinile  îiş ş
tremur a r  un  pic,  m rtu ri sind:ă ă

— Eu  –  i  eu  te  visez.  Ce  se  întâmpl ?  Avemş ă
cumva  vreo  leg tu r  parano r m al ?  Eu  una  niciă ă ă
m car  nu  cred  în  chestii  dintr- astea!ă

El  sorbi  din  cafea,  privind- o  peste  cea c .ş ă
— În  ce  crezi  tu,  Thea?  În  soart ?  În  ans ?  Înă ş ă

coinciden t ?ă
— În  toate ,  presupu n .  Eu  cred  c  sunt  lucruriă

care  trebuie  s  se  întâmple…  i  unele  care  pur  iă ş ş
simplu  se  întâmpl .ă

— i  pe  noi  în  ce  categorie  ne  bagi?  LucrurileŞ
astea  doar  s-au  întâmpla t  sau  trebuiau  s  seă
întâmple  a a,  cu  noi?ş

— Tu  presupui  c  exist  un  „noi”,  sublinie  ea.ă ă
Noi  avem  ni te  vise  ciudate ,  dar  asta  nuş
înseamn  c  suntem  …ă ă

— Intimi?  suger  el,  privind- o  intens.ă



Da,  visele  fusese r  într- adev r  a a.  Obrajii  i seă ă ş
înro ir  amintindu- i  câteva  detalii  sexuale.ş ă ş
Sperase  c  visele  ei  fusese r  doar  ale  ei…  dară ă
nu,  în elese  ea,  v zând  expresia  din  ochii  lui.  Seţ ă
înro i  i  mai  tare.ş ş

El  izbucni  în  râs.
— Dac  i-ai  putea  vedea  expresia!ă ţ
— Înceteaz ,  spuse  ea  brusc,  fixându- iă ş

privirea  în  cea ca  de  cafea,  pent ru  c  era  preaş ă
stânjenit  s  se  uite  la  el.  Nu  tia  dac  îl  va  maiă ă ş ă
putea  privi  vreoda t  în  ochi.ă

— Thea,  draga  mea.  Tonul  lui  era  r bd to r  iă ă ş
dureros  de  tandru  când  încerc  s  o  lini teasc .ă ă ş ă

— Am  f cut  dragos t e  cu  tine  în  orice  fel  în  careă
un  b rba t  poate  iubi  o  femeie…  dar  numai  înă
visele  mele.  Cum  poate  un  vis  s  egalezeă
realita tea?

Dac  realita tea  ar  fi  mai  intens  decât  visele,ă ă
î i  spuse  ea,  precis  c  ar  omorî- o.  Mâzg li  cevaş ă ă
cu  dege tul  pe  mas ,  încercând  s  tergiver seze ,ă ă
pân  când  se  va  lini ti  din  nou.  Oare  cât  de  ă ş reale
erau  visele  aces tea?  Cum  îi  putea  spune  el  cu
atâta  u urin  „draga  mea”  i  cum  de  urechilorş ţă ş
ei  li  se  p rea  atât  de  firesc  aces t  lucru?  Încercă ă
s - i  spun  c  nu  trecuse r  nici  dou zeci  i  pat ruă ş ă ă ă ă ş
de  ore  de  când  îl  v zuse  pent ru  prima  oar ,  dară ă
consta t  c  timpul  nu  avea  nicio  importan .ă ă ţă
Exista  între  ei  o  recunoa t e r e  profund ,  care  nuş ă
avea  nicio  leg tu r  cu  num rul  r s ri tu r ilor  iă ă ă ă ă ş



apusurilor.
Înc  nu  se  putea  uita  la  el,  dar  nici  nu  trebuiaă

s - l  vad ,  pent ru  c  fiecare  celul  a  trupului  eiă ă ă ă
era  vibran t  con tien t  de  prezen a  lui.  Singureleş ă ţ
alte  d i  când  se  sim ise  atât  de  dureros  de  vie  iăţ ţ ş
de  sensibil  la  prezen a  cuiva,  fusese  în  visele  eiă ţ
cu  acest  b rba t .  Nu  tia  cum  sau  de  ce  visele  loră ş
ajunsese r  s  se  înl n uiasc ,  dar  eviden a  eraă ă ă ţ ă ţ
prea  cople i toa r e  ca  s  nege  c  aces t  lucru  seş ă ă
întâmplase .  Dar  totu i,  cât  de  aproape  deş
realita te  erau  aces te  vise?  Thea  î i  drese  glasul.ş

— tiu  c  este  o  întreba r e  ciuda t …  dar  aiŞ ă ă
cumva  o  cicat rice  pe  coapsa  stâng ?ă

Richard  r mase  o  vreme  t cut,  dar  în  final  îlă ă
auzi  oftând.

— Da.
Thea  închise  ochii,  în  timp  ce  ocul  r spunsuluiş ă

lui  punea  st pâni r e  pe  ea.  Dac  visele  erau  atâtă ă
de  precise,  atunci  mai  avea  o  întreba r e  pentru  el,
una  cu  mult  mai  importan t ,  chiar.  Î i  f cu  curajă ş ă
i  îl întreb ,  cu  vocea  sugrum a t :ş ă ă
— În  visele  tale,  m- ai  ucis  vreoda t ?ă
Richard  r mase  din  nou  t cut  o  vreme,  atât  deă ă

mult  încât  Thea  nu  mai  putu  supor t a  tensiune a
i- i  ridic  privirea  spre  el.ş ş ă
— Da,  spuse  el.

6



Thea  se  ridic  de  la  mas  i  se  repezi  spre  u aă ă ş ş
de  la  intra r e .  El  o  prinse  aici,  pet recâ n d u- iş
bra ele  pe  dup  ea,  prin  spate  i  inând- oţ ă ş ţ
fereca t  de  el.ă

— Dumnezeule,  s  nu- i  fie  fric  de  mine.ă ţ ă
Niciodat  nu  i-a  face  vreun  r u.  Ai încrede r e  înă ţ ş ă
mine.  Îi  optise  cuvintele  în  buclele  ei  încurca t e ,ş
cu  vocea  aspr  de  emo ie.ă ţ

— S  am  încrede r e  în  tine!  S  am  încrede r e  înă ă
tine?  Cum  a  putea?  Cum  a  putea  vreoda t ?ş ş ă
r spuns e  ea  ca  un  ecou,  în  pragul  lacrimilor,ă
încercân d  s  se  smulg  din  strânsoa r e a  lui.ă ă

— Cel  pu in  aici  ai  drepta t e ,  spuse  el  cuţ
oareca r e  asprime  în  glas.  Te-ai  coborâ t ,  l sându-ă
m  s  te  ating,  s - i  ofer  pl cere ,  dar  nicioda tă ă ă ţ ă ă
nu  ai  avut  încrede r e  în  mine,  ca  s  te  iubesc.ă

Thea  râse  s lbatic,  în  pragul  isteriei.ă
— Te-am  cunoscu t  abia  ieri!  E ti  nebun  –ş

amândoi  suntem  nebuni.  Nimic  din  toate  astea
nu  are  logic .  i  Thea  se  apuc  de  mâinile  lui,ă Ş ă
încercân d  s  se  elibereze  din  strânsoa r e .  El  î iă ş
ajust  doar  strânge r e a .  Prinzându- i  mâinile  iă ş
înl n uindu- i  dege tele  cu  ale  ei,  împiedicând- oă ţ ş
s  ac ioneze  violent  i  continuân d  s  o  in  înă ţ ş ă ţ ă
îmbr i a r e a  lui.  Era  atât  de  imobilizat  încât  arăţ ş ă
fi  putut  doar  s - l  loveasc  în  fluierul  piciorului,ă ă
numai  c  ea  era  în  teni i  i  el  în  ghete ,  deci  seă ş ş
îndoia  c  i-ar  fi  pricinuit  cine  tie  ce  disconfor t .ă ş
Dar  de i  tia  c  era  inutil,  se  r suci  i  se  lupt  cuş ş ă ă ş ă



for a  lui  superioa r ,  pân  când  obosi.  Gâfâind,ţ ă ă
incapabil  s  mai  fac  vreun  efort,  ced ,ă ă ă ă
l sându- i  mu chii  s  se  relaxeze.ă ş ş ă

Instan t a n e u  el  o  strânse  mai  mult,  aplecând u- iş
capul  s - i  frece  gura  de  tâmplele  ei.  R mase  cuă ş ă
buzele  acolo,  sim indu- i  pulsul  prin  pieleaţ
delicat .  Îi opti:ă ş

— Nu  ne- am  cunoscu t  abia  ieri.  Ne  cunoa te mş
de  o  via  – de  mai  multe  vie i.  Eu  am  fost  aici,ță ţ
a tep tân d u- te.  tiam  c  o  s  vii.ş Ş ă ă

Atingerea  lui  avu  un  efect  magic  asupra  ei:  ca
întotdea u n a .  Prezen tul  se  înce o a,ţ ş
amestec â n d u- se  cu  trecu tul ,  pân  când  nu  maiă
era  sigur  ce  anume  se  petrece a  acum  i  ceă ş
anume  se  petrecuse  înainte .  Exact  a a  o  inuse  iş ţ ş
în  noaptea  aceea  când  el  se  strecu r a s e  prin
tab ra  arma tei  tat lui  ei  i  se  furi ase  în  camer aă ă ş ş
ei.  Teroarea  se  agita  în  ea  ca  aripile  unui  vultur,
dar  era  i  atunci  la  fel  de  neajutora t  ca  acum.  Îiş ă
pusese  c lu  i  o  purtase  în  t cere ,  prin  noapte,ă ş ş ă
spre  propria  lui  tab r ,  unde  o  inuse  ostatec ,ă ă ţ ă
împotriva  atacului  tat lui  ei.  Fusese  virgin  cândă ă
o  r pise.  Când  o  returnas e ,  o  lun  mai  târziu,  nuă ă
mai  era  neatins .  i  se  îndr gos t ise  atât  deă Ş ă
proste t e  de  r pitorul  ei,  încât  min ise  ca  s  îlş ă ţ ă
protejeze,  tr dând u- i  astfel  tat l .ă ş ă

Thea  î i  l s  capul  s - i  cad  pe  spate ,  peş ă ă ă ă
um rul  lui.ă

— Nu  tiu  ce  se  întâmpl ,  spuse  ea  în  oapt .ş ă ş ă



Cuvintele  sunar  gros,  gâtuit .  Scenele  pe  care  leă
avea  ea  în  cap  nu  puteau  fi amintiri.

Buzele  lui  îi  atinse r  adânci tu r a  mic  de  subă ă
ureche.

— Ne- am  reg si t ,  Thea.  Thea.  Cât  de  mult  îmiă
place  numele  sta.ă

Ca  i  prima  oar ,  îi  pronun as e  numele  deş ă ţ
parc  l-ar  fi degus t a t .ă

— De  fapt,  este  – este  Theadora .  O  preocupas e
dintotdea u n a  de  ce  îi  d duse r  p rin ii  ei  ună ă ă ţ
nume  atât  de  demoda t ,  de  neobi nui t ,  dar  când  i-ş
a  întreba t ,  mama  ei  i-a  r spuns ,  u or  confuz ,  că ş ă ă
pur  i  simplu  le  pl cuse.  Fra ii  ei,  pe  de  altş ă ţ ă
parte ,  aveau  nume  cât  se  poate  de  normale,  Lee
i  Jason.ş
— Ah.  sta  îmi  place  chiar  mai  mult.  Îi  ciuguliĂ

lobul  urechii,  mu când u- l  u or  cu  din ii  luiş ş ţ
ascu i i.ţ ţ

— Cine  ai  fost  înainte?  se  auzi  ea  întrebân d ,
scutu râ n d  apoi  repede  din  cap.  Nu  conteaz .ă
Oricum  eu  nu  cred  nimic  din  toate  astea.

— Ba,  crezi,  o  cert  el  amu inân d u- i  delicată ş
coarda  expus ,  vulnerabil  a  gâtului  ei  arcuit.  Seă ă
excitase  din  nou,  consta t  ea,  sau  poate  c  încă ă ă
nici  nu  se  relaxase,  cine  tie.  Lungimea  lui  durş ă
se  arcuise  pe  fundul  ei  îmbr ca t  în  jean i.  Niciună ş
alt  b rba t  nu  mai  reac ionase  la  ea  cu  atâtaă ţ
dorin  evident ,  nu  o  mai  dorise  atât  deţă ă
puternic  i  de  continuu.  ş Nu  trebuia  decât  s - iă ş



frece  coapsele  de  el,  în  mi carea  aceea  rotatş ă
care  îl  înnebunea  întotdeauna  i  el  ar  poseda- oş
acolo,  atunci,  lipind- o  de  zidul  castelului  iş
ridicându- i fustele…

Thea  î i  smulse  mintea  care  o  luase  razna,  deş
la  visul  cu  ochii  deschi i,  dar  realita tea  nu  eraş
nici  ea  mai  pu in  provocatoa r e  sau  preca r .ţ ă

— Nu  mai  tiu  ce  este  cu  adev ra t  real,  strigş ă ă
ea.

— Noi,  Thea.  Noi  suntem  reali.  tiu  c  e tiŞ ă ş
confuz .  De  cum  te- am  v zut,  am  tiut  c  o  să ă ş ă ă
începi  s - i  aminte t i .  Vroiam  s  te  strâng  înă ţ ş ă
bra e,  dar  tiam  c  era  prea  devrem e,  tiam  cţ ş ă ş ă
erai  îngrozit  de  ce  se  petrecea .  Haide  s  neă ă
bem  cafeaua  i- i  voi  r spund e  la  toateş ţ ă
întreb r ile.ă

Îi  d du  drumul  pruden t ,  l sând- o  cu  un  ciudată ă
sentimen t  de  frig  i  de  abandon a r e .  Se  întoarseş
s  se  uite  la  el,  la  oasele  acelea  pute rnice  aleă
fe ei  lui,  la  privirea  intens  atent  a  ochilor  luiţ ă
plini  de  via .  Îi  sim i  foamea  emanând  din  el  caţă ţ
un  câmp  de  for ,  înv luind- o  într- o  c ldurţă ă ă ă
primar  care  contraca r a  r coare a  faptului  c  nuă ă ă
se  mai  afla  în  bra ele  lui.  O  alt  amintir e  oţ ă
asalt .  Dintr- un  alt  timp,  când  st tuse  i  seă ă ş
uitase  la  chipul  lui  i- i  v zuse  dorin a  atât  deş ă ţ
clar ,  din  ochi.  Atunci  fusese  ocat  i  îngrozit ,ă ş ă ş ă
o  tân r  domni oa r  inocent ,  r sf a t ,ă ă ş ă ă ă ăţ ă
arunca t  brusc  în  condi ii  dure,  când  nu  maiă ţ



avea  decât  dubioasa  lui  protec ie ,  împotrivaţ
pericolelor.  Dubioas  nu  din  cauza  lipsei  lui  deă
compete n  ci  pent ru  c  era  sigur  c  pericolulţă ă ă ă
era  mai  mare  dinspre  el,  decât  dinspre  o
amenin a r e  exterioar .ţ ă

Thea  inspir  încet,  adânc,  sim ind  din  nouă ţ
cea a  aceea  interioar ,  când  trecu tul  seţ ă
confunda  cu  prezen tul  i  în elese  dintr- o  dat  câtş ţ ă
de  zadarnic  era  s  continue  s  lupte  cu  adev rul.ă ă ă
Oricât  ar  fi  fost  de  necrezu t ,  trebuia  s  accep teă
ceea  ce  se  petrecea .  Î i  tr ise  întreag a  ei  via  –ş ă ţă
aceas t  via ,  oricum  –  sigur ,  într- un  cadruă ţă ă
îngust ,  ne tiind  nimic  altceva,  dar  acumş
obloanele  fusese r  date  de- o  parte  i  ea  vedeaă ş
mult  prea  mult.  Aceast  enormita t e  o  cople ea ,  îiă ş
cerea  s - i  dep e asc  grani ele  confortabile  aleă ş ăş ă ţ
vie ii  ei  i  s  p easc  spre  pericol,  pent ru  cţ ş ă ăş ă ă
asta  era  ceea  ce  adusese  cu  el  Richard  Chance,
când  intrase  din  nou  în  via a  ei.  Îl  iubise  în  toateţ
reînca rn r ile  lui,  indiferen t  cât  de  mult  seă
luptase  s - l resping .  Iar  el  o  dorise  i  el,  violent,ă ă ş
ignorând  cu  arogan  pericolul  de  a  se  întoarceţă
la  ea,  iar  i  iar .  Dar  în  ciuda  acestei  dorin e,  î iă ş ă ţ ş
spuse  ea  cu  dure re ,  pân  la  urm  el  sfâr ea  prină ă ş
a  o  distruge  de  fiecare  dat .  Visele  ei  fusese ră ă
ni te  avertisme n t e ,  f cându- i  cuno tin  cuş ă ş ţă
trecu tul.  Pentru  c  ea  s  tie  i  s  îl  evite  înă ă ş ş ă
prezent .

S  plece.ă  Asta  era  tot  ce  trebuia  ea  s  fac ,  s -ă ă ă



i  strâng  lucrurile  i  s  plece.  În  schimb,  îlş ă ş ă
l sase  s  o  conduc  înapoi  în  buc t r i e ,  undeă ă ă ă ă
cafeaua  înc  mai  aburea  în  ce ti.  R maseă ş ă
deconce r t a t  s  consta t e  cât  de  pu in  timpă ă ţ
trecuse  de  când  se  ridicase  de  la  mas .ă

— Cum  ai  tiut  unde  s  m  g se t i?  De  cândş ă ă ă ş
tii  de  mine?  îl  întreb  ea  brusc,  luând  o  gurş ă ă

înt ri toa r e  de  cafea.ă
El  îi arunc  o  privire  aprecia t iv ,  ca  i  cum  i-ară ă ş

fi  m sura t  dorin a  de  a- i  accepta  r spunsu r ile  iă ţ ă ş
se  a ez  pe  scaun,  vizavi  de  ea.ş ă

— Ca  s - i  r spund  mai  întâi  la  cea  de  a  douaă ţ ă
întreba r e  a  ta,  am  tiut  de  tine  aproape  toatş ă
via a  mea.  Eu  am  avut  dintotdea u n a  vise  ciudate ,ţ
foarte  am nun i t e ,  din  vie i  i  timpuri  diferi te,ă ţ ţ ş
a a  încât  am  accepta t  toate  aces tea  cu  multş
înainte  de  a  deveni  suficient  de  matu r  ca  s  mă ă
gândesc  c  erau  lucruri  imposibile.ă

Râse  sarcas t ic,  apoi  î i  c ut  i  el  pute r ea  înş ă ă ş
cafea.

— Faptul  c  tiam  despre  tine,  c  te  a tep t a m,ă ş ă ş
m- a  distrus  în  rela ia  cu  alte  femei.  Nu  o  s  teţ ă
mint  spunând u- i  c  am  fost  ca  un  c lug r ,  darţ ă ă ă
nu  am  avut  niciodat  nici  m car  o  pasiune  deă ă
adolescen t .

Se  uit  în  sus  la  ea,  cu  privirea  inexpresiv .ă ă
— Cum  poate  concura  o  adolescen t  sprin a r ,ă ţ ă

opti  el,  cu  amintirile  mele,  când  eu  tiam  ceş ş
însemna  s  fiu  b rba t  i  s  fac  dragos t e  cu  tine?ă ă ş ă



Ea  nu  avea  asemene a  aminti ri  decât  de  curând,
dar  oricum  i  ea  trecuse  prin  via  nemarc a tş ţă ă
romantic,  cea  mai  adânc  parte  din  ea  fiindă
incapabil  s  r spund  b rba ilor  interesa i .  Deă ă ă ă ă ţ ţ
la  bun  început ,  nu  reu ise  s - i  const ruiascş ă ş ă
nicio  protec ie  împotriva  lui  Richard .ţ

Atât  mental  cât  i  fizic,  era  dureros  con tien tş ş ă
de  el.  El  crescuse  cu  aceas t  prevenire  i  fire te ,ă ş ş
nu  i-a  fost  u or.  Era  greu  de  imagina t ,  dar  lui  îiş
fusese r  r pite,  dintotdea u n a ,  o  copil rie  i  oă ă ă ş
adolescen  normale,  o  ţă viaţă  normal .ă

— Cât  despre  felul  în  care  te- am  g sit,  continuă ă
el,  visele  m- au  adus  aici.  Detaliile  pe  care  le-am
v zut  m- au  ajuta t  s  rest râng  localizarea .  Viseleă ă
au  început  s  fie  tot  mai  intense  i  am  tiut  c  nuă ş ş ă
puteai  fi depa r t e .  Cum  am  v zut  locul  aces ta ,  amă
tiut  c  aici  este.  A a  c  am  închiria t  casa  vecinş ă ş ă ă
i  am  a tep ta t .ş ş
— Tu  unde  locuie ti?  îl întreb  ea  curioas .ş ă ă
Richard  îi arunc  un  zâmbe t  ciuda t .ă
— Am  locuit  în  Carolina  de  Nord,  o  bună

bucat  de  vreme.ă
Era  convins  c  nu- i  spunea  adev rul.  Se  l să ă ă ă ă

pe  spate  i  îl  studie,  gândindu- se  la  urm toa r e aş ă
întreba r e .

— Cu  ce  te  ocupi,  ca  s - i  câ tigi  existen a?ă ţ ş ţ
El  râse  i  tonul  era  jalnic  i  vesel  în  acela iş ş ş

timp,  ca  i  cum  s-ar  fi  a tep t a t  la  întreba r e aş ş
aceas t a .



— Dumnezeule,  unele  lucruri  nu  se  schimbă
nicioda t .  Lucrez  în  arma t ,  ce  altceva  s  fac?ă ă ă

Fire te .  Doar  era  un  r zboinic  înn scu t ,ş ă ă
indiferen t  în  care  dintre  vie ile  lui.  Frântu r i  deţ
informa ii,  aflate  de  la  emisiunile  de  tiri,  î iţ ş ş
g seau  acum  locul.  tiind  intuitiv  c  el  oă Ş ă
direc iona,  se  hazard :ţ ă

— Fort  Bragg?
El  încuviin  din  cap.ţă
For ele  Speciale,  prin  urmare .  Habar  n-ar  fiţ

avut  unde  se  afla  baza  aces tora ,  dac  nu  ar  fiă
fost  toate  acele  tiri  despre  R zboiul  din  Golf.  Fuş ă
cuprins  de  o  subit  groaz .  Participase  i  el  laă ă ă ş
conflict?  Dac  ar  fi  fost  ucis  i  ea  nu  ar  mai  fiă ş
tiut  nicioda t  despre  el…ş ă
Atunci  ea  nu  ar  mai  fi trebui t  acum  s  se  teamă ă

pent ru  propria  ei  via .ţă
Într- un  fel,  asta  nu- i  diminu  frica  pe  care  oă

resim ea  pent ru  el.  Întotdea u n a  îi  fusese  fric  deţ ă
el.  El  tr ia  cu  pericolul  f r  s  se  gândeasc  laă ă ă ă ă
el,  dar  ea  nu  fusese  niciodat  în  stare  s  facă ă ă
asta.

— Cum  ai  plecat  de  acolo?
— Am  avut  multe  zile  libere .  Înc  o  lun  deă ă

acum  înainte  nu  trebuie  s  m  întorc  acolo,ă ă
decât  în  cazul  în  care  s-ar  întâmpl  cevaă
nea tep t a t .ş

Dar  în  ochii  lui  citea,  f r  s  o  în eleag  exact,ă ă ă ţ ă
o expresie  de  îngrijora re ,  de  resem n a r e .



Richard  se  întinse  peste  mas  i- i  lu  mâna.ă ş ă
Degetele  lui  lungi,  b t to r i t e ,  le  acoperi r  pe  aleă ă ă
ei  mai  sub iri,  mai  mici,  înv luindu- le  în  c ldur .ţ ă ă ă

— Dar  tu?  Tu  unde  locuie ti,  cu  ce  te  ocupi?ş
Cel  mai  sigur  ar  fi  fost  s  nu- i  spun ,  dar  seă ă

îndoia  c  ar  fi  avut  vreun  rost.  În  fond  îi  tiaă ş
numele  i  probabil  c - i  notase  i  num rulş ă ş ş ă
ma inii  ei.  Dac  ar  fi  vrut,  ar  fi  reu i t  s  oş ă ş ă
g seasc .ă ă

— Eu  locuiesc  în  White  Plains.  Acolo  am
crescu t ;  toat  familia  mea  locuie te  acolo.ă ş

Se  trezi  sporov ind  despre  asta,  ner bd toa r eă ă ă
s - i ofere  toate  detaliile  vie ii  ei.ă ţ

— P rin ii  mei  tr iesc  înc  i  am  doi  fra i,  unulă ţ ă ă ş ţ
mai  mare  decât  mine  i  altul,  mai  mic.  Tu  ai  fra iş ţ
i  surori?ş
El  scutu r  din  cap,  zâmbindu- i.ă
— Am  câ iva  unchi  i  m tu i  i  câ iva  veriţ ş ă ş ş ţ

împr t ia i  prin  ar ,  dar  nu  am  pe  nimeni  maiăş ţ ţ ă
apropia t .

El  fusese  dintotdea u n a  un  singura t ic ,
nepe rmi ân d  nim nui  s  se  apropie  de  el  –  cuţ ă ă
excep ia  ei.  Din  punctul  aces ta  de  vedere,  fuseseţ
la  fel  de  neajutora t  ca  i  ea.ş

— Eu  zugr vesc  case,  spuse  ea  sim ind  înă ţ
continua r e  nevoia  de  a  umple  toate  golurile
dintre  ei.  Case  adev ra t e ,  nu  imaginile  lor.  i  facă Ş
picturi  murale .

Se  sim i  tensiona t ,  dorind  ca  el  s  o  aprobe,ţ ă ă



nu  s - i  manifes te  îndoiala,  a a  cum  f ceau  mul iă ş ş ă ţ
al ii.ţ

Degetele  lui  se  strânse r  peste  ale  ei,  apoi  seă
relaxar .ă

— Asta  explic  multe.  i- a  pl cut  întotdeau n aă Ţ ă
s  faci  cât  mai  confor tabile  i  mai  frumoaseă ş
locurile  noast re ,  fie  c  era  vorba  de  o  blană ă
întins  pe  jos,  în  cort,  sau  de  câteva  floriă
s lbatice,  într- o  cup  de  metal.ă ă

Pân  s - i  fi  spus  asta,  ea  nu  avusese  nicioă ă
amintire  despre  astfel  de  lucruri,  dar  brusc  v zuă
pieile  pe  care  le  folosiser  ca  s - i  fac  priciul,  înă ă ş ă
cort  i  felul  în  care  florile  s lbatice  pe  care  leş ă
aranja  în  cupa  metalic  î i  plecau  capetele  subă ş
pala  de  aer  rece,  de  fiecare  dat  când  seă
deschidea  perdeau a  cortului.

— Tu  î i  aminte t i  totul?  întreb  ea  în  oapt .ţ ş ă ş ă
— Fiecare  detaliu?  Nu.  Nu- mi  pot  aminti  nici

toate  detaliile  petrecu t e  în  via a  aceas t a ;  nimeniţ
nu  poate .  Dar  lucrurile  importan t e ,  da.

— Noi  de  câte  ori…?  Vocea  i  se  stinse,  lovită
din  nou  de  imposibilita t ea  aces tui  lucru.

— De  câte  ori  am  f cut  dragos t e?  suger  el,ă ă
de i  tia  al  naibii  de  bine  c  nu  asta  ar  fi  vrut  eaş ş ă
s  întrebe .  Totu i,  ochii  lui  arbora r  o  expresieă ş ă
fierbinte ,  u or  gale  i  spuse:ş şă ş

— F r  num r.  Eu  nu  am  reu it  nicioda t  să ă ă ş ă ă
m  satur  de  tine.ă

Trupul  ei  îi  r spuns e ,  tres r ind  de  dorin .ă ă ţă



Reu i  s  se  controleze.  În  joc  era  via a  ei,  dacş ă ţ ă
ar  fi  cedat  nevoii  dure roas e  de  a  se  implica  din
nou  într- o rela ie  cu  el.ţ

— De  câte  ori  am  tr it ,  îl corec t  ea.ă ă
Îi  sim i  împotrivirea  de  a- i r spund e ,  dar  juraseţ ă

c  îi  va  r spund e  la  toate  întreb r ile,  iar  el  eraă ă ă
un  om  de  onoare .

i  el  spuse,  strângâ n d u- i  din  nou  mai  tare,Ş
mâna.

— De  dou sp r ezece  ori.  Aceasta  este  cea  de  aă
dou spr ezec e a  oar .ă ă

Thea  aproape  c  s ri  de  pe  scaun.  Deă ă
dou spr ezec e  ori!  Cifra  îi  r suna  în  cap.  Ea  nu- iă ă ş
amintea  decât  de  jum ta t e  din  aces te  d i,  dar  iă ăţ ş
aceste  amintiri  erau  par iale.  Cople it ,  încercţ ş ă ă
s  se  smulg  de  lâng  el.  Nu- i  putea  p st r aă ă ă ş ă
s n ta t e a  min ii  sub  o  asemen e a  înc rc tu r .ă ă ţ ă ă ă

Într- un  fel  se  pomeni  tras  pe  dup  mas  iă ă ă ş
instala t  în  poala  lui.  Accept  familiari ta t e aă ă
pozi iei,  tiind  c  o  mai  inuse  a a,  deţ ş ă ţ ş
nenum r a t e  ori.  Coapsele  lui  erau  dure  subă
fundul  ei,  pieptul  lui,  un  zid  puternic,  care  s  îiă
ofere  protec ie ,  bra ele  lui,  vânjoase  bare  deţ ţ
sus ine re ,  din  o el  viu.  Nu  avea  logic  s  se  simtţ ţ ă ă ă
în  siguran  i  proteja t  în  îmbr i a r e a  unuiţă ş ă ăţ ş
b rba t  care  însemna  un  pericol  atât  de  mareă
pent ru  ea,  dar  contac tul  cu  trupul  lui  era  infinit
de  reconfor t an t .

El  spunea  ceva  lini titor,  dar  Thea  nu  se  puteaş



concen t r a  supra  cuvintelor.  Î i  l s  capul  peş ă ă
spate ,  pe  um rul  lui,  ame it  de  tumultulă ţ ă
emo iilor  contradic to rii.  El  se  uit  în  jos  la  ea  i-ţ ă ş
i  inu  respira ia ,  devenind  t cut ,  în  timp  ceş ţ ţ ă

privirea  i se  fix  pe  gura  ei.ă
tia  c  ar  fi  trebui t  s  se  întoarc ,  dar  nu  oŞ ă ă ă

f cu,  nu  putu  face  asta.  În  schimb,  bra ul  i  seă ţ
petrecu  pe  dup  gâtul  lui,  inându- se  tare  de  el,ă ţ
în  timp  ce  el  î i  coborî  capul  i- i acoperi  gura  cuş ş
a  lui.

7

Gustul  lui  era  ca  o  reîntoa rce r e  acas ,  gurileă
lor  potrivindu- se  f r  nicio  stâng cie  sauă ă ă
nesigur an .  Un  geam t  fl mând  hârâi  în  gâtlejulţă ă ă
lui  i  întreg  trupul  i  se  tension  în  timp  ce- iş ă
acapa ra  gura  cu  limba.  Cu  u urin a  unei  lungiş ţ
familiari t i ,  î i  vârî  mâna  sub  T-shirtul  ei  i  i-oăţ ş ş ş
închise  peste  un  sân,  f cându- i  loc  cu  dege teleă ş
pe  sub  cupa  sutienului,  pent ru  ca  mâna  s  i  seă
a eze  acum  pe  pielea  goal ,  cu  sfârcul  ca  oş ă
m rgic ,  în  palma  lui.  Thea  se  înfior  subă ă ă
atinge re a  lui,  într- un  paroxism  de  dorin ţă
amestec a t  cu  u ura r e ,  ca  i  cum,  dup  ceă ş ş ă
suferise  din  cauza  absen ei  lui,  se  putea  acumţ
relaxa.  Pentru  ea  nu  existase  nicioda t  un  altă
b rba t ,  î i  spuse  ea  afundând u- se  în  pl cere aă ş ă
s rutului  lui  i  nici  nu  va  exista  vreoda t .  De iă ş ă ş



p reau  prin i  într- un  infernal  dans  al  mor ii,  nuă ş ţ
se  mai  putea  opri  s  nu- l iubeasc ,  a a  cum  nu- iă ă ş ş
putea  opri  b t ile  inimii.ă ă

Reac ia  lui  la  ea  era  la  fel  de  profund  i  deţ ă ş
necont rolabil  ca  i  a  ei.  O  sim ea  în  tensiune aă ş ţ
tremur â n d  a  trupului  lui,  în  respira ia  luiă ţ
neregula t ,  în  nevoia  atât  de  dispera t  de  a  oă ă
atinge.  De  ce  atunci,  în  toate  vie ile  lorţ
împreun ,  o  distruse se?  De  sub  pleoape  începură ă
s  i se  preling  lacrimi,  în  timp  ce  se  ag a  de  el.ă ă ăţ
Oare  din  cauza  for ei  dorin ei  lui?  S  nu  fiţ ţ ă
supor t a t  s  fie  atât  de  mult  la  discre ia  alteiă ţ
persoan e ,  s  fi  consider a t  intolerabil  aceas tă ă ă
vulnerabilita t e  i  într- un  brusc  acces  de  furieş
decisese  s  pun  cap t  acestei  nevoi?  Nu;  Theaă ă ă
respinse  aces t  scena riu,  pent ru  c  una  dintreă
cele  mai  clare  aminti ri  ale  ei  era  calmul  din  ochii
lui  acvamarini  în  timp  ce  o  ap sa  mai  adânc  iă ş
mai  adânc  în  ap ,  inând- o  acolo  pân  când  oriceă ţ ă
urm  de  oxigen  îi  disp rus e  din  pl mâni  iă ă ă ş
imaginea  i se  înce o ase .ţ ş

O lacrim  îi  alunec  în  col ul  gurii  i  el  îi  gustă ă ţ ş ă
sarea.  Gemu  i  buzele  îi  p r si r  gura  ca  s  seş ă ă ă ă
plimbe  de- a  lungul  obrazului,  sorbind  umezeala .
Nu  o  întreb  de  ce  plângea ,  nu  deveni  nelini ti tă ş
sau  preocupa t .  În  loc  de  asta,  o  strânse  mai  tare
la  piept,  lini tind- o  cu  prezen a  lui.  În  timp  ceş ţ
scene  din  trecu t  îi  alunecau  prin  memorie  ca
ni te  e arfe  de  m tase ,  fine  dar  detec tabile,  Theaş ş ă



î i  aminti  c  el  nu  fusese  nicioda t  tulbura t  deş ă ă
lacrimile  ei.  i  oricum,  nici  ca  ea  s  fi  fost  vreoŞ ă
plâng cioas ;  iar  când  ă ă plângea  totu iş ,  cel  mai
adesea  el  era  cauza  lacrimilor  ei.  Iar  reac ia  luiţ
era  i  atunci  exact  ca  aceas t a  de  acum:  oş
strânge a  în  bra e,  l sând- o  s - i  fac  plânsul,ţ ă ă ş ă
rareori  deviind  de  la  acest  obicei,  indiferen t  cât
de  mult  ar  fi sup ra t- o.ă

— Tu  nu  ai  f cut  niciodat  compromisu ri ,  spuseă ă
Thea  încet,  întorcând u- i  fa a  în  um rul  lui,  caş ţ ă
s - i foloseasc  drept  batis t  c ma a  alb .ă ă ă ă ş ă

El  reu i  cu  greu  s - i urmeze  firul  gândirii.  Oft ,ş ă ă
în  timp  ce  dege tele  îi  fr mân t a u  u or  sânul,ă ş
savurând  moliciunea  de  m tase  a  pielii,ă
m rgea u a  sfârcului.ă

— Noi  ne- am  aflat  întotdea u n a  pe  pozi ii  opuse.ţ
Eu  nu  mi-am  putut  tr da  ara,  prietenii.ă ţ

— Dar  de  la  mine  te- ai  a tep t a t  s  o  fac,  spuseş ă
ea  cu  am r ciune .ă ă

— Nu,  niciodat .  Amintirile  tale  sunt  încă ă
înce o a t e ,  nu- i  a a?  Scumpa  mea,  tu  ai  luatţ ş ş
unele  decizii  grele,  dar  ele  s-au  bazat  pe  propriul
t u  sim  justi iar  i  nu  le-ai  luat  pentru  c  te- a  fiă ţ ţ ş ă ş
const r âns  eu.

— A a  spui  tu.  Îi  apuc  mâna  i  i-o  trase  afarş ă ş ă
de  sub  bluza  ei.  Pent ru  c  memoria  mea  esteă
înce o a t ,  nu  te  pot  contrazice  aici,  nu- i a a?ţ ş ă ş

— Ai putea  încerca  s  ai  încrede r e  în  mine.ă
Spusese  asta  încet,  cu  privirea  intens .ă



Thea  se  foi  în  poala  lui.
— Spui  într- una  asta.  Date  fiind  circums t a n e le ,ţ

îmi  ceri  prea  mult,  nu  crezi?  Sau  sunt  în
siguran  cu  tine  cât  vreme  stau  depar t e  deţă ă
ap ?ă

Gura  lui  f cu  o  grimas  de  am r ciune .ă ă ă ă
— Încrede r e a  a  fost  întotdea u n a  problem a

noast r .ă
Ridicând  mâna,  cea  care  abia  adineau r i  îi

mângâiase  sânul,  se  juc  încet  cu  una  din  bucleleă
ei  încâlcite.

— Din  partea  mea,  m rtu risesc .  Nu  am  fostă
nicioda t  sigur  c  nu  o  s  te  r zgânde t i  i  n-o  să ă ă ă ş ş ă
m  tr dezi,  în  schimb.ă ă

— În  schimbul  tat lui  meu,  vrei  s  spui.  Dintr- oă ă
dat  furioas ,  încerc  s  se  dea  jos  din  poala  lui.ă ă ă ă
Dar  el  î i  înt ri  doar  mai  mult  bra ele ,  inând- o înş ă ţ ţ
loc,  a a  cum  o f cuse  de  nenum r a t e  alte  ori.ş ă ă

— Tempera m e n t u l  t u  nu  s-a  schimba tă
nicioda t ,  remarc  el,  încânta r e a  str pun g â n dă ă ă
stra tul  de  am r ciune  a  st rii  lui.ă ă ă

— Eu  nu  sunt  tempe r a m e n t a l ,  izbucni  Thea,ă
tiind  bine  c  fra ii  ei  ar  fi  dezaproba t- o  pe  loc.ş ă ţ

Nu  se  aprindea  repede,  dar  nici  nu  renun a  u or.ţ ş
— Sigur  c  nu,  spuse  el  strângâ n d- o  maiă

aproape  i  dragos t ea  absolut  din  vocea  luiş ă
aproape  c - i  topi  inima.  Cum  putea  avea  fa  deă ţă
ea  ni te  sentimen t e  atât  de  intense  i  totu i  sş ş ş ă
fac  ceea  ce  f cuse?  i  cum  de  mai  putea  ea  s - lă ă Ş ă



iubeasc  atât  de  mult,  la  rândul  ei?ă
O  inu  o  vreme  a a,  în  t cere ,  cu  inimaţ ş ă

b tându- i  de  laterala  pieptului  ei.  Senza ia  eraă ţ
cea  pe  care  o  sim ise  de  multe  ori  înainte,  stândţ
întins  pe  bra ul  lui  stâng,  astfel  ca  bra ul  drep t,ă ţ ţ
cel  care  mânuia  sabia,  s  fie  liber.ă

Î i  d du  seama  c  vroia  asta.  Îl  vroia  pe  ş ă ă el,
pent ru  tot  restul  vie ii.  Pent ru  totdeaun a .  Înţ
toate  vie ile  lor  ante r ioa r e ,  timpul  cât  fusese rţ ă
împreun  se  num ra  în  luni  sau  chiar  înă ă
s pt m â ni,  dragos t e a  lor  fiind  atât  de  dure rosă ă
intens ,  încât  uneori  intra  în  panic  în  fa aă ă ţ
imposibilei  for e  a  sentimen t e lo r  ei.  Nu  reu ise rţ ş ă
nicioda t  s  îmb t râ n e a s c  împreun ,  s  seă ă ă ă ă ă
iubeasc  f r  dispera r e  sau  team .  Acum  trebuiaă ă ă ă
s  ia  o  decizie  vital :  s  fug ,  ca  s - i  protejezeă ă ă ă ă ş
via a…  sau  s  r mân  i  s  lupte  pent ru  via a  lorţ ă ă ă ş ă ţ
împreun ?  Bunul  sim  care  o  conduses e  până ţ ă
acum,  cel  pu in  pân  când  visele  distruse s e rţ ă ă
totul,  îi  spunea  s  fug .  Inima  îi  spunea  să ă ă
r mân  lipit  de  el  cât  mai  strâns  cu  putin .ă ă ă ţă
Poate,  doar  poate ,  dac  va  fi  foarte  pruden t ,  deă ă
data  aceas t a  va  reu i  s  câ tige.  Va  trebui  s  fieş ă ş ă
extrem  de  pruden t  fa  de  situa iile  careă ţă ţ
implicau  apa.  Cu  perfec iune a  în elepciuniiţ ţ
c p ta t e  prin  experien ,  tia  acum  c  fusese  oă ă ţă ş ă
nebunie  s  se  duc  s  vad  broscu ele  estoaseă ă ă ă ţ ţ
împreun  cu  el;  avusese  noroc  c  nu  seă ă
întâmplase  nimic.  Poate  c  pur  i  simplu  nuă ş



fusese  destul  timp  ca  s  se  întâmple  ceea  ce  seă
mai  întâmplase  în  trecu t .

În elese  c  de  data  aceas t a  lucrurile  erauţ ă
altfel.  Circumst a n ele  lor  erau  altele.  O  trecu  unţ
fior  când  î i  d du  seama  c  de  data  aceas t aş ă ă
putea  fi altfel.  Spuse  în  oapt :ş ă

— De  data  aceas t a  nu  suntem  pe  pozi ii  opuse.ţ
Tat l  meu  este  un  om  minuna t ,  un  cap  de  familieă
cât  se  poate  de  obi nuit ,  f r  o  armat  laş ă ă ă
dispozi ia  lui.ţ

Richard  chicoti,  dar  redeveni  repede  sobru.
Când  Thea  î i  ridic  privirea,  v zu  triste e  înş ă ă ţ
ochii  lui.

— Aceasta  este  cea  de  a  dou spr ez ec e a  oar  aă ă
noast r .  Nu  cred  c  vom  mai  avea  o alt  ans .ă ă ă ş ă

Thea  se  îndep r t  pu in  de  el.ă ă ţ
— M-ar  ajuta  dac  a  ti  de  ce  ai  f cut…  ce  aiă ş ş ă

f cut.  Niciodat  nu  am  tiut.  ă ă ş Spune- mi,  Richard.
În  felul  acesta  m  pot  ap ra  împotriva…ă ă

Richard  scutur  din  cap.ă
— Nu  pot.  Totul  se  rezum  la  încrede r e .  Eaă

este  cheia  pent ru  totul.  Eu  trebuie  s  amă
încrede r e  în  tine.  Tu  trebuie  s  ai  încrede r e  înă
mine…  chiar  în  fa a  dovezii  cople itoare  aţ ş
contrariului.

— Îmi  ceri  prea  mult,  spuse  ea  pe  un  ton  sec.
i  tu  trebuie  s  ai  încrede r e  în  mine  în  aceea iŞ ă ş

m sur ?ă ă
— Eu  deja  am.  Pent ru  ultima  oar .  Poate  c  deă ă



aceea  s-au  i  schimba t  circumst a n ele  noast r e .ş ţ
În  col ul  gurii  îi ap ru  un  zâmbe t  crispa t .ţ ă
— Ce  s-a  întâmpla t?
— Nici  asta  nu- i  pot  spune.  Ar  schimbaţ

ordinea  lucrurilor.  Ori  î i  aminte t i  singur ,  oriţ ş ă
nu.  De  data  aceas t a  ori  o  s-o  facem  a a  cumş
trebuie,  ori  vom  pierde  pent ru  totdeau n a .

Ei  nu  îi  pl ceau  alege rile.  Vroia  s  strige  la  el,ă ă
s - i  urle  furia  fa  de  soar ta  necru toa r e .  Dară ş ţă ţă
tia  c  nu  i-ar  folosi  la  nimic.  Ea  nu  putea  decâtş ă

s - i  duc  mai  depar t e  propria  ei  b t lie,  tiindă ş ă ă ă ş
c  o  va  costa  via a  dac  va  pierde .  Poate  c  astaă ţ ă ă
i  era  ideea,  anume  c  fiecare  persoan  era  înş ă ă

final  responsa bil  pent ru  propria- i  via .  Dacă ţă ă
a a  era,  nu- i p sa  prea  mult  de  lec ie.ş ă ţ

El  începu  s  o  s rut e  din  nou,  ridicându- i capulă ă
i  bând  adânc  din  gura  ei.  Thea  i-ar  fi  pututş

savura  ore  întregi  s ru tu r ile,  dar  el  se  ret ra seă
dintr- o  dat ,  cu  respira ia  grea  i  dorin aă ţ ş ţ
întunecâ n d u- i ochii.

— Culc - te  cu  mine,  opti  el,  a  trecu t  atât  deă ş
mult  timp.  Am  nevoie  de  tine,  Thea.

Chiar  avea.  Îi  sim ea  erec ia  tare  ca  fierul,ţ ţ
lipit  de  fesele  ei.  Totu i,  cu  toate  intimit ile  dină ş ăţ
vie ile  lor  trecu te ,  în  ţ această  via  abia  îlţă
întâlnise  i  nu- i venea  s  lase  lucrurile  s  ajungş ă ă ă
atât  de  depar t e ,  atât  de  repede.  El  îi v zu  refuzulă
în  expresie,  înainte  ca  ea  s  fi  apuca t  s  spună ă ă
ceva  i  morm i  o înjur tu r  în  barb .ş ă ă ă ă



— De  fiecare  dat  faci  asta,  spuse  el  frust r a t .ă
M  înnebune t i .  Fie  m  faci  s  a tep t ,  când  euă ş ă ă ş
mor  s  te  am,  fie  m  provoci  s  fac  dragos t e  cuă ă ă
tine  când  tii  al  naibii  de  bine  c  nu  ar  trebui.ş ă

— A a  s  fie?  Thea  se  d du  jos  din  poala  lui  i- iş ă ă ş
arunc  peste  um r  o  privire  provocatoa r e .ă ă
Niciodat  pân  atunci  nu- i  mai  aruncas e  cuivaă ă
priviri  provoca toa r e  i  era  oarecu m  surprins  deş ă
ea  îns i  c  o  f cea  cum,  dar  gestul  îi  venise  câtăş ă ă
se  poate  de  firesc.  Poate  c  în  trecu t  fusese  u oră ş
seduc toa r e .  Îi  pl cea  ideea.  O  f cea  s  se  simtă ă ă ă ă
bine.  Personali ta t e a  lui  Richard  era  atât  de
puternic  încât  ea  avea  nevoie  de  ă ceva  care  s  oă
ajute  s - l in  în  frâu.ă ţ ă

El  o  privi  furios  i- i  strânse  mâinile  în  pumni.ş ş
Dac  rela ia  lor  ar  fi  fost  mai  avansa t ,  se  gândiă ţ ă
ea,  el  nu  ar  fi  luat  nu- ul  ca  pe  un  r spuns ,  celă
pu in  nu  înc .ţ ă

Mai  întâi  ar  fi  f cut  toate  efortu rile  ca  s  oă ă
seduc  –  efortu ri  care  de  obicei  reu eau .ă ş
Indiferen t  cum  îl chema  i  indiferen t  de  moment ,ş
Richard  fusese  întotdea u n a  un  amant  senzual,
devasta to r .  Doar  c  i  el  sim ea  const rân g e r ileă ş ţ
noului,  tia  c  ea  era  înc  prea  nervoas  pent ruş ă ă ă
ceea  ce  vroia  el.

Se  ridic  rigid  în  picioare,  cu  o  grimas  peă ă
chip,  din  cauza  disconfor tului.

— În  cazul  acesta  ar  trebui  s  plec m  de  aici,ă ă
poate  s  merge m  în  ora ,  pent ru  prânz.  Sauă ş



poate  pent ru  micul  dejun,  se  corect  el  uitându-ă
se  la  ceas.

Thea  zâmbi,  amuzat  i  impresiona t  deă ş ă
aten ia  lui.  A se  afla  undeva  în  public  cu  el  i  seţ
p rea  într- adev r  cu  mult  mai  sigur  decât  să ă ă
r mân  aici.ă ă

— Asta  este  chiar  ca  o  întâlnire ,  spuse  ea  iş
râse.  Nicioda t  n-am  mai  f cut- o,  înainte.ă ă

ERA  O  ZI  ÎNCÂNT TOARE,  plin  de  bucuriaĂ ă
redescope r i r ii .  Dup  micul  dejun  în  singuraă
cafenea  din  micu ul  or el  din  apropie re ,  oţ ăş
pornir  cu  ma ina  pe  drumurile  l turalnice,ă ş ă
oprindu- se  ocazional  ca  s  coboare  i  să ş ă
exploreze  locurile  pe  jos.  Richard  evita  cu  grijă
orice  fir  de  ap  sau  iaz,  astfel  încât  Thea  seă
sim ea  relaxat ,  putându- se  concent r a  asupraţ ă
cunoa te r ii ,  înc  o  dat ,  a  acestui  b rba t  peş ă ă ă
care- l iubise  dintotdea u n a .  Atâtea  lucruri  pe  care
le  f cea  el  îi declan au  aminti ri ,  unele  delicioase,ă ş
altele,  tulbur toa r e .  A  spune  c  vie ile  loră ă ţ
trecu te  fusese r  tumultoase ,  ar  fi  însemna t  s  iaă ă
totul  în  derizoriu.  R mase  ocat  s  î iă ş ă ă ş
aminteasc  moment ul  când  se  folosise  de  ună
cu it  ca  s  se  apere  de  el,  o  confrun ta r e  care  seţ ă
terminas e  cu  v rsare  de  sânge:  a  lui.  i  cu  oă Ş
pasional  scen  de  iubire.ă ă

Dar  cu  fiecare  nou  aminti re  se  sim ea  tot  maiă ţ
întregi t ,  pe  m sur  ce  piesele  lips  î i  g seauă ă ă ă ş ă



locul.  Avea  senza ia  c  în  to i  ace ti  dou zeci  iţ ă ţ ş ă ş
nou  de  ani  de  via  a  ei  nu  avusese  decât  oă ţă
singur  dimensiune  i  c  abia  acum  devenea  oă ş ă
persoan  deplin ,  real .ă ă ă

i  erau  lucruri  noi  pe  care  le  descope r e a  la  el.Ş
Nu  r m ses e  câtu i  de  pu in  un  învechit;  era  ună ă ş ţ
b rba t  modern,  cu  amintiri  i  experien e  care  nuă ş ţ
o  includeau  pe  ea.  E  drept ,  uneori  mai  folosea
câte  un  termen  arhaic  sau  o  frazare  care  o
amuza,  ca  pân  la  urm  s  se  surprind  f când  iă ă ă ă ă ş
ea  acela i  lucru.ş

— M  întreb  de  ce  de  data  aceas t a  ne  amintim,ă
filosof  ea  în  timp  ce  se  plimbau  pe  o  c ra r eă ă
pustie,  cu  copaci  înal i,  atâ t  de  de i  deasup r a  lorţ ş
încât  formau  un  tunel  întuneca t ,  r coros.ă
P r sise r  Jeep- ul  lui  vreo  sut  de  metri  maiă ă ă ă
încolo,  tras  într- o  margine  ca  s  nu  blochezeă
traficul  inexisten t .

— Niciodat  nu  am  mai  f cut  asta,  continu  ea.ă ă ă
— Poate  pent ru  c  acum  este  ă ultima  oar .  Îiă

inea  mâna  într- a  lui.  Vroia  s  se  uite  doar  la  el,ţ ă
s  absoarb  detaliile  inutei  lui  drepte ,ă ă ţ
milit re t i ,  unghiul  arogan t  al  capului  lui  brune t ,ă ş
b rbia  înc p ân a t .  O cuprinse  panica  la  gândulă ă ăţ ă
c  acesta  avea  s  fie  sfâr i tul,  c  îl  va  pierdeă ă ş ă
pent ru  totdeaun a  dac  nu  va  reu i  s  fie  maiă ş ă
de teap t  decât  soar ta .ş ă

Îl  strânse  mai  tare  de  mân .  Asta  era  ceă
trebuia  ea  s  fac :  s  se  lupte  cu  soar ta .  Dac  vaă ă ă ă



câ tiga,  va  avea  o  via  cu  aces t  b rba t  pe  care- lş ţă ă
iubea  de  dou  milenii.  Dac  pierdea ,  va  muri.ă ă
Nimic  mai  simplu.

8

A  doua  zi  diminea a ,  Thea  st tea  întins ,ţ ă ă
nemi ca t ,  în  ceasul  dinaintea  r s r i tului,ş ă ă ă
respirând  în  ritmul  profund  al  somnului.  Visul
începu  s  se  desf oa r e ,  în  timp  ce  scene  deă ăş
demult  se  perindau  în  subcon tien t ul  ei.ş

Lacul  era  t cut  i  straniu  de  frumos,  în  zori.ă ş
St tea  pe  ponton  i  privea  r s ritul  soareluiă ş ă ă
auriu  din  spatele  copacilor  înal i,  întuneca i,ţ ţ
privea  lacul  devenind  din  negru,  roz,  în  reflexele
str lucitoare.  Iubea  lacul  în  toate  st rile  lui,  dară ă
r s ritul  era  preferatul  ei.  A tept  i  fuă ă ş ă ş
r spl t i t  de  strig tul  de  vân toare  al  unuiă ă ă ă ă
scufundac,  în  timp  ce  lacul  se  trezea  i  salutaş
ziua.

Copilul  se  mi c  în  ea,  o  fluturare  blând ,  înş ă ă
timp  ce- i  întindea  picioarele.  Zâmbi  i  î i  coborîş ş ş
mâna  s  se  odihneasc  pe  delicata  mi care.ă ă ş
Savur  senza ia  pre ioasei  vie i.  Copilul  ei  – i  ală ţ ţ ţ ş
lui.  Îl  g zduia  deja  în  ea  de  cinci  luni,ă
bucurându- se  de  fiecare  zi,  pe  m sur  ce  trupulă ă
ei  se  schimba  din  ce  în  ce.  U oara  umfl tur  aş ă ă
pântecului  începea  abia  acum  s  devină ă  vizibil .ă



St tuse  singur  aici  la  lac,  dar  în  curând  îi  va  fiă ă
imposibil  s - i  mai  ascund  starea.  Va  trebui  să ş ă ă
fac  fa  situa iei  i  furiei  tat lui  ei,  când  vaă ţă ţ ş ă
trebui,  dar  nu  va  permite  ca  nimic  s - i  fac  r uă ă ă
copilului.

Înc  se  mai  trezea  durând- o  dorul  de  iubitul  ei,ă
plângând  pentru  el,  plângând  pentru  cum  ar  fi
fost  dac  el  ar  fi  fost  altcineva  i  ea,  altcineva.ă ş
S - i  ia  naiba  pe  b rba i,  cu  r zboaiele  lor.  Dacă ă ţ ă ă
el  i-ar  fi  acordat  o  ans ,  l-ar  fi  ales,  dar  el  nu  i-aş ă
acordat- o.  În  schimb,  a  disp ru t  pur  i  simpluă ş
din  via a  ei,  necrezând  în  suficienta  ei  dragoste .ţ
El  nu  tia  despre  noua  via  pe  care  o  l sase  înş ţă ă
ea.

Pontonul  începu  s  vibreze  brusc  sub  ea,  cândă
picioare  înc l ate  în  cizme  se  auzir  pe  scânduri.ă ţ ă
Se  întoarse  speriat ,  ca  s  r mân  pironită ă ă ă ă
locului  de  oc,  întrebându- se  dac  visa  sau  dacş ă ă
dorul  ei  nu- l  adusese  cumva,  odat  cu  r s ritul.ă ă ă
În  jurul  lui  se  învârteau  vagi  rotocoale  de  cea ,ţă
în  timp  ce  se  apropia  de  ea.  Inima  i  se  strânse
dureros.  Chiar  dac  nu  era  aievea,  îi  mul u mi  luiă ţ
Dumnez e u  pentru  ansa  de  a-l mai  vedea  din  nouş
clar  –  p rul  lui  des,  negru,  ochii  lui  vii,  deă
culoarea  m rii,  perfec iunea  mu chiuloas  aă ţ ş ă
trupului  s u.ă

Se  opri  la  cinci  picioare  de  ea,  brusc,  ca  i  cumş
s-ar  fi  lovit  de  un  zid.  Privirea  lui  neîncrez toareă
se  plimb  de- a  lungul  trupului  ei,  clar  conturată



de  soarele  din  spate,  sub  c ma a  de  noapte,ă ş
singurul  lucru  pe  care- l  avea  pe  ea.  El  îi  v zuă
mâna  odihnindu- se  protector  pe  umfl turaă
pântecului,  în  atingerea  instinctiv  a  unei  femeiă
îns rcinate .ă

Era  aievea.  Doamne,  Dumnez e ule ,  era  aievea.
Se  întorsese  la  ea.  Îi  v zu  ocul  oglindit  în  ochi,ă ş
în  timp  ce  confrunta  realitatea  iminente i
paternit i .  Se  uit  îndelung,  t cut,  la  pânteceleăţ ă ă
ei,  înainte  de  a- i  ridica  din  nou  privirea  spre  ea.ş

— De  ce  nu  mi- ai  spus?  o întreb  el  gutural.ă
— Nu  am  tiut  decât  dup  plecarea  ta.ş ă
Se  apropie  de  ea  cu  pruden a  cu  care  te- aiţ

apropia  de  un  animal  s lbatic  i  întinse  înceti oră ş ş
mâna,  punându- i-o  pe  pântecul  ei.  Se  înfior  laş ă
c ldura  i  vitalitatea  atingerii  lui  i  aproape  că ş ş ă
gemu  tare,  când  durerea  lunilor  f r  el  începuă ă
s - i  ias  prin  carne.  Nu  putea  el  sim i  cât  deă ă ţ
mult  o  îndurerase?  Nu  putea  el  sim i  c  absen aţ ă ţ
lui  aproape  c  o  ucisese,  că ă numai  faptul  c - iă
purta  copilul  în  pântece  îi  mai  d duse  o  ra iuneă ţ
de  a tr i?ă

i  apoi  sim i  fiorul  care- l str b tu  i  pe  el,  cândŞ ţ ă ă ş
mâinile  i  se  închiser  în  jurul  trupului  ei.ă
C ldura  pur  sfârâi  parc  între  ei.  Inspir  adânc,ă ă ă ă
tremurat  de  dorin ,  trupul  înc lzindu- i-se  iţă ă ş
devenind  moale,  umed,  în  instinctiv  preg tireă ă
pentru  el.

— Las - m  s  te  v d,  gemu  el  tr gând  deja  înă ă ă ă ă



sus  de  c ma a  de  noapte.ă ş
Se  pomeni  întins  pe  ponton,  cu  trupul  golă

sc ldat  de  lumina  perlat  a  dimine ii.  C ma a  deă ă ţ ă ş
noapte  tras  în  sus  îi  proteja  pielea  delicat  deă ă
asprimea  lemnului  de  sub  ea.  Apa  clipocea
înceti or  în  jurul  ei,  sub  ea,  dar  f r  s  o  ating .ş ă ă ă ă
Avea  senza ia  c  plutea,  ancorat  doar  deţ ă ă
mâinile  acelea  puternice.  Închise  ochii,  l sându- lă
s  descopere  în  lini te  toate  schimb rile  dină ş ă
trupul  ei,  schimb ri  pe  care  ea  le  tia  atât  deă ş
bine.  Mâinile  lui  aspre  se  plimbau  de- a  lungul  ei
u or  ca  m tasea,  atingându- i  sfârcurile  umflate ,ş ă
înnegrite,  cânt rind  greutatea  mai  plin  aă ă
sânilor.  Apoi  coborâr  spre  pântec,  cuprinzândă
în  palme  micu a  ridic tur  a copilului  s u.ţ ă ă ă

Nu  deschise  ochii  nici  când  îi  îndep r tă ă
piciorele,  ridicându- i  genunchii  i  desf cându- iş ă
larg,  s  se  poat  uita  la  ea.  Î i  inu  r suflareaă ă ş ţ ă
când  aerul  rece  îi  mângâie  carnea  cea  mai
intim  i  dorin a  de  el  se  intensific .  Nu  putea  elă ş ţ ă
sim i  cât  nevoie  avea  de  el,  nu- i  putea  sim iţ ă ţ
vibra ia  corpului  sub  mâinile  lui?  Sigur  c  putea.ţ ă
Niciodat  nu  reu ise  s - i  ascund  dorin aă ş ă ş ă ţ
pentru  el,  nici  când  încercase  cu  disperare  s-o
fac .  Îi  auzi  ritmul  nebun  al  respira iei  iă ţ ş
recunoscând u- i dorin a,  se  înc lzi  i  mai  mult.ţ ă ş

— E ti  atât  de  frumoas  încât  m  doare  cândş ă ă
te  privesc,  opti  el.  Sim i  un  dege t  lung,ş ţ
b t tori t ,  explorându- i  locul  delicat  dintreă ă



picioare,  mângâind  i  frecând,  înainte  de  aş
p trunde  înceti or  în untru .  Sim urile  i  seă ş ă ţ
aprinser  la  ocul  acestei  mici  invazii;  spinarea  iă ş
se  arcui  în  sus  i  el  o  lini ti  cu  un  murm ur  adânc.ş ş

i  apoi  îl  sim i  apropiindu- se  mai  mult  de  ea,Ş ţ
pozi ionându- se  între  picioarele  ei,  a ezându- iţ ş ş
îmbr c min t ea  i  z cu  acolo,  în  agoniaă ă ş ă
anticip rii  clipei  în  care  vor  fi  din  nou  împreun ,ă ă
înc  o  dat  unul  singur,  din  nou,  un  tot.  O umpluă ă
cu  atâta  ging ie  încât  parc  ar  fi  f cut  parte  dinăş ă ă
ea  i  amândoi  gemur  de  perfec iunea  senza iei.ş ă ţ ţ
Apoi  timpul  pentru  gânduri  ra ionale  trecu  i  nuţ ş
mai  puteau  decât  s  se  mi te  împreun ,  s  seă ş ă ă
aga e  unul  de  cel lalt,  for a  lui  comple m e n t a tţ ă ţ ă
de  delicate ea  ei,  b rbat  i  femeie,  împreuna iţ ă ş ţ
pentru  totdeauna.

Thea  gemea  în  somn  în  timp  ce  iubitul  ei  din
vis  o  aducea  spre  extaz,  apoi  redeveni  din  nou
t cut ,  pe  m sur  ce  visul  se  modifica  iă ă ă ă ş
continua.

Apa  se  închise  deasupra  capului  ei,  o  spumă
alb  marcând  locul  unde  ea  disp ruse  dedesub t .ă ă

ocul,  dup  extazul  pe  care  tocmai  îl  cunoscuseŞ ă
cu  el,  o  paraliz  mom e n t e  lungi,  pre ioase.  Apoiă ţ
se  gândi  la  copilul  pe  care- l  purta  în  ea  i- iş ş
strig  în  t cere  furia  ca  nu  cumva  acesta  să ă ă
p easc  ceva.  Începu  s  se  zbat  s lbaticăţ ă ă ă ă



împotriva  inexorabilei  strângeri  care  o  ap sa  înă
jos,  departe  de  aer,  departe  de  via .  Nu  puteaţă
permite  s  i  se  întâmple  ceva  copilului  ei,ă
indiferen t  ce  f cuse  tat l  lui.  În  ciuda  a  orice,  îlă ă
iubea  pe  el,  îi iubea  copilul.

Dar  nu  se  putea  elibera  de  ceea  ce  o  împingea
în  jos.  C ma a  de  noapte  i  se  înf ur  întreă ş ăş ă
picioare,  în  loc  s  pluteasc  deasupra.  Pl mânii  iă ă ă
se  îngreunau  în  agonie,  încercând  s  inspire  aer.ă
Se  lupt  împotriva  impulsului,  tiind  c - i  vaă ş ă ş
inhala  moartea.  S  lupte.  Trebuia  s  lupteă ă
pentru  copil.

Pe  umerii  ei,  mâini  puternice  o  împingeau  mai
adânc  în  ap .  Disperat ,  cu  vederea  înce o at ,ă ă ţ ş ă
se  uit  prin  apa  verzuie  în  ochii  reci,  îndep r ta i,ă ă ţ
ai  b rbatului  pe  care- l iubea  atât  de  mult  încât  l-ă
ar  fi  urmat  oriunde.  El  o  împingea  acum  în  jos,  în
jos,  departe  de  aerul  d t tor  de  via .ă ă ţă

— De  ce?  gemu  ea  neauzi t .  Apa  uciga  îiă şă
umplu  gura,  n rile,  i  se  repezi  în  jos,  pe  gât.  Nuă
mai  putea  rezista.  Doar  copilul  îi mai  d dea  for aă ţ
de  a  continua  lupta,  în  timp  ce  se  zb teaă
împotriva  mâinilor  acelora  puternice,  încercând
s  se  elibereze .  Copilul  ei…  trebuia  s - i  salvezeă ă ş
copilul.  Dar  întunericul  cre tea  tot  mai  mult,ş
înnourându- i ochii  i  tiu  cş ş ă pierduse .  Ultimul  ei
gând  în  via a  aceasta  a  fost  un  strig t  deţ ă
disperare  slab,  interior:  de  ce?



Thea  se  trezi  în  hohote  neajutora t e  de  plâns.
Se  f cu  covrig  într- o  parte ,  cople it  de  durere ,ă ş ă
durere  pent ru  copilul  ei  nen scu t ,  dure re  pent ruă
b rba t ul  pe  care- l  iubise  atât  de  mult  încât  niciă
m car  distruge r e a  ei,  venit  din  mâinile  lui  nuă ă
fusese  în  stare  s - i ucid  sentimen t e le  pent ru  el.ă ă
Nu  avea  nicio  logic .ă  F cuse  dragos t e  cu  ea,  apoiă
o  înecase.  Cum  putea  un  b rba t  s - i  simtă ă ş ă
propriul  copil  izbind  în  pântecul  mamei  i  apoi  sş ă
distrug  aceas t  via  nevinovat ?  Indiferen t  ceă ă ţă ă
ar  fi  sim it  pent ru  ea,  cum  î i  putea  el  omorîţ ş
copilul?

Durerea  era  zguduitoa r e ,  devasta toa r e .  Î iş
auzea  sunetele  încete,  dispera t e  ale  hohotelor ,  în
timp  ce  z cea  ghemuit  acolo,  incapabil  s  seă ă ă ă
mi te,  incapabil  s  gândeasc .ş ă ă ă

Apoi  auzi  Jeep- ul  oprind  brusc  pe  alee,
cauciucu rile  mu când  pietri ul.  Înghe ,ş ş ţă
teroar e a  alergân d u- i  prin  vene  ca  apa  rece  ca
ghea a .  Era  aici.  Ar  fi  trebuit  s  nu  uite  c  elţ ă ă
avea  acelea i  vise  ca  ea;  el  tia  c  ea  tia  despreş ş ă ş
aceste  ultime  momente  de  co mar ,  de  sub  ap .ş ă
Nu  putea  începe  s  se  gândeasc  la  ce  încerca  elă ă
s  fac ,  repe tâ nd u- i  moar te a  iar  i  iar ,  de- aă ă ă ş ă
lungul  secolelor,  dar  brusc  nu  mai  avu  nicio
îndoial  c  va  avea  în  curând  aceea i  soar t  dacă ă ş ă ă
va  r mâne  aici.  Dup  ultimul  ei  vis,  el  nu  maiă ă
avea  cum  s  o  am geas c ,  f când- o  s - i  dispară ă ă ă ă ă
teama,  a a  cum  o f cuse  înainte .ş ă



S ri  afar  din  pat,  f r  s  mai  piard  timpul  s -ă ă ă ă ă ă ă
i  adune  hainele.  Picioarele  goale  o  scoase r  f rş ă ă ă

zgomot  afar  din  dormitor ,  traversa r  livingul  iă ă ş
o  duser  în  buc t r i e .  Ajunse  la  u a  din  spate  înă ă ă ş
clipa  în  care  pumnul  lui  greu  lovea  în  u a  de  laş
intra r e .

— Thea!  Vocea  lui  profund  era  pute rnic  dară ă
re inu t ,  ca  i  cum  ar  fi  vrut  s  o  fac  s  creadţ ă ş ă ă ă ă
c  nu  se  afla  în  pericol.ă

Umbrele  întuneca t e  ale  r s ri tului  timpuriuă ă
mai  înv luiau  înc  înc pe rile,  lumina  cenu ieă ă ă ş
fiind  înc  prea  slab  ca  s  p t rund  prină ă ă ă ă
feres t r e .  Ca  un  anim lu  încercând  s  scapeă ţ ă
neobse rva t  de  pr d to r ,  Thea  st tea  nemi ca t ,ă ă ă ş ă
cu  capul  ridica t ,  ascultând  cel  mai  slab  sunet  al
mi c rilor  lui.ş ă

Putea  s  se  strecoa r e  afar  prin  u a  din  spateă ă ş
f r  vreun  zgomot  tr d to r?  Sau  poate  c  elă ă ă ă ă
începuse  deja  s  dea  ocol  casei,  s  încerce  chiară ă
u a  asta?  Gândul  de  a  deschide  u a  i  a  seş ş ş
pomeni  nas  în  nas  cu  el  îi  înghe  mai  multţă
sângele  în  vine.

— Thea,  ascult - m .ă ă
Era  tot  pe  veranda  din  fa .  Thea  bâjbâi  dupţă ă

lan ,  rugându- se  ca  mâinile  tremur â n d e  s  nu  oţ ă
tr deze .  G si  despic tu r a  i  înceti o r ,  agonizan t ,ă ă ă ş ş
alunec  lan ul,  eliberând u- l,  inându- i  cap tul  înă ţ ţ ă
mân ,  s  nu  clinc neasc .  i  întinse  mâna  spreă ă ă ă Ş
încuietoa r e .



— Nu  este  ce  crezi  tu,  scumpa  mea.  S  nu- i  fieă ţ
fric  de  mine,  te  rog.  Ai încrede r e  în  mine.ă

S  am  încredere  în  el!ă  Aproape  c  râse  tare,ă
gâlgâiala  isteric  urcând  în  berega t a  ei,  în  ciudaă
efortu rilor ,  riscând  s  o  tr deze.  În  sfâr i t ,  reu iă ă ș ş
s  estompeze  sunetul.  El  repe ta s e  atât  de  desă
cuvintele  acestea  încât  devenise r  ca  o  litanie.ă
De  atâtea  ori  avusese  încrede r e  în  el  – cu  inima
ei,  cu  trupul  ei,  cu  via a  i  cu  copilul  ei  – i  deţ ş ş
fiecare  dat  el  se  întorsese  împotriva  ei.ă

G si  încuietoa r e a  i  o  r suci  f r  zgomot.ă ş ă ă ă
— Thea,  tiu  c  e ti  treaz .  tiu  c  m  po iş ă ş ă Ş ă ă ţ

auzi.
Deschise  u a  trept a t ,  inându- i  r suflarea  laş ţ ş ă

orice  scâr âi t  care  l-ar  fi  putut  aler t a .  Prinţ
cr p tu r  se  strecu r  lumina  cenu ie.  R s ri tulă ă ă ă ş ă ă
se  apropia  cu  fiecare  secund ,  aducând  cu  elă
lumina  str luci toa r e  care  i-ar  fi  f cut  imposibilă ă ă
încerca r e a  de  a  se  ascunde  de  el.  Î i  d du  seamaş ă
c  nu  avea  la  ea  cheile  de  la  ma in  i  înghe  înă ş ă ş ţă
loc.  Dar  nu  avea  curaj  s  se  întoarc  dup  ele;  vaă ă ă
trebui  s  scape  fugind  pe  jos.  Oricum,  a a  poateă ş
c  era  cel  mai  bine.  Dac  ar  fi fugit  cu  ma ina,  elă ă ş
ar  fi  ajuns- o  u or  din  urm .  Se  sim ea  mult  maiş ă ţ
vulnerabil  pe  picioare ,  dar  totu i  i-ar  fi fost  multă ş
mai  u or  s  se  ascund .ş ă ă

În  sfâr i t ,  u a  se  deschise  suficient  ca  s  seş ş ă
poat  strecur a  prin  ea.  Î i  inu  r suflarea  cândă ş ţ ă
p r si  siguran a  preca r  a  casei.  Ar  fi  vrut  s  seă ă ţ ă ă



ascund  în  spatele  zidurilor,  dar  tia  c  înă ş ă
curând  el  o  s  sparg  un  geam  i  o  s  intre,  sauă ă ş ă
poate  va  da  un  picior  în  u .  În  fond  era  unşă
r zboinic,  un  uciga .  Putea  intra.  Nu  era  înă ş
siguran  acolo.ţă

Ie irea  din  spate  nu  era  împrejmuit ,  existauş ă
doar  câteva  trepte  i  o  tend ,  contra  ploii.  Existaş ă
i  aici  o  u  cu  plas .  O  descuie  înceti o r  iş şă ă ş ş

începu  tortu ran t u l  proces  al  deschide r ii  ei,  cu
nervii  tot  mai  tensiona i.  Se  concent r a ,  uitându-ţ
se  la  arcuri ,  poruncindu- le  s  nu  fac  zgomot.  Seă ă
auzi  un  scâr âi t  slab,  care  nu  putea  fi auzit  la  maiţ
mult  de  câteva  picioare ,  dar  sudoare a  îi  umezi
trupul.  Un  centimet r u ,  doi  centime t r i ,  ase.ş
Deschide r e a  devenea  tot  mai  mare.  Opt
centimet r i .  Nou .  Începu  s  se  strecoa r e  prin  ea.ă ă

i  pe  dup  col ul  casei  ap ru  Richard .  O  v zu  iŞ ă ţ ă ă ş
se  repezi  la  ea  ca  o bestie  uria  asupra  pr zii.şă ă

Thea  ip  i  s ri  înapoi  trântind  u a  de  laţ ă ş ă ş
buc t r ie  i  bâjbâind  dup  încuietoa r e .  Preaă ă ş ă
târziu!  El  tot  o  s  intre  prin  u ,  încuiat  sau  nu.ă şă ă
Îi  sim i  dete rmina r e a  i  l s  u a  neîncuia t ,ţ ş ă ă ş ă
preferind  o  secund  în  plus,  în  care  s  seă ă
repead  spre  u a  din  fa .ă ş ţă

U a  din  spate  se  trânti  exact  când  ea  ajungeaş
la  cea  din  fa .  Î i  sim i  pieptul  greu  de  panic ,ţă ş ţ ă
respira ia  refuzând  s  coboare  mai  jos  de  stern.ţ ă
Degetele  tremur â n d e ,  nesigure ,  încercau  să
manevreze  lac tul,  încuie toa re a .ă



— Thea!  dudui  vocea  lui,  reverbe r â n d  de  furie.
Plângând  cu  hohote,  deschise  u a  i  se  repeziş ş

afar  pe  verand ,  izbindu- se  de  u a  exterioar  cuă ă ş ă
plas ,  lansându- se  prin  ea,  împleticindu- se,ă
c zând  în  genunchi  în  iarba  înalt ,  ud .ă ă ă

El  ap ru  alergân d  prin  u .  Thea  se  chinui  să şă ă
se  ridice  în  picioare,  î i  ridic  pân  la  genunchiş ă ă
c ma a  de  noapte  i  începu  s  alerge  spre  drum.ă ş ş ă

— Fir- ar  s  fie,  ascult - m !  url  el  repezindu- seă ă ă ă
s - i taie  calea.  Ea  î i  schimb  brusc  direc ia  cândă ş ă ţ
el  ap ru  în  fa a  ei,  dar  Richard  reu i  înc  o  dată ţ ş ă ă
s  se  interpun  între  ea  i  drum.ă ă ş

Dispera r e a  îi  înce o  privirea;  hohotele  deţ şă
plâns  o  sugrum a u .  Era  încol it .  O  s-o  omoare ,  iţ ă ş
înc  o  dat  nu  se  putea  ap ra.ă ă ă

D du  drumul  c m ii  de  noapte,  faldurileă ă ăş
acoperindu- i picioarele  i  r mase  uitându- se  la  elş ă
cu  ochii  înce o a i  de  lacrimi.  Lumina  cenu ieţ ş ţ ş
era  mai  puternic  acum;  îi  putea  vedeaă
ferocita t ea  din  ochi,  încrâncen a r e a  maxilarului,
transpi r a ia  pe  piele.  Nu  avea  pe  el  decât  jean ii.ţ ş
F r  c ma ,  f r  ghete .  Pieptul  lui  puternic  seă ă ă şă ă ă
ridica  i  cobora  în  ritmul  respira iei,  doar  c  a  luiş ţ ă
nu  era  greoaie,  în  timp  ce  ea  era  epuizat .  Nuă
avea  nicio  ans  în  fa a  lui.ş ă ţ

Începu  încet  s  se  îndep r t eze  cu  spatele  de  el,ă ă
durere a  din  ea  devenind  tot  mai  mare,  pân  cândă
nu  mai  putu  decât  s  respire ,  pent ru  ca  inima  eiă
s  continue  s  bat .ă ă ă



— Cum  ai  putut?  spuse  ea  print re  hohote,
sufocându- se.  Copilul  nostru…  Cum  ai  putut ?

— Thea,  ascult - m .  Î i  întinse  mâinile  într- ună ă ş
gest  larg,  ca  s  o  lini teasc ,  doar  c  ea  îl  tiaă ş ă ă ş
acum  prea  bine  ca  s  se  mai  lase  prosti t .  El  nuă ă
avea  nevoie  de  nicio  arm ;  putea  ucide  cuă
mâinile  goale.

— Lini te t e- te,  scumpa  mea.  tiu  c  e tiş ş Ş ă ş
furioas ,  dar  haide  s  intr m,  s  st m  de  vorb .ă ă ă ă ă ă

Thea  î i  terse  furioas  lacrimile  de  pe  obraji.ş ş ă
— S  st m  de  vorb !  La  ce  bun?  Negi  ce  s-aă ă ă

întâmpla t?  Nu  m- ai  ucis  doar  pe  mine.  i- ai  ucisŢ
i  copilul!  Strigându- i  toate  aces tea ,  continua  sş ă

dea  cu  spatele ,  suferin a  fiind  prea  intens  ca  sţ ă ă
poat  r mâne  aproape  de  el.  Se  sim ea  caă ă ţ
sfâ iat ,  durere a  fiind  atât  de  cople i toa r e  încâtş ă ş
pân  i  moar tea  i  se  p rea  acum  binevenit ,ă ş ă ă
sc pând- o de  ea.ă

El  privi  dincolo  de  ea  i  expresia  i  se  schimbş ă
brusc.  Ochii  îi  devenir  ciudat  de  inexpresivi  iă ş
trupul  i  se  încord ,  ca  i  cum  s-ar  fi  preg ti t  să ş ă ă
sar .ă

— Te  apropii  prea  mult  de  ap ,  spuse  el  cu  oă
voce  plat ,  calm .  Întoarce- te  de  la  mal.ă ă

Thea  risc  o  privire  rapid  peste  um r  i  v zuă ă ă ş ă
c  se  afla  chiar  la  marginea  malului,  lacul  rece,ă
uciga ,  clipocind  aproape  de  picioarele  ei  goale.ş
Lacrimile  îi  înce o au  imaginea ,  dar  lacul  eraţ ş
acolo,  a tep t â n d- o t cut.ş ă



O  cuprinse  frica  f r  de  margini  fa  de  lac,ă ă ţă
dar  care  era  nimic  în  compara ie  cu  durere aţ
imens  pent ru  copilul  pierdu t .  Î i  schimbă ş ă
unghiul  ret rag e r i i ,  îndrep t ân d u- se  spre  ponton.
Richard  inu  ritmul  cu  ea,  f r  s  avanseze  maiţ ă ă ă
mult,  dar  nel sându- i  nicio  porti  de  sc pa re .ă ţă ă
Thea  în elese  inevitabilul.  Crezuse  c  puteaţ ă
p c li  soar ta ,  dar  efortu rile  ei  fusese r  inutile,ă ă ă
de  la  bun  început .

Picioarele  goale  atinse r  lemnul  i  Thea  seă ş
ret ra se  pe  ponton.  Richard  se  opri,  cu  ochii  lui
acvamarini  lipi i  de  ea.ţ

— Nu  te  duce  mai  depar t e ,  spuse  el  aspru.
Pontonul  nu  este  sigur.  Unele  scându r i  sunt
putrezi te .  Scumpo,  coboar  de  pe  ponton.  Jur  că ă
nu- i  fac  niciun  r u.ţ ă

Scum po.  Durerea  se  împr t ie  în  ea  ca  ni teăş ş
a chii  ascu ite  i  Thea  gemu  tare,  ducându- iş ţ ş ş
mâna  la  pântece ,  ca  i  cum  copilul  ei  ar  mai  fiş
fost  acolo.  Continu  s  se  îndep r t eze  dispera tă ă ă ă
de  el,  scutur ân d  din  cap.

Richard  î i  puse  un  picior  pe  ponton.ş
— Nu- i  pot  aduce  înapoi  copilul  acela,  spuse  elţ

r gu i t .  Dar  o  s - i  dau  altul.  O  s  avem  câ iă ş ă ţ ă ţ
copii  o  s  vrei  tu.  Nu  m  p r si  de  data  asta,ă ă ă ă
Thea.  Pentru  numele  Lui  Dumnezeu ,  haide  să
coborâ m  de  pe  ponton.

Lacrimile  continuau  s - i  înce o eze  privirea,ă ţ ş
prelingând u- i-se  pe  obraji.  O  fântân  f r  fundă ă ă



de  suferin .ţă
— De  ce?  De  ce  s  mai  amâni?  De  ce  s  nuă ă

termini  acum?
Thea  continu  s  înainteze  cu  spatele,  sim indă ă ţ

scându r ile  scâr âind  i  cedând  sub  picioarele  eiţ ş
goale.  Apa  era  destul  de  adânc  la  cap tulă ă
pontonului;  fusese  perfect  pent ru  trei  copiiă
neast â m p r a i  s  se  scufunde  i  s  seă ţ ă ş ă
zbenguiasc  în  ea,  f r  teama  de  a  se  lovi  cuă ă ă
capetele  de  fundul  ei.  Dac  îi era  menit  s  moară ă ă
aici,  atunci  a a  s  fie.  Apa.  Întotdea u n a  fuseseş ă
apa.  Întotdea u n a  o  iubise  i  apa  întotdeau n a  oş
revendicas e ,  în  final.

Richard  mai  înaint  cu  un  pas  atent ,  f r  s - iă ă ă ă ş
ia  ochii  de  la  ea,  cu  mâna  întins .ă

— Te  rog.  Ia- m  doar  de  mân ,  draga  mea.  Nuă ă
te  duce  mai  depar t e .  Nu  este  sigur.

— Stai  depar t e  de  mine!  strig  ea.ă
— Nu  pot.  Nicioda t  n-am  putut,  spuse  elă

printre  buzele  abia  întredeschise ,  f când  înc  ună ă
pas.  Thea…

Thea  se  d du  repede  înapoi.  Scându r a  cedă ă
sub  greu ta t e a  ei,  apoi  începu  s  se  crape.  Sim iă ţ
cum  o  parte  din  scându r  se  rupe  sub  ea,ă
aruncân d- o  în  ap .  Nu  v zu  decât  imagineaă ă
înce o a t ,  difuz  a  lui  Richard  repezindu- seţ ş ă ă
înainte ,  cu  fa a  contorsiona t  de  furieţ ă
neajutora t ,  înainte  ca  apa  s  se  închidă ă ă
deasup r a  capului  ei.



Era  rece,  întuneca t .  Cobora,  împins  de  oă ă
mân  nev zut .  Pe  m sur  ce  se  scufunda  i  seă ă ă ă ă ş
scufunda ,  în  fa a  ei  vedea  deplasân d u- se  piloniiţ
pontonului.  Dup  atâta  teroar e  i  durere ,ă ş
aproape  c  sim ea  acum  o  u ura re  i  o  clipă ţ ş ş ă
nesfâr i t  se  l s  prad  inevitabilului.  Apoiş ă ă ă ă
interveni  instinctul,  pe  cât  de  irezistibil,  pe  atât
de  inutil  i  începu  s  lupte,  încercând  s - i  batş ă ă ş ă
cu  picioarele  drumul  înapoi  la  suprafa .  Darţă
c ma a  de  noapte  i  se  r sucise  între  picioare ,ă ş ă
strângâ n d u- se  tot  mai  mult  pe  m sur  ce  seă ă
lupta  i  î i  d du  seama  c  se  prinsese  întreş ş ă ă
scându r ile  rupte .  Scându r ile  o  tr gea u  la  fund  iă ş
cu  picioarele  prinse  de  ele  nu  putea  genera
suficient  energie  ca  s  contraca r ez e  pute reaă ă
lor.

Dac  ar  fi  putut  râde,  ar  fi  f cut- o.  De  dataă ă
aceas t a  Richard  nu  mai  trebuia  s  fac  nimic.ă ă
Reu ise  s  duc  totul  la  bun  sfâr i t ,  de  unaş ă ă ş
singur .  Totu i  nu  încet  s  lupte,  încercân d  să ş ă ă ă
înoate  împotriva  scându r ilor  care  o tr gea u .ă

Suprafa a  se  învolbur  când  se  scufund  el,ţ ă ă
t ind  apa  i  ajungând  la  stânga  ei.  Vizibilitateaă ş
era  slab ,  dar  îi  putu  vedea  str lucirea  pielii,ă ă
negrul  p rului.  El  o  v zu  imedia t ,  albul  c m iiă ă ă ăş
de  noapte  tr dând u- i  pozi ia  i  î i  r suci  trupulă ţ ş ş ă
spre  ea.

O  cuprinse  mânia.  Probabil  c  el  tocmaiă
în elesese:  nu  putea  l sa  lacul  s - i  fac  treabaţ ă ă ş ă



f r  ajutorul  lui.  Probabil  c  vroia  s  se  asigureă ă ă ă
c  ea  nu  va  reu i  totu i  s  scape.ă ş ş ă

Î i  ridic  mâinile  s - l  previn ,  dublându- iş ă ă ă ş
efortu rile  de  a  ajunge  la  suprafa .  Î i  consum aţă ş
tot  oxigenul  în  zbate r e a  ei  i  pl mânii  o  ardeau,ş ă
îngreun â n d u- se  de  nevoia  de  a  inhala.  Richard  îi
prinse  mâinile  care  se  agitau  i  începu  s  oş ă
împing  în  jos,  în  jos,  tot  mai  depar t e  de  lumin ,ă ă
de  via .ţă

Thea  îi  v zu  ochii,  calmi  i  distan i,  fiecareă ş ţ
atom  din  fiin a  lui  concent r â n d u- se  la  ce  f cea.ţ ă
Mai  avea  pu in  timp,  ah,  atât  de  pu in.  Sim eaţ ţ ţ
durere  i  sim ea  mânie  împotriva  sor ii  ei,  înş ţ ţ
ciuda  eforturilor.  Încerc  dispera t  s  se  smulgă ă ă ă
din  strânsoa r e a  lui,  folosindu- i  ultimeleş
r m i e  de  for  într- un  efort  final…ă ăş ţ ţă

În  ciuda  a  tot  ce  se  întâmplase ,  îl  iubise
întotdea u n a ,  dincolo  de  ra iune,  chiar  i  dincoloţ ş
de  moar t e .

Aceasta  era  o durere  i  mai  profund :  s  tie  cş ă ă ş ă
îl  va  p r si  pent ru  totdeau n a .  Privirile  li  seă ă
întâlnir  prin  v lul  apei  întuneca t e ,  fa a  lui  atâtă ă ţ
de  aproape  de  a  ei  încât  l-ar  fi  putut  s ru ta  iă ş
prin  întune ricul  tot  mai  mare,  î i  v zu  panicaş ă
oglindit  în  ochii  lui.  ă Ai  încredere  în  mine,  îi
spusese  el  de  atâtea  ori.  Ai  încredere  în  mine…
chiar  în  fa a  dovezii  cople i toare,  ai  încredere  înţ ş
mine…

S  am  încrede r e  în  el.ă



Con tien tiza re a  se  r spândi  în  ea  ca  razeleş ă
soarelui.  Încrede r e .  Niciodat  nu  reu ise  s  aibă ş ă ă
încrede r e  în  el  sau  în  dragos t ea  lui  pent ru  ea.
Fusese r  ca  dou  animale  circumsp ec t e ,  tânjindă ă
s  se  apropie,  dar  neîndr znind  s - i  permit  să ă ă ş ă ă
fie  vulnerabile  unul  fa  de  cel lalt .  Ei  nuţă ă
avusese r  încrede r e .  i  pl tise r  pre ul.ă Ş ă ă ţ

S  aib  încredere  în  el.ă ă
Încet  s  se  mai  lupte,  l sându- se  moale,ă ă ă

l sându- l s  fac  ce  vroia  el.  Oricum  nu  mai  aveaă ă ă
putere .  Privirile  le  erau  în  continua r e  înl n uiteă ţ
i  prin  ochi  îi  spuse  c  i  se  preda ,  cu  toatş ă ă

dragos t ea  str lucind  în  ei.  Chiar  dac  era  preaă ă
târziu,  vroia  ca  el  s  tie  c  indiferen t  de  ce  seă ş ă
întâmpla,  ea  îl iubise.

Îi  v zu  pupilele  aprinzându- i-se,  îi  sim i  efortulă ţ
reînnoit  de  a  o  împinge  în  jos,  pân  la  fund.  Apoi,ă
f r  greuta t e a  scându r ilor  care  o  târau,  reu i  s -ă ă ş ă
i  sfâ ie  c ma a  de  noapte ,  smulgând- o  dintreş ă ş
lemne.  Ultima  bul  de  aer  îi  sc p  dintre  buzeă ă ă
când,  cuprinzând- o  cu  bra ul  pe  dup  talie  iţ ă ş
folosindu- i  picioarele  pute rnice,  se  propuls  cuş ă
ea  în  sus,  spre  suprafa  i  spre  minuna t ulţă ş
oxigen,  spre  via .ţă

— DOAMNE,  TE  ROG,  TE  ROG,  ah,  Doamne,  te
rog.  Îi  auzea  rug min tea  dispera t ,  morm i t ,  înă ă ă ă
timp  ce  o  târa  afar  din  ap ,  dar  nu- i  puteaă ă
r spund e ,  z când  ca  o  p pu  de  cârp  înă ă ă şă ă



bra ele  lui.  Pl mânii  nu  îi  lucrau  cum  trebuie;  nuţ ă
putea  trage  aer  în  piept  adânc,  convulsiv,  a aş
cum  ar  fi avut  nevoie.

Richard  o  întinse  pe  iarb  i  începu  s  o  apeseă ş ă
pe  spinare .  Pl mânii  i se  convulsiona r ,  apoi  i seă ă
umflar  i  tu ir  afar  o  cantita te  din  apaă ş ş ă ă
lacului.  El  continu  s  o  loveasc  în  spinare ,ă ă ă
pân  când  crezu  c  o s - i rup  coastele.ă ă ă ă

— Sunt…  bi…  ne,  reu i  ea  s  spun ,  încercândş ă ă
s  scape  de  pumnul  greu.  Mai  tu i  ceva  ap ,ă ş ă
înecându- se.

El  se  pr bu i  lâng  ea,  în  propriul  lui  paroxismă ş ă
de  tuse,  pieptul  mu chiulos  în l ându- i-se  înş ă ţ
lupta  pent ru  aer.

Thea  se  lupt  s  se  întoarc  pe  o  parte ,  să ă ă ă
ajung  la  el,  sim ind  nevoia  s  îl  ating .  Z ceauă ţ ă ă ă
întin i  pe  iarb ,  tremur â n d  i  tu ind,  cândş ă ş ş
primele  raze  calde  ale  soarelui  se  strecu r a ră
deasup r a  lacului,  mângâindu- i.  O  trase  convulsiv
la  el,  cu  lacrimile  iroindu- i pe  obraji,  morm indş ă
incoeren t  în  timp  ce  ap sa  s rut r i  dispera t e  peă ă ă
fa a  ei,  pe  gât.  Trupul  lui  mare  era  încorda t ,ţ
tremur â n d  de  o  tensiune  care  nu  se  mai
domolea.  O  rostogoli  sub  el,  ridicându- i  în  talie
faldurile  ude  ale  c m ii  de  noapte.  Thea  îi  sim iă ăş ţ
dispera r e a ,  nevoia  furioas  i  r mase  lini tit ,  înă ş ă ş ă
timp  ce  el  se  lupta  cu  jean ii  lui  uzi,ş
înc p â n a i ,  reu ind  în  sfâr i t  s - i deschid  i  să ăţ ţ ş ş ă ă ş ă
i- i trag  în  jos.  Îi  desf cu  picioarele  i  se  înfipseş ă ă ş



în  ea,  mare  i  fierbinte  i  atâ t  de  tare  încât  eaş ş
scoase  un  ip t ,  strângâ n d u- l  îns  cu  toatţ ă ă ă
putere a  ei.

O c l ri  dur  i  repede ,  având  nevoie  de  aceas tă ă ş ă
confirmar e  c  erau  înc  în  via ,  amândoi,  avândă ă ţă
nevoie  de  aceas t  leg tu r  cu  ea.  R spunsul  ei  aă ă ă ă
fost  nea tep t a t ,  terminând  aproape  imedia t ,ş
ipându- i  bucuria  de  a  a- l  avea  aici,  cu  ea,  înţ ş

timp  ce  se  ag a  de  el  cu  bra ele  i  cu  picioarele .ăţ ţ ş
El  se  mi c  repede ,  s lbatic,  se  cutrem u r  i  îiş ă ă ă ş
sim i  în  ea  fluidul  cald  al  orgasm ului,  apoi  seţ
pr bu i  al tu ri  în  iarb ,  lâng  ea.ă ş ă ă ă

R mase r  întin i  a a  mult  vreme,  el  inând- oă ă ş ş ă ţ
strâns  în  bra e,  ea  cu  capul  pe  um rul  lui,ţ ă
niciunul  dintre  ei  nefiind  în  stare  s  înceteze  s  îlă ă
mai  ating  pe  cel lalt .  El  îi  netezea  spre  spateă ă
buclele  încâlcite;  ea  îl  mângâia  pe  piept,  pe
bra e.  El  o  s ruta  pe  tâmpl ;  ea  îi  s ru t aţ ă ă ă
maxilarul.  El  îi  fr mân t a  i- i  mângâia  sânii,  înă ş
timp  ce  mâinile  ei  continuau  s  se  plimbe  în  jos,ă
spre  coapsele  lui  goale.  Thea  se  gândi  ce
spectacol  erau,  stând  întin i  în  iarb ,  ea  cuş ă
c ma a  de  noapte  ridica t  pân  la  brâu  i  el  cuă ş ă ă ş
jean ii  coborâ i  la  genunchi ,  dar  soarele  era  caldş ţ
i  ea  era  somnoroas  i  trupul  ei  era  mul umit  iş ă ş ţ ş

ei  nici  nu- i p sa.ă
Într- un  târziu  el  se  mi c ,  eliberân d u- iş ă ş

picioarele  din  jean ii  uzi.  Thea  zâmbi  când  seş
întinse  la  loc,  complet  gol.  El  nu  fusese  nicioda tă



blagoslovit  cu  prea  mult  modes t ie .  i  apoi,  era  oă Ş
crim  s  ascunzi  un  trup  ca  al  lui.  Oft  deă ă ă
propria- i  beati tudine ,  gândindu- se  la  lucrurile
neru ina t e  pe  care  pl nuia  s  le  fac  cu  el,  maiş ă ă ă
târziu,  în  patul  acela  mare.  Unele  lucruri  cereau
totu i  o  saltea,  nu  iarb .  De i  bl nurile  aceleaş ă ş ă
fusese r  minuna t e…ă

— De  fiecare  dat ,  opti  ea  s rutân d u- i um rul,ă ş ă ă
tu  încercai  s  m  salvezi.ă ă

Ochii  lui  vii  se  deschise r  u or,  în  timp  ce  oă ş
strânge a  mai  aproape  de  el.

— Fire te .  Nu  putea m  tr i  f r  tine,  spuse  elş ă ă ă
simplu.

Dar  ai  tr it.ă  Comenta r iul  îi  muri  pe  buze  când
se  uit  la  el,  citindu- i  expresia .  Ochii  lui  erauă
calmi  i  aproba to r i .  Emo ia  o  gâtui,  gata  s  oş ţ ă
sufoce  i  în  ochi  îi str luceau  lacrimi.ş ă

— Du- te  naibii,  spuse  ea  tremur a t .  El  nu  tr ise.ă
De  fiecare  dat  când  nu  reu ise  s  o  salveze,ă ş ă
r m sese  acolo  cu  ea,  alegând  s - iă ă ă
împ r t e a s c  moar te a ,  în  loc  s  tr iasc  f ră ăş ă ă ă ă ă ă
ea.  Aceasta  fusese  ultima  lui  ans ,  ca  i  a  ei  i  aş ă ş ş
lor.

— Du- te  naibii,  spuse  ea  din  nou,  izbindu- l  cu
pumnul  în  piept.  Cum  ai  putut  face  asta?  De  ce
nu  ai  tr ită ?

Un  zâmbet  lene  îi  atinse  buzele,  în  timp  ce  seş
juca  alene  cu  una  din  buclele  ei.

— Tu  ai  fi  tr i t?  o  întreb  el  i  zâmbetul  îiă ă ş



deveni  mai  larg  când  ea  se  bosumfl  la  el.  Nu,  eaă
nu  l-ar  fi putut  l sa  în  ap  i  s  plece,  s  tr iască ă ş ă ă ă ă
mai  depar t e .  Ar  fi r mas  cu  el.ă

— Afurisit  mic  ce  e ti,  spuse  el  mul umit ,ă ă ş ţ
strângâ n d- o  la  piept.  tiu  c  m- ai  f cut  s  alergŞ ă ă ă
ceva  dup  tine,  dar  acum  te- am  prins.  În  sfâr i tă ş
am  f cut- o cum  trebuia .ă

Epilo g

Dou  zile  mai  târziu,  Thea  i  Richard  st teauă ş ă
afar ,  în  leag nul  pe  care- l  repa ra s e  el,  privindă ă
mul umi i  lacul.  Picioarele  ei  goale  st teau  înţ ţ ă
poala  lui  iar  el  i  le  masa,  spunând  c  vroia  să ă
exerseze  pent ru  când  ea  va  fi  atât  de  mare  din
cauza  sarcinii  încât  va  avea  nevoie  de  asemen e a
servicii.  Amândoi  erau  absurd  de  siguri  c  primaă
lor  contopire  în  dragos t e  fusese  fertil ,  iară
fericirea  ei  era  atât  de  cople itoa re  încât  oş
ame ea.ţ

Teama  ei  de  ap  disp rus e  la  fel  de  repedeă ă
precum  ap ruse .  Înc  nu  încercase  s  înnoate ,ă ă ă
dar  asta  mai  mult  din  cauza  temerii  lui  Richard ,
decât  a  ei.  De  câte  ori  se  plimbau,  el  continua  să
o  pozi ioneze  între  el  i  ap  i  Thea  se  întrebaţ ş ă ş
dac  o  s  scape  vreoda t  i  Richard  de  obsesiaă ă ă ş
asta.

Planuri .  Î i  f cuse r  nenum r a t e  planuriş ă ă ă
pent ru  via a  lor  împreun .  În  primul  rând,  ea  seţ ă



va  muta  în  Carolina  de  Nord.  Lupt torul  ei  nuă
era  doar  „în”  For ele  Speciale  –  era  locotenen tţ
colonel.  Cum  nu  avea  decât  treizeci  i  cinci  deş
ani,  însemna  c  mai  avea  înc  destul  timp  ca  să ă ă
ajung  genera l ,  ceea  ce  p rea  c  era  inevitabil.ă ă ă
Thea  se  gândea  c  va  trebui  s  renun e  laă ă ţ
zugr vitul  caselor;  efectiv  nu  era  ceva  ce  puteaă
face  o  nevas t  de  genera l .  Picturile  murale ,ă
totu i,  erau  altceva…ş

Dar  pân  una  alta,  savurau  egoi ti  faptul  că ş ă
începea u  s  se  cunoasc  din  nou  unul  pe  cel lalt ,ă ă ă
gustând  fiecare  moment  de  intimita te .
Cur ase r  gr dina,  iar  în  diminea a  aceas t aăţ ă ă ţ
începuse r  s  preg t e a sc  i  casa  pent ru  noul  eiă ă ă ă ş
stra t  de  vopsea.  Totu i,  cea  mai  mare  parte  aş
timpului  o  petrecea u  în  pat.

Thea  î i  întoarse  fa a  în  sus,  spre  soare  i- iş ţ ş ş
împreun  încet  mâinile  pe  burt .  Era  acolo.  tiaă ă Ş
asta.  Nu  avea  nevoie  de  niciun  test  de  la
farmacie  sau  de  labora to r  ca  s - i  confirme  ceeaă
ce  sim ea  cu  fiecare  celul  a  trupului  ei.  Încţ ă ă
prea  mic  chiar  i  s  fie  v zut,  dar  indubitabilş ă ă
acolo.

Mâinile  lui  Richard  le  acoperi r  pe  ale  ei  iă ş
Thea  deschise  ochii,  surprinzând u- l  zâmbind
c tre  ea.ă

— Fat  sau  b iat?  o întreb  el.ă ă ă
Thea  ezit .ă
— Tu  ce  crezi?



— Eu  am  întreba t  primul.
— Haide  s-o  spunem  împreun .  Tu  începi.ă
Richard  deschise  gura,  apoi  se  opri  i  i  se  uitş ş ă

la  ea  cu  ochii  mici.
— Aproape  c  te- am  prins,  spuse  eaă

meche r e t e .ş ş
— Ce  s  zic!  Bine,  fie,  e  b iat.ă ă
Î i  împleti  dege tele  cu  ale  lui,  oftândş

mul umit .ţ ă
— De  acord.
Un  fiu.  Fiul  lui  Richard .  Copilul  care  a  murit

era  o  feti .  Î i  înghi i  lacrimile  pent ru  acel  copil,ţă ş ţ
întrebân d u- se  dac  era  pierdu t  pent ru  totdeaun aă
sau  dac  i se  d duse  i  lui  o  a  doua  ans .ă ă ş ş ă

— O  s  mai  aib  i  ea  o  ans ,  opti  Richard ,ă ă ş ş ă ş
strângâ n d- o  mai  aproape.  Poate  data  viitoare.  O
s  tim  asta.ă ş

Da,  o  s  tie.  În  fiecare  noapte ,  pe  m sur  ceă ş ă ă
visele  se  derulau,  aminti rea  ei  se  întregea  tot
mai  mult.  Richard  continua  s  le  împ r t e a scă ă ăş ă
odat  cu  ea  i  se  trezeau  cu  trupurile  încă ş ă
înl n uite ,  extazul  continuând  s  pulseze  în  ei.ă ţ ă
Erau  lega i  trup  i  suflet,  trecu tul  revelându- li-seţ ş
a a  cum  li se  întâmpl  doar  câtorva  noroco i.ş ă ş

Auzir  ma inile  înainte  de  a  le  putea  vedea  iă ş ş
Thea  se  ridic ,  r sucindu- i  picioarele  la  p mânt .ă ă ş ă
Richard  se  ridic  i  el,  mi cându- se  automa t  caă ş ş
s  se  plaseze  între  ea  i  oricine  s-ar  fi  apropia t .ă ş
Thea  îl  trase  de  curea  i  el  se  uit  înapoi,  oş ă



expresie  jalnic  traversâ n d u- i  chipul  când  î iă ş
d du  seama  ce  f cuse.ă ă

— Obiceiuri  vechi.  Foarte  vechi,  spuse  el
ridicând  din  umeri.

Apoi  în  raza  lor  vizual  ap ru r  trei  ma ini  iă ă ă ş ş
Thea  privea  uluit  apropiere a  întregii  ei  familii.ă
Îi  trebui  o  clip  ca  s  priceap .ă ă ă

— Ast zi  este  ziua  mea!  Am  uitat!ă
— Ziua  ta,  da?  Î i  petrecu  un  bra  pe  dupş ţ ă

umerii  ei.  Ia  s  vedem…  Asta  înseam n  c  ai…ă ă ă
treizeci,  da?  Trebuie  s - i  spun  c  mai  b trân  caă ţ ă ă ă
acum  n-ai  fost  niciodat .  Dar  te  ii  destul  deă ţ
bine.

— Mul umesc  foarte  mult.  Zâmbind,  îl apuc  deţ ă
mân  i  începu  s - l trag  în  fa .  O  s  vad  dacă ş ă ă ţă ă ă ă
o  s  se  mai  dea  el  a a  de  mare  dup  ce  o  s  fieă ş ă ă
cople i t  de  familia  ei.  Nepoatele  i  nepo iiş ş ţ
începea u  s  se  reverse  afar  din  ma in ,  prină ă ş ă
portier ele  deschise,  alergând  spre  ei,  în  timp  ce
adul ii  se  desf u r a u  afar  din  ma ini  într- unţ ăş ă ş
ritm  mai  lent.  Lee  i  Cynthy,  Jason  i  June  iş ş ş
mama  i  tat l  ei,  to i  se  apropiau  oarecumş ă ţ
îngrijora i ,  ca  i  cum  s-ar  fi  temut  s  nu  fi  datţ ş ă
buzna  peste  o  escapad  romantic .ă ă

— Nu  mi- am  dat  seama  c  ai  venit  înso it ,ă ţ ă
draga  mea,  spuse  mama  ei  uitându- se  la  Richard
de  sus  pân  jos,  cu  privirea  critic  a  unei  mame.ă ă

Richard  râse  degaja t ,  pe  un  ton  sc zut.ă
— Nici  nu  a  venit,  spuse  el  întinzând  mâna  spre



tat l  ei.  Numele  meu  este  Richard  Chance.  Amă
închiria t  casa  de  al tu ri .ă

Tat l  ei  zâmbi.ă
— Paul  Marlow,  tat l  lui  Thea.  So ia  mea,ă ţ

Emily.
Continua r  prezen t r i le  politicoase  i  Theaă ă ş

trebui  s - i  mu te  limba  ca  s  se  ab in  s  nuă ş ş ă ţ ă ă
râd  tare.  De i  tat l  ei  era  cât  se  poate  deă ş ă
relaxat  iar  Cynthy  i  June  îi  zâmbea u  fericite  luiş
Richard,  mama  i  fra ii  ei  se  uitau  întuneca i  laş ţ ţ
r zboinicul  din  mijlocul  lor.ă

Înainte  de  a  se  spune  ceva  stânjenito r ,  Thea  î iş
petrecu  un  bra  pe  dup  bra ul  lui  Richard .ţ ă ţ

— Locotenen t  Colonel  Richard  Chance,  spuse
ea  cu  c ldur .  În  permisie  de  la  Fort  Bragg,ă ă
Carolina  de  Nord.  i  pent ru  tiin a  voast r ,Ş ş ţ ă
viitorul  meu  so .ţ

Cuvintele  avur  ca  efect  o  schimba r e  imedia tă ă
la  rudele  ei  mai  beligeran t e .  Prin  valul  de
felicit r i  i  de  sunete  de  încânta r e ,  plus  lacrimileă ş
mamei  ei,  îl auzi  pe  tat l  ei  spunând  gânditor:ă

— Dar  tiu  c  a i  lucra t  repede .  V  cunoa te iş ă ţ ă ş ţ
de  când,  de  patru  sau  cinci  zile?

— Nu,  spuse  Richard  cu  un  perfect  aplomb.  Ne
cunoa te m  de  ani  i  ani  de  zile,  dar  nu  ne- a  fostş ş
dat  s  r mâne m  împreun .  De  data  aceas t a  îns ,ă ă ă ă
totul  a  mers  perfect .  Cred  c  a a  a  trebui t  s  fie.ă ş ă
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